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മേണ്ഡാദരി
(മലയാളനാടകം)

മുഖവുര
ഈ നാടകത്തിെല വിഷയം, പാത്രങ്ങൾ മുതലാ�
യവെയപ്പറ്റി ഒരു നിരൂപണമാവശ്യമിെല്ലങ്കിലും
നായികാനായകന്മാരുെട സ്വഭാവെത്തപ്പറ്റിയും രാ�
വണകഥയുെട ആന്തരമായ അർത്ഥെത്തപ്പറ്റിയും
ഒരു ദൃശ്യകാവ്യെമന്ന നിലയിൽ ഈ കൃതിയിൽ
സ്വീകരിച്ചിǿള്ള പദ്ധതിെയപ്പറ്റിയും അല്പം ചിലതു്
ഇവിെട പ്രസ്താവിേക്കണ്ടിയിരിŕʺ.

മേണ്ഡാദരിയുെട മാഹാത്മ്യെത്തപ്പറ്റി പ്രേത്യകി�
െച്ചാʺം പറേയണ്ടതായിട്ടില്ല. “അഹല്യാദ്രൗപദീ
സീതാ താരാ മേണ്ഡാദരീ തഥാ” എന്നാണേല്ലാ
മഹാപാപവിനാശത്തിനായി, പൗരാണികസ്ത്രീരത്ന�
ങ്ങെള നാം ഇʺം സ്മരിŕന്നതു്. ആ സ്ഥിതിŕ്
മേണ്ഡാദരിയുെട ഗുണങ്ങെള കീർത്തനംെചͳന്ന�
തിൽ ആർŕം ആേക്ഷപമുണ്ടാകാനിടയില്ല. രാവ�
ണെന്റ കഥ േനേരമറിച്ചാണു്. രാവണൻ ദുഷ്ടനും
അധർമ്മമൂർത്തിയുമാെണʺ് ജനങ്ങൾ വിശ്വസിǆ�
േപാരുʺ. പേരതനായ പൂർണ്ണലിംഗംപിള്ള ‘മഹാ�
നായ രാവണൻ’ എʺ് ഇംഗ്ലീഷിലും പ്രസിദ്ധഗദ്യ�
കാരനായ ശ്രീ. കണ്ണൻ ജനാർദ്ദനൻ ‘രാവണപ�
ക്ഷം’ എെന്നാരു പുസ്തകം മലയാളത്തിലും ലേങ്കശ്വ�
രെന്റ ഗുണങ്ങെള വർണ്ണിǆ് എഴുതിയിǿെണ്ടങ്കിലും
അവരുെട അഭിപ്രായങ്ങൾ പരെക്ക സ്വീകരിക്ക�
െപ്പട്ടിǿെണ്ടʺ് പറǸകൂടാ.

രാവണൻ പരേമശ്വരഭക്തനായിരുʺ എʺം മഹാ�
േതജസ്വിയായിരുʺ എʺം രാമായണത്തിൽ പല
ഭാഗȻം പ്രേത്യകം എടുȻപറഞ്ഞിǿണ്ടു്. രാവണ�
െന്റ പരാക്രമം, യുദ്ധൈവദഗ്ദ്ധ്യം, പൗരുഷം ഇവ�
യാണു് രാമായണകഥ͚തെന്ന അടിസ്ഥാനവും.
രാവണൻ നിസ്സാരെനങ്കിൽ രാമാവതാരം ആവശ്യ�
മിെല്ലʺ് വരുʺ. ശ്രീരാമൻതെന്ന, രാവണനിഥനാ�
നന്തരം പറഞ്ഞിǿള്ള വാŕകൾ വിചാരിŕക:

“േതജസ്വി ബലവാൻ ശൂരെന-
െന്നʺം സമരങ്ങളിൽ

േതാറ്റതായ് േകൾവിയില്ലേല്ലാ,
ശക്രാദിസുരർതെമ്മാടും

ബലശാലി മഹാത്മാവു
രാവണൻ േലാകരാവണൻ

ചാേവാളമേല്ലാ ൈവരങ്ങൾ;
നമ്മൾ സാധിǆ കാര്യവും.”

ഇതുകൂടാെത, രാമരാവണന്മാർ തുല്യപരാക്രമന്മാരാ�
യിരുʺെവʺം, ൈദവികേതജെസ്സാʺെകാണ്ടാ�
ണു് രാവണൻ ഹനിക്കെപ്പട്ടെതʺമാണു് രാമായ�
ണകഥതെന്ന. ആ സ്ഥിതിŕ് രാവണെന്റ പരാക്ര�
മം മുതലായ രാജഗുണങ്ങെളപ്പറ്റി വാദമില്ല.

രാവണൻ അധർമ്മമൂർത്തിയായിരുʺ എʺള്ള വി�
ശ്വാസത്തിനും രാമായണത്തിൽ െതളിവു് കുറവാ�
ണു്. രാവണേദ്വഷിയായ വിഭീഷണർ സേഹാദരമ�
രണെത്തപ്പറ്റി വിലപിŕന്നതിങ്ങെനയാണു്:

“െപായ്  േപായ് നയങ്ങൾതൻ സീമ;
െപായ്  േപായ് ധർമ്മകേളബരം;
െപായ്  േപായ് കരുത്തിൻ സംേക്ഷപം;
െപായ്  േപായീ സ്തുതിേഗാചരം.
……………
ദാനങ്ങൾ െചയ്താനിവനർത്ഥികൾŕ;
േഭാഗം ഭുജിച്ചാശ്രിതെരബ്ഭരിച്ചാൻ;
ധനങ്ങൾ കൂട്ടാളികളിൽ െചാരിഞ്ഞാൻ;
മാറ്റാരിേലറ്റം പക വീട്ടി വിട്ടാൻ.
ഇേങ്ങാർ മഹാതാപസനാഹിതാഗ്നി,
േവദാന്തവിȻത്തമകർമ്മശൂരൻ.”

ഉറക്കത്തിൽ കിടŕന്ന രാവണെനക്കണ്ട ഹനു�
മാൻ:

“അേഹാ രൂപമേഹാൈധര്യം;
അേഹാ െനǹക്കേഹാ ദ്യുതി;
അേഹാ രാക്ഷസരാജാവിൻ
സർവ്വലക്ഷണപൂർത്തിയും!”

എന്നാണു് ആശ്ചര്യെപ്പടുന്നതു്.

സൂക്ഷ്മം ആേലാചിച്ചാൽ പൗരാണികസിദ്ധാന്ത�
ങ്ങൾ രാവണമാഹാത്മ്യെത്ത േഘാഷിക്കയാണു്
െചͳന്നതു്. സംരംഭേയാഗംെകാണ്ടു് ക്ഷണസാ�
യൂജ്യം ലഭിŕവാനുള്ള ശാപേമാക്ഷേത്താടുകൂടി
ഭൂമിയിൽ ജനിച്ച ജയവിജയന്മാെരന്ന വിഷ്ണുപാർ�
ഷദന്മാരാണു് രാവണകുംഭകർണ്ണന്മാെരന്നേത്ര പു�
രാണങ്ങൾ പറയുന്നതു്. ആ സ്ഥിതിŕ് അവേരാടു�
ള്ള വാത്സല്യംെകാണ്ടു് അവെര സ്വന്തം കയ്യാെല
െകാന്നനുഗ്രഹിŕന്നതിനാണു് ഭഗവാൻ അവത�
രിŕന്നെതന്നാണേല്ലാ ൈവഷ്ണവസിദ്ധാന്തം. ആ
സിദ്ധാന്തപ്രകാരം രാവണൻ പ്രതിേയാഗഭക്തി�
മാർഗ്ഗം സ്വയംവരിച്ചിǿള്ള വിഷ്ണുഭക്തെനʺ് സിദ്ധി�
ŕʺ.

പ്രതിേയാഗ ഭക്തി
ഈ പ്രതിേയാഗഭക്തി എന്താണു്?

“മയി സംരംഭേയാേഗന,
നിസ്തീര്യബ്രഹ്മേഫലനം

പ്രേത്യഷിതം നികാശം േമ
കാേലനാല്പീയേചതസാ”

എന്നാണു് ഭാഗവതത്തിൽ ശാപേമാക്ഷം െകാടുŕ�
േമ്പാൾ ഭഗവാൻതെന്ന പറയുന്നതു്. അല്പകാലം�
െകാണ്ടു് സായൂജ്യം ലഭിേക്കണ്ടതിനാണു് സംരംഭ�
േയാഗെമʺം, അങ്ങെനെയാരു മാർഗ്ഗം സ്വീകരി�
ŕന്നതിനുള്ള അവകാശംതെന്ന വിഷ്ണുപ്രീതിയിൽ�
നിʺമാത്രേമ ലഭിക്കയുє എʺം വ്യക്തമാക്കിയി�
രിŕന്നതുെകാണ്ടു് സംരംഭേയാഗത്തിെന്റ മാഹാ�
ത്മ്യെത്തപ്പറ്റി പറേയണ്ടതായിട്ടില്ല. ഭാഗവതത്തിൽ
മെറ്റാരിടȻ് മഹാബലി ഈ പ്രതിേയാഗഭക്തിെയ�
പ്പറ്റി ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞിരിŕʺ:

“േകചേനാൽബുദ്ധൈവേരണ
ഭക്ത്യാ േകചന കാമതഃ
ന തഥാ സത്വസംരബ്ധാ-
സ്സന്നികൃഷ്ടാസുരാദയഃ”

ഇങ്ങെന വിവരിക്കെപ്പട്ടിരിŕന്ന സംരംഭേയാ�
ഗം നാസ്തികത്വമെല്ലʺം അധർമ്മനിഷ്ഠമെല്ലʺം
എടുȻ് പറേയണ്ടതായിട്ടില്ല. േനേരമറിǆ് എല്ലാ
സമയവും താൻ ഭഗവാേനാടു് തുല്യനാണു്, ഭഗവാൻ
തെന്റ വിേരാധിയാണു് ഇങ്ങെനയുള്ള വിചാരങ്ങൾ
വഴി ഭഗവൽചിന്തയിൽ ഏകാഗ്രമായി മുഴുകിയിരി�
ŕന്നതാണു് സംരംഭേയാഗത്തിെന്റ സ്വരൂപം.

ഈ സിദ്ധാന്തം സനാതനധർമ്മത്തിൽ അതിപ്ര�
ധാനമായ ഒരു ഭാഗം വഹിŕʺ എʺള്ളതിനു്
ജിനമതവും സാക്ഷിയാണു്. അരിഷ്ടേനമിഭഗവാ�
െന്റ പ്രതിേയാഗികളായിട്ടാണു് രാമകൃഷ്ണന്മാർ ജി�
നപുരാണങ്ങളിൽ അറിയെപ്പടുന്നതു്. േദവദത്തൻ
മുതലായവർŕ് ബൗദ്ധപുരാണങ്ങളിലുള്ള പ്രാധാ�
ന്യവും ഈ കാരണംെകാണ്ടാണേല്ലാ. അതിനാൽ
‘മേണ്ഡാദരി’യിൽ പ്രതിപാദിച്ചിരിŕന്ന സംരംഭ�
േയാഗസിദ്ധാന്തം ഹിന്ദുമതവിശ്വാസങ്ങൾŕ് വിപ�
രീതമാെണʺ് ആരുംതെന്ന സംശയിേക്കണ്ടതാ�
യിട്ടില്ല.

രാവണാനുഗ്രഹത്തിനാണു് രാമാവതാരം എʺള്ള
വസ്തുത നിസ്തർക്കമാെണʺമാത്രമല്ല രാമായണ�
ത്തിെന്റ അടിസ്ഥാനക്കΠമാണു്. ആ സ്ഥിതിŕ്
ഈ നാടകത്തിൽ രാവണെന്റ അപദാനങ്ങെള രാ�
ക്ഷസപാത്രങ്ങൾ മുഖാന്തരം വർണ്ണിച്ചിരിŕന്നതു്
രാമായണകഥ്͚ വിപരീതമാണു് എʺള്ള വാദ�
ത്തിനു് സാധുതയില്ല.

രാവണകഥ
രാവണെനപ്പറ്റി ബൗദ്ധന്മാരുേടയും ൈജനന്മാരുേട�
യും പുരാണങ്ങളിൽ പറഞ്ഞിǿള്ള ചില സംഗതിക�
ളും സ്മർത്തവ്യങ്ങളാണു്. ‘ലങ്കാവതാരസൂത്ര’ത്തിൽ
രാവണെന മികച്ച ബുദ്ധഭക്തനായിǿം ശാന്തനായി�
ǿമാണു് വർണ്ണിച്ചിǿള്ളതു്. േഹമചന്ദ്രസൂരിയുെട ജിന�
രാമായണത്തിലും രാവണെന അധർമ്മമൂർത്തിയാ�
യിട്ടല്ല കാണിച്ചിǿള്ളതും. ഇതിെലാെക്കയും വിേശ�
ഷമായിǿള്ളതു ബംഗാളിരാമായണമാണു്. ദിേനശ�
ചന്ദ്രെന്റ ‘ബംഗാളിരാമായണങ്ങൾ’ എന്ന പുസ്തക�
ത്തിൽ വാത്മീകിയിൽനിʺ ഭിന്നമായ പല രാമാ�
യണങ്ങളുേടയും കാര്യം പറഞ്ഞിǿണ്ടു്. അവയിൽ
പലതിലും രാവണെന േദവീഭക്തനായും ധർമ്മനി�
ഷ്ഠനായുമാണു് വർണ്ണിച്ചിǿള്ളതു്.

രാവണൻ എഴുതിയതായി പറയുന്ന കുമാരബാല�
തന്ത്രം എെന്നാരു പുസ്തകം ഉണ്ടു്. ആ പുസ്തകം സം�
സ്കൃതം, തമിഴു്, ചീനം, അറബി, കംേബാഡിയൻ മു�
തലായ ഭാഷകളിൽ കണ്ടുകിട്ടിയിǿള്ളതു േചർȻ
പരിേശാധിǆ കഴിഞ്ഞ വർഷം ഗ്യൂേമമ്യൂസിയത്തിൽ�
നിʺം െഫ്രഞ്ചുഭാഷയിൽ പ്രസിദ്ധെപ്പടുത്തിയിǿ�
ണ്ടു്. ഗ്രന്ഥത്തിെല വിഷയം പ്രധാനമായിǿ മന്ത്ര�
ങ്ങൾ െകാണ്ടുള്ള ബാലചികിത്സയാണു്.

“ഓം നേമാ രാവണായ വ്യാധിം ഹന മുഞ്ച
മുഞ്ച ഹ്രീം ഫǿ സ്വാഹാ.”

ഇത്യാദി രാവണപരമായും കുംഭകർണ്ണപരമായും
പലമന്ത്രങ്ങൾ ആ ഗ്രന്ഥത്തിൽ കാണുന്നതുെകാ�
ണ്ടു് അതു രാവണകൃതമെല്ലʺള്ളതു തീർച്ചതെന്ന.

ബൗദ്ധമതഗ്രന്ഥങ്ങളിൽ പ്രാമാണ്യം വഹിŕന്ന
ത്രിപീടകത്തിൽ (ചീനഭാഷയിലുള്ളതിൽ) രാവണ�
നാൽ കൃതെമʺ പറയുന്ന ഈ കുമാരതന്ത്രം ഉൾ�
െപ്പടുʺണ്ടു്. പേരതനായ മഹാപണ്ഡിതൻ സിൽ�
േവൻെലവിയാണു് ഇതു് ആദ്യമായി ചീനത്തിൽ�
നിʺ തർജ്ജമെചയ്തതു്. ഏതായാലും ബാലചികി�
ത്സാഗ്രന്ഥങ്ങളിൽ രാവണെന ഇഷ്ടേദവതയായി
ഗണിǆവരുʻ എʺള്ള സംഗതി രാവണകഥെയ�
പ്പറ്റി വിചാരിŕേമ്പാൾ വിസ്മരിക്കാവുന്നതല്ല.

സീേതാല്പത്തിെയപ്പറ്റി ഈ നാടകത്തിൽ പറഞ്ഞി�
ǿള്ളതു വാത്മീകിരാമായണം ഉത്തരകാണ്ഡത്തിൽ
പ്രക്ഷിപ്തെമʺ വിശ്വസിക്കെപ്പǿേപാരുന്ന ഒരു
ഭാഗത്തിൽ നിന്നാണു് ഇപ്രകാരമല്ലാെത, സീത�
രാവണനു മേണ്ഡാദരിയിൽ ജനിച്ച ഔരസപുത്രി�
യായിത്തെന്ന പറയുന്ന ചില ഗ്രന്ഥങ്ങൾ ഉണ്ടു്.
മേണ്ഡാദരി േഹമ എന്ന അപ്സരസ്ത്രീയിൽനിʺ മയ�
നു ജനിച്ച പുത്രിയാെണന്നാണു് വാത്മീകി പറയു�
ന്നതു്. എന്നാൽ ശ്രീരാമവർമ്മഗ്രന്ഥാവലിയിൽ
39-�ാം നമ്പരായി െകാച്ചിസർക്കാരിൽനിʺം പ്ര�
സിദ്ധെപ്പടുത്തിയിǿള്ള ‘ഉത്തരരാമായണം ഗദ്യം’
എന്ന പുസ്തകത്തിൽ ശ്രീപാർവ്വതിയുെട ശാപമൂലം
അേയാനിജയായി ജനിച്ച മധുരെയന്ന അപ്സരസ്സാ�
ണു് മേണ്ഡാദരി എʺപറǸകാണുʺ. മഹാഭാ�
രതത്തിൽ കാണുന്ന ൈദ്വമാേത്രസേഹാദരനായി�
ട്ടാണു് കാണിച്ചിരിŕന്നതു്. ഇതിൽനിെന്നല്ലാം െത�
ളിയുന്നതു സാധാരണ വിശ്വസിക്കെപ്പǿേപാരുന്ന�
തുേപാെല, രാമായണകഥ͚ സർവ്വസമ്മതമായ
ഒരു ഐക്യരൂപ്യം പ്രധാനകഥെയ സംബന്ധിച്ചി�
ടേത്താളം ഉെണ്ടങ്കിലും മѼ ഭാഗങ്ങളിൽ വʺേചർ�
ന്നിട്ടിെല്ലന്നാണേല്ലാ.

നാടകസ്വരൂപ നിരൂപണം
നാടകസ്വരൂപെത്തപ്പറ്റി ചിലസംഗതികൾ കൂെട
ഇവിെട പറǸെകാєʺ. നാടകം ഗദ്യത്തിലാ�
ണു് േവണ്ടെതʺം അതിൽ േശ്ലാകങ്ങൾŕ സ്ഥാന�
മിെല്ലʺം. ഒരഭിപ്രായം ഈയിെടയായി ചിലർ പു�
റെപ്പടുവിǆകാണുʺ. അങ്ങെനയാണു് യൂേറാപ്യൻ
സാഹിത്യത്തിെലʺം അവരിൽ ചിലർ വാദിŕʺ.
ഈ വാദം എത്രമാത്രം സാധുവാെണʺ പരിേശാ�
ധിǆേനാക്കാം.

ഭാരതീയരുെട നാടകങ്ങൾ ഗദ്യപദ്യസമ്മിശ്രങ്ങളാ�
െണʺള്ളതിനു തർക്കമില്ലേല്ലാ. വർണ്ണനകളിലും
മѼം പദ്യങ്ങൾ തെന്നേവണെമന്നാണു് സംസ്കൃത�
സാഹിത്യകാരന്മാരുെട നിയമം. യൂേറാപ്യൻ നാ�
ടകങ്ങളിെല കഥയാണു് ആേലാചിക്കാനുള്ളതു്.
സേഫാക്ലീസ്, യൂറിപ്പിഡിസ്, അരിേлാഫനീസ്
മുതലായ യവനന്മാരുെട നാടകങ്ങൾ പദ്യത്തിലാ�
ണു്. ഇംഗ്ലീഷിലും േഷൿസ്പീയരുെട നാടകങ്ങളിൽ
പലതും പദ്യത്തിലും മѼള്ളവ ഗദ്യപദ്യസമ്മിശ്രവു�
മാണു് മാർേലാ, െവബ്лർ, െബൻ ജാൺസൺ
മുതലായവരും പദ്യെത്തത്തെന്ന ആശ്രയിŕʺ.
സാമാേന്യന പറകയാെണങ്കിൽ സാമുദായികനാ�
ടകങ്ങൾ മാത്രമാണു് ഇംഗ്ലീഷിൽ ഗദ്യമായി എഴു�
താറുള്ളതു്. കവികൾ എഴുതിയിǿള്ള നാടകീയകാ�
വ്യങ്ങൾ കൂടാെത പദ്യമായി നാടകങ്ങൾ ഇേപ്പാഴും
ഉണ്ടായിവരുʺണ്ടു്. െബർണാഡ്ഷാതെന്ന പദ്യ�
ത്തിൽ ഒരു നാടകം എഴുതിയിǿെണ്ടʺള്ള സംഗ�
തി പ്രസിദ്ധമാണേല്ലാ.

അതുെകാണ്ടു് ഇക്കാര്യത്തിൽ ആംേഗ്ലയപാരമ്പര്യം
ഒരു പദ്ധതിെയമാത്രം ആശ്രയിച്ചിǿള്ളതെല്ലʺ സ്പ�
ഷ്ടമാകുʺ. പദ്യമായി മാത്രമുള്ള ട്രാജഡികൾ, ഗദ്യ�
പദ്യസമ്മിശ്രമായ നാടകങ്ങൾ, ഗദ്യമാത്രമായുള്ള
സാമുദായികനാടകങ്ങൾ, നാടകീയകാവ്യങ്ങ ൾ—
ഇങ്ങെന നാടകസാഹിത്യം ഇംഗ്ലീഷിൽ പലവിധ�
ത്തിലാണു് ഉള്ളതു്. പദ്യത്തിലുള്ള നാടകത്തിനു്
ഈ കാലȻം യാെതാരു കുറവും സംഭവിച്ചിട്ടിെല്ല�
ʺള്ളതിനു ഹാർഡിയുെട ഡയനാмസ്, ജയിംസ്
лീഫൻ മുതലായവരുെട കൃതികൾ സാക്ഷ്യം വഹി�
ŕʺ.

മѼ ഭാഷകളിെല കാര്യം വിചാരിക്കയാെണങ്കിൽ
ഇതിലും വിേശഷമാണു്. െഫ്രഞ്ചുസാഹിത്യത്തി�
െല ഉത്തമ നാടകങ്ങൾ അടുത്ത കാലംവെര പദ്യ�
ത്തിൽത്തെന്നയായിരുʺ എʺള്ളതു പ്രസിദ്ധമാ�
ണേല്ലാ. കാർണ്ണീൽ, റാസീൻ, മാലിേയർ, വാ ൾട്ടയർ,
ഹൂേഗാ മുതലായവർ നാടകങ്ങൾ പദ്യമായിട്ടാണു്
എഴുതിയിǿള്ളതു്. കഴിഞ്ഞ എഴുപെതമ്പതു വർഷ�
മായി ഗദ്യനാടകങ്ങൾ ഫ്രാൻസിലും പ്രചരിŕʺ�
െണ്ടങ്കിലും, േറാлാൻഡിെന്റ സിറാേനാഡിെബർജ�
റാŕ മുതലായ പല ഉത്തമഗ്രന്ഥങ്ങളും പദ്യരൂപ�
ത്തിലാെണʺം പറേയണ്ടതുണ്ടു്. നാടകീയകാവ്യ�
ങ്ങളും നവീനെഫ്രഞ്ചുസാഹിത്യത്തിൽ ഒǿം തെന്ന
കുറവല്ല.

ജർമ്മനിയിൽ േഗായിേറ്റ, ഷില്ലർെലസ്സിങ് മുതലാ�
യവർ നാടകത്തിൽ പദ്യെത്തത്തെന്ന അവലംബി�
ച്ചിരിŕʺ. സ്പാനിഷ് സാഹിത്യത്തിലാവെട്ട കാൾ�
ഡറാ   ൺ േലാേപഡിേവഗാ മുതലായവരും പദ്യത്തി�
ലാണു് നാടകങ്ങൾ എഴുതിയിǿള്ളതു്. ഗാബ്രിേയൽ
ഡാനൂൽ ചിേയാ മുതലായ നവീനന്മാരും നാടക�
ത്തിനു പദ്യെത്തത്തെന്ന ആശ്രയിŕʺ.

യൂേറാപ്പിെല നാടകസാഹിത്യസമ്രാǿകൾ േഷൿ�
സ്പീയർ, കാർണ്ണീൽ, റാസീൽ, മാലിേയർ, േഗായി�
േറ്റ, ഷില്ലർ, കാ ൾഡറാ  ൺ, ഇബ്സൻ എന്നിവരാ�
ണു്. ഇവരിൽ ഇബ്സെനാഴിǆള്ളവെരല്ലാം പദ്യ�
ത്തിലാണു് പ്രാേയണ എഴുതിയിǿള്ളതു്. ഇബ്സ�
െന്റ കഥയും വാസ്തവത്തിൽ വ്യത്യസ്തമല്ല. അേദ്ദഹ�
ത്തിെന്റ മിക്ക നാടകങ്ങളും ഗദ്യത്തിലാെണങ്കിലും
പീറ്റർജിന്റ ്, ബ്രാൻഡ് എന്നീ പ്രധാനനാടകങ്ങൾ
രണ്ടും പദ്യത്തിലാെണʺള്ള സംഗതി വിസ്മരിǆകൂ�
ടാ. ഇതുെകാെണ്ടല്ലാം െതളിയുന്നതു പാശ്ചാത്യരു�
െട ഇടയിൽ പദ്യനാടകങ്ങൾŕള്ള പ്രാധാന്യമാ�
ണേല്ലാ. നാടകെത്ത ഒരു സാഹിത്യവിഭാഗം എന്ന
നിലയിൽ ഗണിŕേമ്പാൾ എല്ലാ ഭാഷയിലും പദ്യ�
ത്തിനു പ്രാധാന്യം കല്പിŕʺണ്ടു്.

പദ്യങ്ങൾ േചർെത്തഴുതിയാൽ അഭിനയത്തിനു
ദൂഷ്യം വരുെമന്നാണു് ചിലർ പറയുന്നതു്. ഇതും
എത്രമാത്രം സാധുവാെണʺ പരിേശാധിേക്കണ്ടി�
യിരിŕʺ. േഷൿസ്പീയരുെട പദ്യത്തിലുള്ള നാ�
ടകങ്ങൾ ലണ്ടനിൽ ആണ്ടുേതാറും മൂʺനാലുമാ�
സം അഭിനയിക്കാറുള്ളതു പലേപ്പാഴും കാണുവാൻ
എനിക്കിടയായിǿണ്ടു്. അവ പദ്യമായതുെകാണ്ടു്
അഭിനയത്തിനു ദൂഷ്യേമാ ജനങ്ങൾŕ് അഭിരുചി�
ŕറേവാ ഉണ്ടായതായി അറിയുന്നില്ല. േഷക്സ്പി�
യരുെട കൃതികളായതുെകാണ്ടാെണʺ് ഇതിനു
മറുപടി പറയുʺെവങ്കിൽ േലഡി െപ്രഷ്യസുл്റീം
എെന്നാരു ൈചനീസുനാടകം പദ്യരൂപത്തിൽ
ലണ്ടണിൽ ഈയിെട ആറുമാസേത്താളം അഭി�
നയിച്ചിരുʻ എʺള്ള സംഗതിേവെറ ഒരു െതളി�
വായി ചൂണ്ടിക്കാണിക്കാം. കൂടാെത ഫ്രാൻസിെല
പ്രധാനെപ്പട്ട രാഷ്ട്രീയനാടകശാലകളിൽ മിക്കവാ�
റുംം പദ്യനാടകങ്ങളാണു് അഭിനയിക്കാറുള്ളെതന്ന
സംഗതിയും ഇവിെട പ്രസ്താവ്യമാണു്.

ഈ സ്ഥിതിŕ പദ്യമാേയാ പദ്യങ്ങൾ ഇടകലർന്ന�
താേയാ ഉള്ള നാടകങ്ങൾ അഭിനയത്തിനു േചരു�
ന്നതെല്ലʺള്ള വാദത്തിനു സാധുതയിെല്ലʺ വʺ�
േചരുʺ.

നാടകങ്ങളിൽ ഏതവസരങ്ങളിലും ഏതു ഭാഗങ്ങ�
ളിലുമാണു് പദ്യങ്ങൾ ഉപേയാഗിേക്കണ്ടതു് എʺ�
ള്ള സംഗതിയും ആേലാചിേക്കണ്ടതാണു് സംസ്കൃത�
ത്തിൽ ഇേതപ്പറ്റി സർവ്വസമ്മതമായ ഒരു നിയമമി�
െല്ലങ്കിലും, വർണ്ണനകൾŕം സംഭാഷണത്തിെന്റ
ആവശ്യത്തിൽ കവിഞ്ഞ ആശയങ്ങൾŕമാണു്
സാമാേന്യന പദ്യങ്ങൾ ഉപേയാഗിക്കാറുള്ളതു്. ഇം�
ഗ്ലീഷു മുതലായ യൂേറാപ്യൻസാഹിത്യങ്ങളിൽ, നാട�
കത്തിൽ പദ്യമുപേയാഗിŕന്ന കവികൾ, സംഭാഷ�
ണവും വർണ്ണനയും എല്ലാംതെന്ന പദ്യമായിട്ടാണു്.
പേരതനായ പണ്ഡിതകവി ശ്രീമാൻ വി. കൃഷ്ണൻത�
മ്പി ‘ധ്രുവചരിത’ത്തിലും ‘ഉർവശി’യിലും ഈ രീതി
ഉപേയാഗിച്ചിǿെണ്ടʺള്ള സംഗതിയും മറക്കാവു�
ന്നതല്ല. നാടകങ്ങളിൽ വർണ്ണനകൾ ആവശ്യെമ�
ങ്കിൽ, പദ്യഭാഗങ്ങ ൾ എങ്ങെന തള്ളിക്കളയാൻ
സാധിŕെമʺ മനസ്സിലാകുന്നില്ല. സംഭാഷണം
മാത്രം മതി, വർണ്ണനകൾ ആവശ്യമില്ല. എെന്നാ�
രഭിപ്രായം അഭിനയെത്തമാത്രം ഉേദ്ദശിǆ നാടക�
ങ്ങൾ എഴുതുന്ന ആധുനികസാഹിത്യകാരന്മാരിൽ
പ്രബലമായിǿണ്ടു്. നാടകെത്ത ഒരു സാഹിത്യവിഭാ�
ഗം എന്ന നിലയിൽ ഗണിŕേമ്പാൾ വർണ്ണനകൾ�
ŕ പ്രാധാന്യം വʺ േചരുʺ; അേപ്പാൾ കവിത�
യും അനുേപക്ഷണീയമായിത്തീരുʺ.

വില്യം ആർച്ചർ എന്ന സുപ്രസിദ്ധനാടകവിമർശ�
കൻ ശാകുന്തളത്തിൽ വർണ്ണനകൾ അധികമായി�
േപ്പായതുെകാണ്ടു നാടകെമന്ന നിലയിൽ അതിനു
ഗുണം കുറയുെമʺ് ഒരഭിപ്രായം പുറെപ്പടുവിക്കയു�
ണ്ടായി. “കുല്യാംഭеകൾ കാറ്റിലാǸ തരുമൂല�
േത്ത നന͚ന്നിതാ” എʺ തുടǁന്ന ആശ്രമവർ�
ണ്ണന സിനിമയിലാെണങ്കിൽ ആവശ്യമില്ല; ആശ്ര�
മഭംഗി ദൃഷ്ടിേഗാചരമാക്കാൻ സിനിമ͚ സാധിŕം.
രംഗവിധാനകൗശലംെകാണ്ടു നാടകത്തിലും കുെറ
ഒെക്ക സാധിŕെമങ്കിലും, മൃഗേവഗം മുതലായവ
സീനറിയിൽ കാണിച്ചതുെകാണ്ടു മതിയാകുകയില്ല�
േല്ലാ. അവ വർണ്ണിǆതെന്ന മനസ്സിലാേക്കണ്ടിയിരി�
ŕʺ.

അഭിനയവും സാഹിത്യവുമായി യാെതാരു ബന്ധവു�
മിെല്ലʺള്ള സംഗതിയും പ്രേത്യകം ഓർേക്കണ്ടതാ�
ണു്. അഭിനയിǆ ജനസമ്മതം ലഭിǆള്ള പല നാട�
കങ്ങളും സാഹിത്യെമʺ തൽക്കർത്താക്കൾേപാ�
ലും അഭിമാനിŕന്നിെല്ലന്നതുതെന്ന ഇതിെനാരു
സാക്ഷ്യമാണു്. എഡ്ഗാർ വാലസ്സിെന്റ പല െകാ�
ലപാതകൃതികളും നാടകത്തിനുതകുന്ന വിധത്തിൽ
രൂപാന്തരെപ്പടുത്തി അഭിനയിǆ വിജയം േനടിയി�
ǿള്ളവയാണു് അവ͚ സാഹിത്യഗുണമുെണ്ടന്നാരു
പറയും? ഇന്നെത്ത നടന്മാരിൽ ഒന്നാമെനʺ സർ�
വ്വസമ്മതനായ ചാർലി ചാപ്ലിൻ ഒരക്ഷരംേപാലും
രംഗത്തിൽനിʺ പറയുന്നില്ല. അതുെകാണ്ടു് അഭി�
നയവും വാŕമായും അഭിനയത്തിനു േയാജിച്ച നാ�
ടകങ്ങളും സാഹിത്യവുമായും യാെതാരു ബന്ധവുമി�
െല്ലʺ സ്പഷ്ടമാകുʺ.

സംഭവങ്ങെള ചിത്രീകരിŕന്നതിലല്ല നാടകത്തി�
െന്റ മർമ്മം; സംഭവങ്ങളിൽനിʺണ്ടാവുന്ന വികാ�
രങ്ങെള ചിത്രീകരിŕന്നതിലാണു്. വികാരങ്ങെള
േസ്താഭിപ്പിŕന്നതിനുള്ള ഉപകരണങ്ങൾമാത്രമാ�
ണു് സംഭവങ്ങൾ. ആ സ്ഥിതിŕ വികാരേസ്താഭം
കവിതയിൽŖടിയാണു് കൂടുതൽ സാധിŕന്നെത�
ങ്കിൽ അങ്ങെനയുള്ള ഭാഗങ്ങളിൽ കവിതതെന്ന�
യാണു് കൂടുതൽ േയാജിŕന്നതും. “േപാകുെമൻമ�
കൾ ശകുന്തള” എന്ന ഭാഗം തെന്ന േനാŕക. ഈ
േശ്ലാകംെകാണ്ടുകണ്വൻ, വധു ഭർȽഗ്രഹത്തിേല�
͚ േപാകുന്ന സാധാരണകാര്യെത്ത സംേക്ഷാഭജ�
നകമായ ഒരു സംഭവമായി മാറ്റിയിരിŕʺ. ഇവി�
െട സംഭവത്തിനല്ല പ്രാധാന്യം; വികാേരാേത്തജക�
മായ വാക്കിനാണു്. അതുേപാെലതെന്ന നാഗാന�
ന്ദത്തിൽ തെന്റ േദഹം ഒǿമുക്കാലും ഭക്ഷിച്ചിǿ ൈവ�
മുഖ്യം പ്രദർശിപ്പിച്ച ഗരുഡേനാടു ശംഖുചൂഡൻ പറ�
യുന്ന

“മുറിǸ നാഡിയത്രയും
മുറ͚ േചാരേചാർ˝”

എʺ കരുണയുെട പാരമ്യം കാണിŕന്ന േശ്ലാ�
കവും സംഭവത്തിെന്റ സ്വഭാവത്തിൽ കവിഞ്ഞ
ഒരു േമന്മയാണു് െകാടുŕന്നെതന്നതിനു തർക്ക�
മില്ല. സംഭവെത്ത കവിǸ വാക്കിനു് ഏതവസ�
രത്തിേലാ പ്രാധാന്യം വരുന്നതു് അവിെട കവിത
ജനിŕെമʺ സ്പഷ്ടമാണേല്ലാ. ഈ സംഗതിെയ�
പ്പറ്റി ഗാർഡ ൺബാട്ടംലി പറഞ്ഞിരിŕന്നതു േനാ�
ŕക.

“Most essentially of all poetry differs from other
uses of the language on the stage in begin in it-
self action. Collequial conversation may illumi-
nate action or complete it but the magic there is
in poetry the transfiguration that is its essence,
can carry on the play without other action. In
poetic drama at its supreme movements words
are themselves form of action; such times they
need not even need to be re-inforced by move-
ment and drama at its highest reaches is a sound
in a stillness.”

ഈ പറഞ്ഞതിനു സംസ്കൃതനാടകങ്ങളിൽ നിേന്നാ
യൂേറാപ്യൻ നാടക സാഹിത്യത്തിൽനിെന്നാ എത്ര
ഉദാഹരണങ്ങൾ േവണെമങ്കിലും പറയാൻ സാധി�
ŕം. േഷൿസ്പീയരുെട ഹാംലറ്റിൽ To be or not to
be എന്ന ഭാഗം വിചാരിŕക. അതുേപാെലതെന്ന
ശാകുന്തളത്തിൽ “സേന്താഷിǆ വസിച്ചിടുന്നളവി�
ലും രമ്യങ്ങളാം േഗാചൈരഃ” എന്ന ഭാഗത്തിൽ നാ�
ട്യത്തിേനാ അഭിനയത്തിേനാ അടിസ്ഥാനമിെല്ലങ്കി�
ലും എത്ര േക്ഷാഭജനകമായ വികാരമാണു് ഉത്ഭവി�
ŕന്നെതʺ് ആേലാചിŕക.

സംഭവങ്ങൾവഴിയായി സ്വഭാവത്തിെന്റ വളർച്ച�
െയ കാണിŕകയാണു് നാടകത്തിെന്റ കൃത്യെമʺ
ചില ഇംഗ്ലീഷുവിമർശകന്മാരുെട അഭിപ്രായെത്ത
അവലംബിǆ ന͉െട ഇടയിലും ഒരഭിപ്രായം പ്ര�
ചരിǆ കാണുʺണ്ടു്. യൂേറാപ്യൻ നാടകസാഹിത്യ�
ത്തിൽ ഈ സിദ്ധാന്തത്തിനു പരെക്ക പ്രാബല്യ�
മുള്ളതായി വിചാരിǆകൂടാ. െസാേഫാക്ലീസു്, െഷ�
ക്  സ്പീയർ, േഗായിേറ്റ എന്നവെരേപ്പാെലതെന്ന
ഒരു നാടകസാമ്രാജ്യ ചക്രവർത്തിയാണു് കാൾ�
ഡറാൺ. അേദ്ദഹം ഈ കാര്യത്തിൽ യാെതാരു
ശ്രദ്ധയും കാണിŕന്നില്ല. െമയ്റ്റർലിന്റിെന്റ മി�
ക്ക നാടകങ്ങളിലും, സംഭവങ്ങളാവെട്ട സ്വഭാവവ�
ളർച്ചയാവെട്ട കാണാനില്ല. സംസ്കൃതസാഹിത്യ�
ത്തിൽ ഈ അഭിപ്രായെത്ത വിലെവച്ചിട്ടിെല്ലʺ്
ആേലാചിǆേനാക്കിയാൽ കാണാം സ്വഭാവത്തി�
നു ക്രേമണ േദാഷം സംഭവിǆ വലുതായ ദുഷ്കർമ്മ�
ങ്ങൾ െചͳന്ന നായകന്മാെരപ്പറ്റിയുള്ള നാടക�
ങ്ങളിലാണു് ഇങ്ങെന ഒരു വളർച്ച സ്വഭാവത്തിനു്
ആവശ്യമായിǿള്ളതു്. അല്ലാത്തപക്ഷം നായക�
ന്മാരുെട ദുഷ്  പ്രവൃത്തിŕ് യാെതാരു കാരണവും
സമർത്ഥിŕന്നതിനു സാദ്ധ്യമല്ലാെത വരുെമʺ്
ഈ വാദത്തിനു സഹായമായി േവണെമങ്കിൽ പറ�
യാം. ഹാംലറ്റിെലേപ്പാെല കൂട്ടെക്കാലേയാ യൂറി�
പ്പിഡീസിെലേപ്പാെല അച്ഛെന െകാʺ് അമ്മെയ
െകǿന്ന നായകേനാ ആയാൽ സ്വഭവളർച്ച ആവ�
ശ്യം, ട്രാജഡിŕ് ആവശ്യമായ മനുഷ്യെന്റ നിസ്സ�
ഹായത, പരിതസ്ഥിതികളുെട കാർക്കശ്യംെകാണ്ടു്
മനുഷ്യനുണ്ടാകുന്ന നാശം മുതലായ അഭിപ്രായങ്ങ�
ളും ഹിന്ദുവിശ്വാസങ്ങളും തമ്മിലുള്ള ൈവപരീത്യം
മൂലമാണു് ട്രാജഡിŕ് സംസ്കൃതസാഹിത്യത്തിൽ
സ്ഥാനമില്ലാത്തതു്.

വികാരതീവ്രത നാടകത്തിനാവശ്യമാെണʺ് ഒര�
ഭിപ്രായം ‘ഭീഷ്മ’രുെട ഒരു നിരൂപണത്തിൽ വായി�
ക്കയുണ്ടായി അങ്ങെനയാെണങ്കിൽ േലാേകാത്തര�
പ്രശസ്തിയുള്ള പല നാടകങ്ങളും ത്യാജ്യേകാടിയിൽ
തേള്ളണ്ടിവരും. േമയിറ്റർലിന്റിെന്റ പല കൃതികളി�
ലും യാെതാരു വികാരതീവ്രതയും ഇല്ല. മാളവികാ�
ഗ്നിമിത്രം, രത്നാവലി മുതലായ സംസ്കൃതനാടകങ്ങ�
ളിലും അങ്ങെനതെന്ന െബർനാർഡ്ഷായുെട െസ�
യിന്റ ്െജാവാൻ ഒഴിǆളള ഏതു നാടകത്തിലാണു്
വികാരതീവ്രതയുള്ളതു്?

ഇതുവെര നിരൂപണംെചയ്തു അഭിപ്രായങ്ങൾ ന͉�
െട ഇടയിൽ പ്രചരിക്കാൻ ഇടയായതു നാടകം ജീ�
വിതെത്ത ചിത്രീകരിക്കണെമʺള്ള ‘റീയലിസ് ’
വാദമാണു്. ജീവിതെത്ത ചിത്രീകരിŕവാൻ നാട�
കകർത്താവിനു സാധിക്കയിെലʺള്ളതു പ്രത്യക്ഷ�
മാണു്. സംഭവങ്ങൾ തിരെഞ്ഞടുȻ് അവ͚ പ്രാ�
ധാന്യം കല്പിǆ കാണിക്കയാണേല്ലാ നാടകങ്ങൾ
െചͳന്നതു്. തിരെഞ്ഞടുŕന്നതു തെന്ന യാഥാർ�
ത്ഥ്യത്തിനു വിപരീതമാണു്. ബാഹ്യജീവിതത്തിെല
ആചാരങ്ങളുമായി എത്രതെന്ന സാദൃശ്യം വരുത്തി�
യാലും അരങ്ങȻ നടŕന്ന സംഗതി മെറ്റാരിടȻ
നടന്നതായാണു്. സങ്കല്പിക്കെപ്പട്ടിരിŕന്നെതʺ�
ള്ളതു് അനിേഷദ്ധ്യമാണേല്ലാ. ലണ്ടനിെല ഒരു
നാടകേവദിയിൽ അഭിനയിǆ കാǿന്ന ഒരു സം�
ഭവം വാസ്തവത്തിൽ ഈജിപ്തിേലാ മѼ വല്ലിടȻ�
േമാ ആെണʺ സങ്കല്പിǆെകാള്ളണെമʺ െബർ�
ണാർഡ്ഷാ നേമ്മാടാവശ്യെപ്പടുʺ. ആകാശമദ്ധ്യ�
ത്തിൽ ഇന്ദ്രരഥത്തിൽ ദുഷ്ഷന്തനും മാതലിയുംകൂ�
ടി ഇരിക്കയാെണʺ സങ്കല്പിǆെകാള്ളണെമʺ്
കാളിദാസൻ ആവശ്യെപ്പടുʺ. രണ്ടും ഒരുേപാെല
സങ്കല്പംെകാണ്ടുമാത്രം സാക്ഷാൽകരിക്കാവുന്നതാ�
ണു്. അതുെകാണ്ടു നാടകാഭിനയം ബാഹ്യപ്രകൃതി�
യുെട യാഥാർത്ഥ്യെത്ത അടിസ്ഥാനെപ്പടുത്തിയ�
െല്ലʺം ബാഹ്യാചാരചിത്രീകരമല്ല അതിെന്റ ഉേദ്ദ�
ശെമʺം െതളിയുʺണ്ടേല്ലാ.

ബാഹ്യജീവിതം ചിത്രീകരിǆ നാടകത്തിെല രസം
ഉജ്ജീവിപ്പിക്കാെമʺള്ള അഭിപ്രായത്തിനു പരിമി�
തമായ ഒരർത്ഥേമ ആേലാചനയിൽ കാണുʺє.
ആന്തരമായ വികാരങ്ങെള പ്രതിബിംബിപ്പിŕക�
യാണു് നാടകത്തിെന്റ കൃത്യം അതിനു ഉേപാൽബ�
ലകമായി മാത്രേമ ബാഹ്യജീവിതം നാടകത്തിൽ
വരുʺє. സേഫാക്ലീസു് മുതൽ ഷാവെരയുള്ള യൂ�
േറാപ്യൻ നാടകസമ്രാǿകളുെട കൃതികൾ ഇതിനു
െതളിവാണു്. സംസ്കൃതസാഹിത്യത്തിൽ കാളിദാസ�
നാവെട്ട ഭവഭൂതിയാവെട്ട ഭാസനാവെട്ട. ബാഹ്യജീ�
വിതചിത്രീകരണത്തിനു പ്രാധാന്യം നല്കിയിട്ടില്ല.

സമുദായബന്ധങ്ങേളയും ആചാരങ്ങേളയുംപറ്റി
എഴുതുന്ന നാടകങ്ങെളസ്സംബന്ധിച്ചിടേത്താളം ഈ
അഭിപ്രായത്തിനു് അർത്ഥവും പ്രാബല്യവും കൂടുതലു�
െണ്ടʺള്ളതു ശരിതെന്ന. എന്നാൽ അപ്രകാരമുള്ള
നാടകങ്ങളിലും യാഥാർത്ഥ്യചിത്രീകരണം െകാ�
ണ്ടല്ല, അതിശേയാക്തിെകാണ്ടാണു്, അഭിപ്രായ�
സമർത്ഥനെമʺ മാളിേയർ, ഷാ മുതലായവരുെട
കൃതികൾ െതളിയിŕʺമുണ്ടു്.

നാടകത്തിെല ഭാഷ
ബാഹ്യാചാരങ്ങളുെട യാഥാർത്ഥ്യം നാടകത്തിൽ
പ്രധാനമെല്ലങ്കിൽ നാടകത്തിെല ഭാഷ നാേടാടി�
രീതിയിേല ആകാവൂ എന്ന വാദത്തിനു സാധുത�
യിെല്ലʺ വരുʺ. സാധാരണ സംസാരത്തിൽ
ഉപേയാഗിŕന്ന ഭാഷേയ നാടകത്തിൽ പാടുє
എʺം ആര്യപുത്രൻ, ആര്യൻ, ഭവതി മുതലായ
വാŕകൾ നവീനനാടകങ്ങൾŕ േയാജിച്ചവയ�
െല്ലʺം ചിലർപറയുʺ. സാമുദായികനാടകങ്ങ�
ളിൽ ഈ വാദത്തിനും സാധുത ഉണ്ടായിരിക്കാം.
എന്നാൽ അവയിൽത്തെന്നയും നാേടാടിഭാഷ
എത്രമാത്രം സ്വീകാര്യമാെണʺ ഖണ്ഡിǆ പറയാ�
വുന്നതല്ല. മിлർ വി. െക. രാമൻ േമേനാൻ ഈയി�
െട എഴുതി പ്രസിദ്ധെപ്പടുത്തിയിǿള്ള ‘അന്ധവിശ്വാ�
സേമാ’ എന്ന ഗദ്യനാടകത്തിൽ തൃശ്ശിവേപരൂർപ�
ട്ടണത്തിൽ മാത്രം നട˝ള്ള വാെയ്മാഴിെകാണ്ടുത�
െന്ന സംഭാഷണങ്ങൾ നിർവ്വഹിǆകാണുʺ. അതു്
ആ നാട്ടിെല ഭാഷയുെട യഥാർത്ഥമായ പകർപ്പാ�
െണʺള്ളതിനു സംശയമില്ല. റീയലിസസംഭാഷ�
ണത്തിെന്റ പരമാവധിതെന്നയാണു് അതിൽ കാ�
ണുന്നതു്. അത്തരം ഭാഷയിൽ േവണം എല്ലാ നാ�
ടകങ്ങളുെമʺ പറവാൻ ആെരങ്കിലും ൈധര്യെപ്പ�
ടുേമാ എʺ ഞാൻ സംശയിŕʺ. നാടക പാത്ര�
ങ്ങൾ ഉപേയാഗിŕന്ന ഭാഷ റീയലിസത്തിനുേവ�
ണ്ടി െവറും നാേടാടിയാെണങ്കിൽ സാഹിത്യത്തിനു
േയാജിŕന്നതെല്ലʺള്ളതു തീർച്ചതെന്ന സാഹി�
േത്യാചിതമായ ഭാഷമാത്രേമ നാടകത്തിൽ പ്രധാ�
നപാത്രങ്ങൾŕ േയാജിക്കയുє. രസേസ്താഭത്തി�
നായി, ഗ്രാമ്യമാേയാ, നാേടാടിയാേയാ സാമുദായി�
കപ്രേത്യകത കാǿന്നതാേയാ ഉള്ള ഭാഷകൾ ഉപ�
േയാഗിക്കാെമേന്ന ഉѕ ഈ സംഗതി യൂേറാപ്യൻ
സാഹിത്യങ്ങളിൽ സർവ്വസമ്മതമാണുതാനും.

ഇനി ഒʺ് പറവാനുള്ളതു് ഐക്യത്രയസിദ്ധാന്ത�
െത്തപ്പറ്റിയാണു്. സംസ്കൃതനാടകശാസ്ത്രം സമ്മതി�
ച്ചിǿള്ള ഒരു തത്വമല്ല ഇതു്. കഷ്ടിǆ ഭാണത്തിൽ
ഈ തത്വം അംഗികരിക്കെപ്പട്ടിǿെണ്ടʺ പറയാം.
ഐക്യത്രയസിദ്ധാന്തെമന്നാെലന്താണു്? ഒരു ദി�
വസത്തിൽ ഒരു സ്ഥലȻെവǆ് ഒരു സംഭവെത്ത
അടിസ്ഥാനമാക്കി േവണം നാടകെമʺ് അരിേлാ�
ട്ടൽ പറഞ്ഞിǿള്ളതിെനയാണു് ഐക്യത്രയസിദ്ധാ�
ന്തെമʺ വ്യവഹരിŕന്നതു്. ഈ മൂʺ് ഐക്യങ്ങ�
െളയും സംസ്കൃതനാടകങ്ങൾ ലംഘിŕʺെണ്ടʺ
പറേയണ്ടതില്ലേല്ലാ. ശാകുന്തളത്തിൽ കാലം കു�
റഞ്ഞപക്ഷം എǿ വർഷവും, സ്ഥലം ആകാശവും
ഭൂമിയും കാടും നഗരവും എല്ലാം ഉൾെപ്പട്ടതും, കഥ
നീണ്ടതും ആണു്. ഇനി യൂേറാപ്യൻനാടകങ്ങളുെട
കഥ വിചാരിക്കാം െഫ്രഞ്ചുനാടകകർത്താക്കന്മാർ
ഐക്യത്രയത്തിൽ നിഷ്കർഷിച്ചിǿെണ്ടʺ സമ്മ�
തിക്കാം. പേക്ഷ, േഷൿസ്പീയറാകെട്ട, േഗായിേറ്റാ
ആകെട്ട, കാ  ൾഡറാൻ ആകെട്ട, മѼ പ്രമാണിക�
ളാകെട്ട ഈ സിദ്ധാന്തെത്ത വകെവച്ചിǿള്ളതായി
കാണുന്നില്ല. നവീനന്മാരുെട കഥ പറയുകയാെണ�
ങ്കിൽ Back to Methuselab എന്ന ഷായുെട നാടകം
സൃഷ്ടിേയാെടാന്നിǆ തുടങ്ങി ന͉െട കാലെത്ത
അേനകം ശതാബ്ദംെകാണ്ടതിക്രമിച്ചിǿ് അവസാനി�
ŕʺ. ഇങ്ങെന ഒരുത്തരും സ്വീകരിക്കാത്ത ഒരു
‘തത്വെത്ത’ നാം ഏെറ്റടുക്കണെമʺ പറയുന്നതി�
െന്റ അർത്ഥം മനസിലാകുന്നില്ല.

അതുേപാെലതെന്ന ആത്മഗതം മുതലായി നാടക�
കർത്താക്കന്മാർ ഉപേയാഗിŕന്ന കലാകൗശല�
ങ്ങൾ നാടകത്തിൽ കൃത്രിമത്വം വരുȻʺ എെന്നാ�
രാേക്ഷപമുണ്ടു്. സംസ്കൃതനാടകങ്ങളിൽ ഈ വി�
ദ്യകൾ സാധാരണമാെണʺള്ള സംഗതി േപാവ�
െട്ട; േഷൿസ്പീയരുെട നാടകങ്ങളിൽ എത്ര എത്ര
അവസരങ്ങളിലാണു് ആത്മഗതം നാടകത്തിെന്റ
ഒരു പ്രധാനഭാഗമായി ഗണിച്ചിരിŕന്നതു്. ഹാം�
െലറ്റിൽ To be or not to be എന്ന പ്രസിദ്ധമായ
ഭാഗംതെന്ന ഒരാത്മഗതമാണു് സ്വഭാവപ്രദർശ�
നത്തിനും ധർമ്മസങ്കടനിരൂപണത്തിനും ധർമ്മ
സങ്കടനിരൂപണത്തിനും അത്യുത്തമമായ ഒരു മാർ�
ഗ്ഗമായിട്ടാണു് പ്രാമാണികന്മാരായ പാശ്ചാത്യനാ�
ടകകർത്താക്കന്മാർ ആത്മഗതെത്ത ഉപേയാഗി�
ച്ചിǿള്ളതു്. അനവസരത്തിലും അനാവശ്യമായും
ഉപേയാഗിച്ചാൽ ഈ ഉപായവും അബദ്ധമായിത്ത�
െന്ന തീരും. പേക്ഷ, ആ ആേക്ഷപം കാവ്യകല͚�
പകരിŕന്ന എല്ലാ ഉപായങ്ങെളയും ബാധിŕന്ന
ഒന്നാണു്.

ഇത്രയും പറഞ്ഞതുെകാണ്ടു മѼ സാഹിത്യശാഖക�
ളിെലന്നേപാെല നാടകത്തിലും പല പദ്ധതികൾ
ഉെണ്ടʺം, യൂേറാപ്യൻനാടകസാഹിത്യെത്ത അനു�
കരിക്കാൻ ഒരുǁന്ന ന͉െട സാഹിത്യകാരന്മാർ
യൂേറാപ്യൻ സാഹിത്യം വളെര വിപുലമായ ഒന്നാ�
െണʺം, അതിൽ പരസ്പരൈവപരീത്യമുള്ള പല
തത്വങ്ങളും പല പദ്ധതികളിലും സ്വീകരിക്കെപ്പട്ടിǿ�
െണ്ടʺം മനസ്സിലാക്കിയാൽ ഇേപ്പാൾ അവർ പ്ര�
ദർശിപ്പിǆവരുന്നിടേത്താളം അസഹിഷ്ണുത്͚ ഇട�
യുണ്ടാകയിെല്ലന്നാണു് എെന്റ വിശ്വാസം.

മലയാളഭാഷയിെല നാടകങ്ങൾ
ഇനി മലയാളഭാഷയിെല നാടകങ്ങെളപ്പറ്റി സ്വല്പം
പ്രസ്താവിǆെകാള്ളെട്ട. അഭിജ്ഞാനശാകുന്തളത്തി�
െന്റ തർജ്ജമേയാടുകൂടിയാണേല്ലാ മലയാളത്തിൽ
നാടകംതെന്ന ഉണ്ടായിȻടങ്ങിയതു്. അതിെന�
Ȼടർʺ സംസ്കൃതത്തിൽ നിʺ പല നാടകങ്ങളും
മലയാളേവഷത്തിൽ ഇറങ്ങിയിǿണ്ടു്; ഇറങ്ങിവരു�
ʺമുണ്ടു്. അവയിൽ പറയാവുന്നതു മന്നാടിയാരുെട
‘ഉത്തരരാമചരിതം’, രാജരാജവർമ്മയുെട ‘മാളവി�
കാഗ്നിമിത്രം’, കുഞ്ഞിŕട്ടൻതമ്പുരാെന്റ ‘വിക്രേമാർ�
വശീയം’, വള്ളേത്താളിെന്റ ‘പഞ്ചരാത്രം’ ‘വാസവദ�
ത്ത, ‘ഊരുഭംഗം’, കൃഷ്ണൻതമ്പിയുെട ‘ചാണക്യൻ’,
േഗാവിന്ദപ്പിഷാെരാടിയുെട ‘നാഗാനന്ദം’ മുതലായ�
വയാണു്. സംസ്കൃതമാതൃകകെള അനുകരിǆണ്ടായ
സ്വതന്ത്രനാടകങ്ങളിൽ ശ്രീമതി ഇക്കാവമ്മയുെട
മേനാഹരമായ ‘സുഭദ്രാർǚന’വും നടുവത്തച്ഛെന്റ
‘ഭഗവɷതും’, െകാǆണ്ണിത്തമ്പുരെന്റ ‘കല്യാണീനാ�
ടക’വും മലയാളസാഹിത്യത്തിെല ഉത്തമകൃതിക�
ളുെട കൂട്ടത്തിൽ സ്ഥാനം പിടിച്ചിǿെണ്ടʺ് എല്ലാവ�
രും സമ്മതിŕം. എന്നാൽ കുമ്പളങ്ങാപിള്ള ചമച്ച
വഴുതനങ്ങാനാടകെത്ത അവിയൽ െവǆംെകാണ്ടു�
പുറെപ്പട്ട ‘ചക്കീചങ്കര’േത്താടുകൂടി ഇത്തരം നാടക�
ങ്ങൾŕ മലയാളഭാഷയിൽ താൽക്കാലികമാെയ�
ങ്കിലും പ്രചാരമില്ലാതായിത്തീർʺ.

പിന്നീടു സാഹിത്യത്തിൽ നാടകങ്ങൾ പ്രത്യക്ഷ�
െപ്പട്ടതു വലുതായ ഒരു രൂപേഭദേത്താെടയാണു്.
സി. വി. രാമൻപിള്ളയുെട ‘കുറുപ്പില്ലാക്കളരി’േയാടുകൂടി
സാമുദായികനാടകങ്ങൾ പുറȻ വʺതുടങ്ങി ഇം�
ഗ്ലീഷുഗദ്യനാടകങ്ങളാണു് അവ͚ മാതൃകയായി�
ത്തീർന്നതു്. ചരിത്രസംബന്ധമായും മഹനീയാദർശ�
പ്രദർശത്തിനായും ഈ രീതി ഉപേയാഗിക്കെപ്പട്ടിǿ�
ണ്ടു്. ‘കാൽവരിയിെല കല്പപാദപം’, ‘സീതാലക്ഷ്മി’,
‘ഇരവിŖട്ടിപ്പിള്ള’, ‘മുന്നാǿവീരൻ’ മുതലായകൃതി�
കൾŕ നാടകസാഹിത്യത്തിൽ സ്ഥാനമിെല്ലʺ്
ആരു പറയും? സാമുദായികാചാരങ്ങെള ചിത്രീക�
രിŕന്ന നാടകങ്ങളിൽ പലതും—മിക്കവാറും അവ
അഭിനയെത്ത ഉേദ്ദശിǆ് എഴുതിയിǿള്ളവയാെണ�
ങ്കിലും—നവീനരീതിയുെട മാതൃകയായി പറയാവു�
ന്നതാണു്. കൃഷ്ണൻതമ്പിയുെട ‘മൃണാളിനി’, െചല്ല�
പ്പൻനായരുെട ‘പ്രണയജാംബവാൻ’, വി. െക. രാ�
മൻ േമേനാെന്റ ‘അന്ധവിശ്വാസേമാ’ ഇവെയല്ലാം
ഓേരാ തരത്തിൽ ശ്രദ്ധെയ അർഹിŕന്നവയാണു്.

പദ്യനാടകങ്ങളും ഈ കാലȻണ്ടായിട്ടിെല്ലന്നില്ല.
സംസ്കൃതരീതിയും പാശ്ചാത്യരീതിയും ഒʺേപാെല
വശമായിരുന്ന ശ്രീമാൻ വി. കൃഷ്ണൻതമ്പി അവർ�
കൾ ‘ധ്രുവചരിത’വും ‘ഉർവശി’യും പദ്യത്തിലാണു്
രചിച്ചതു്. ശ്രീ. ചങ്ങമ്പുഴ കൃഷ്ണപിള്ളയുെട ‘രമണൻ’
എന്ന അതിമേനാഹരമായ നാടകീയകാവ്യവും
പദ്യത്തിലാണു്. എന്നാൽ ഇവർ രണ്ടുേപരും സം�
സ്കൃതസാഹിത്യെത്ത ആംഗലസാഹിത്യെത്തയാ�
ണു് അനുകരിച്ചിരിŕന്നതു്. Pastoral Plays എʺ
പറയാറുള്ള ഒരുവക നാടകീയകാവ്യങ്ങളാണു് മി�
лർ ചങ്ങമ്പുഴയുെട കൃതിŕ മാതൃകയായുള്ളതു്.
കൃഷ്ണൻതമ്പിയുെട പദ്യനാടകങ്ങളും യൂേറാപ്യന്മാതൃ�
കകെള അനുകരിǆള്ളവതെന്ന വശ്യവചеകളായ
കവികൾŕ് ഏതു പദ്ധതിയിലും വിജയം സമ്പാദി�
ŕവാൻ സാധിŕെമʺള്ളതിനു് അവരുെട കൃതി�
കൾ അപ്രതിേഷധ്യമായ െതളിവാകുʺ.

മലയാളസാഹിത്യത്തിൽ എല്ലാ പദ്ധതിŕം ഇട�
മുണ്ടായിരിേക്കണ്ടതാണു്. ഗദ്യനാടകങ്ങളും നാട�
കീയകാവ്യങ്ങളും പദ്യനാടകങ്ങളും എല്ലാംതെന്ന
നമുക്കാവശ്യമുള്ളതാണു്. സംസ്കൃതസാഹിത്യത്തി�
െല നാടകപദ്ധതി നമുŕ് ഇേപ്പാഴെത്ത സ്ഥിതി�
ŕ െകാєകയിെല്ലʺ ചിലർ പറǸവരുന്ന
അഭിപ്രായേത്താെട എനിŕ വഴŕє. അവരു�
െട ആേക്ഷപങ്ങെളപ്പറ്റി ഇവിെട ആവശ്യമുള്ളിടു�
േത്താളം പറǸകഴിǸ ഭാസൻ, കാളിദാസൻ,
ഭവഭൂതി മുതലായവർ സഞ്ചരിച്ച ആ പദ്ധതിയുെട
മാഹാത്മ്യെത്ത വർണ്ണിേക്കണ്ടതായിǿം ഇല്ല.

ഗദ്യനാടകങ്ങൾ േവണ്ടതുതെന്ന; അവെയപ്പറ്റി
ആർŕം ആേക്ഷപമില്ല. അഭിനയത്തിനുമാത്രം
പ്രാധാന്യം കല്പിŕന്ന നാടകങ്ങൾ ഗദ്യമായിരിŕ�
ന്നതു കൂടുതൽ സൗകര്യമായിക്കാംതാനും. പേക്ഷ,
പദ്യങ്ങൾ േചർന്ന നാടകങ്ങൾ അഭിനയത്തിനു
േയാജിച്ചവയെല്ലʺം അവ നവീനസിദ്ധാന്തങ്ങ ൾŕ
വിപരീതമാെണʺള്ള അഭിപ്രായം സ്വീകാര്യമല്ലത�
െന്ന.

ഗ്രന്ഥകർത്താ.

േതജസ്വി,ബലവാൻ ശൂര-
െനെന്നʺം സമരങ്ങളിൽ;
േതാറ്റതായ് േകൾവിയില്ലേല്ലാ
ശക്രാദിസുരർ തെമ്മാടും.
ബലശാലി മഹാത്മാവു,
രാവണൻ, േലാകരാവണൻ!
ചാേവാളമേല്ലാ ൈവരങ്ങൾ;
നമ്മൾ സാധിǆ കാര്യവും

(ശ്രീരാമചന്ദ്രൻ രാവണെനപ്പറ്റി)

വാൽമീകിരാമായണം യുദ്ധകാണ്ഡം

രാവണസംസ്കാരം.
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മേണ്ഡാദരി

ഒന്നാമങ്കം
നാന്ദി

േദഹാർദ്ധം ദയിത͚ മാരരിപുെവ-
ന്നാലും െകാടുത്തീടുേവാൻ,
അംഗാേരക്ഷണെനങ്കിലും ത്രിദിവവും
കൺേകാണിനാൽ നല്കുേവാൻ,
സംഹാരപ്രിയനാകിലും സകലഭൂ-
താത്മാ ശിവൻ ചിന്മയൻ
ഭൂേതശൻ വിപരീതശക്തിവിഭവൻ
പാലിക്കണം നിങ്ങെള. 1

(നാന്ദ്യന്തത്തിൽ സുമാലിയും മാല്യവാനും പ്രേവശി�
ŕʺ.)

സുമാലി: ആര്യാ, ദശകണ്ഠെന്റ തേപാനിഷ്ഠയിൽ
പിതാമഹൻ പ്രസാദിച്ചതിൽ ഞാൻ ആശ്ചര്യ�
െപ്പടുന്നില്ല. ഇത്രയും ധർമ്മബുദ്ധിയും സ്ഥിരപ്ര�
ജ്ഞയുമുള്ള ഒരു യുവാവു മഹത്വേമറിയ രാക്ഷ�
സകുലത്തിൽ മുമ്പു് ഉണ്ടായിǿള്ളതായി എനിŕ
േതാʺന്നില്ല. േദവാസുരന്മാരിൽ സമബുദ്ധിയുള്ള
ബ്രഹ്മാവു സന്തുഷ്ടനായി അവനു വരംെകാടുത്ത�
തിൽ എന്താണു് അത്ഭുതം?

മാല്യവാൻ: പിതൃകുലത്തിനും മാതൃകുലത്തിനും
ഒരുേപാെല അഭിമാനത്തിനു േയാഗ്യതയുള്ള കു�
മാരൻതെന്ന അവൻ. അവെന്റ മാതൃകുലം യക്ഷ�
രക്ഷഃകുലങ്ങൾ േയാജിച്ചിǿള്ളതു്. പിതൃകുലം ബ്ര�
ഹ്മതുല്യനായ പുലസ്ത്യമഹർഷിയുേടതു്. ഒരുവഴി�
ŕം കുലീനത͚ം ആഭിജാത്യത്തിനും കുറവില്ല�
േല്ലാ എന്തു വരങ്ങൾ െകാടുത്താണു് പിതാമഹൻ
അനുഗ്രഹിച്ചെതന്നറിǸേവാ?

സുമാലി: ഈ വാർത്ത അറിയിŕവാനായി വന്ന
മാരീചൻ എല്ലാം വിവരമായി പറǸ. താൻ
വരിച്ച അമരത്വം പിതാമഹൻ നിേഷധിǆെവങ്കി�
ലും മനുഷ്യെരാഴിǆ് ആരാലും െകാല്ലെപ്പടുകിയി�
െല്ലʺം ഓേരാന്നായി ഖണ്ഡിǆ േഹാമിച്ച ഒമ്പതു
തലകളും തിരിെക ഉണ്ടാെയങ്കിലും അതുെകാണ്ടു
യാെതാരു ൈവരൂപ്യവുമില്ലാെത സർവാംഗസു�
ന്ദരനായിത്തീരെട്ട എʺമുള്ള അനുഗ്രഹങ്ങൾ
ദശകണ്ഠനു ലഭിച്ചിǿണ്ടു്. അനുജന്മാർŕം വളെര
വിേശഷെപ്പട്ട വരങ്ങൾ പിതാമഹൻ െകാടുȻ.

മാല്യവാൻ: ഭാഗ്യംെകാണ്ടു രാക്ഷസകുലത്തിനു
പിേന്നയും അഭിവൃദ്ധിŕള്ള വഴിയായി. വല്ലിട�
Ȼം ഒളിǆ കഴിയാെത ൈപതൃകമായി സിദ്ധിച്ച�
തും വിശ്വകർമ്മാവിനാൽ നിർമ്മിതവുമായ ഈ
ലങ്കാനഗരത്തിൽത്തെന്ന സർൈവശ്വര്യങ്ങേളാ�
ടുംകൂടി താമസിക്കാെമʺം വʺ.

സുമാലി: ധൃതിെപ്പടാെത, അന്യാധീനെപ്പǿേപായ
ഈ ലങ്കാനഗരി അത്രേവഗം നമുŕ ലഭിŕന്ന�
താേണാ?

മാല്യവാൻ: എങ്ങെന അന്യാധീനെപ്പǿ? ന͉െട
ഈ രാജ്യം നാം വിെട്ടാഴിǸ് ഒരാൾŕ െകാടു�
ത്തതല്ലേല്ലാ. ആരാനും വʺ കേയ്യറിയതുെകാ�
ണ്ടു ന͉െടയെല്ലന്നാേയാ?

സുമാലി: നീ പറയുന്നതു ശരിയാണു് പേക്ഷ, ൈവ�
ശ്രവണനായ കുേബരെന്റ കയ്യിലിരിŕന്ന ഈ
നഗരം എങ്ങെന പിടിച്ചടŕവാനാണു്? ൈക�
വശമയാൾക്കായിേപ്പായേല്ലാ. അയാൾ പ്രബ�
ലനാണുതാനും േപാരാത്തതിനു പരമശിവെന്റ
സഹായവും േസ്നഹവുമുണ്ടു്.

മാല്യവാൻ: അനുജനായ ദശകണ്ഠനു് അമ്മവഴി�
ŕ െചേല്ലണ്ടതായ ഈ രാജ്യം അധർമ്മമായി
അടക്കിഭരിŕവാൻ കുേബരൻ ആഗ്രഹിŕേമാ?
അഥവാ അങ്ങെന ആഗ്രഹിച്ചാൽത്തെന്ന പി�
താമഹെന്റ വരപ്രസാദംെകാണ്ടു അജയ്യനായ
േകകസീപുത്രൻ അതു സമ്മതിǆെകാടുŕേമാ?
ആര്യാ രാക്ഷസവംശത്തിനു നല്ല കാലമായി!
ന͉െട ആളുകൾŕ് ഇനിയും മാനമായി തല�
െപാക്കി നടക്കാെമʺ േതാʺʺ.

സുമാലി: േകകസിെയെക്കാണ്ടു കുേലാന്നതിയു�
ണ്ടാകുെമʺ് എനിŕ േനരേത്തതെന്ന അറി�
യാവുന്നതാണു് നീ ഇേപ്പാൾ അഭിപ്രായെപ്പട്ടതു
ശരിതെന്ന.

മാല്യവാൻ: ഉണ്ണികൾ എേപ്പാൾ വരുെമന്നാണു്
മാരീചൻ പറഞ്ഞതു്?

സുമാലി: പറഞ്ഞ സമയം അടുത്തിരിŕʺ. സന്ധ്യ�
͚ മുമ്പു വʺ കണ്ടുെകാള്ളാെമന്നാണു് പറഞ്ഞ�
യച്ചതു്. ഇതാ ഉണ്ണി ക ൾ വരുʺ.

(രാവണൻ, കുംഭകർണ്ണൻ, വിഭീഷണൻ ഇവർ പ്ര�
േവശിŕʺ മൂʺേപരും സവിനയം സുമാലിേയയും
മാല്യവാേനയും വന്ദിŕʺ.)

മാല്യവാൻ: ഉണ്ണീ, ദശകണ്ഠ, ആയുഷ്മാനായും പ്ര�
താപിയായും ഭവിക്ക! ഉണ്ണികേള, നിങ്ങൾŕം
ശുഭം വരെട്ട!

രാവണൻ: ഞങ്ങ ൾ അനുഗ്രഹിക്കെപ്പǿ.

സുമാലി: ഉണ്ണികേള, പിതാമഹെന്റ വരപ്രസാ�
ദം െകാണ്ടും രാക്ഷസകുലത്തിെന്റ പൂർവപുണ്യം�
െകാണ്ടും നിങ്ങൾŕ നല്ലതുതെന്ന ഉണ്ടാകും.
നിങ്ങൾ മൂവെരെക്കാണ്ടു രാക്ഷസകുലം അതി�
െന്റ പൂർവ്വേശ്രയസ്സിെന വീണ്ടും പ്രാപിച്ചതായി
ഞാൻ ഗണിŕʺ. അതിനു സദാശിവൻ സഹാ�
യിക്കെട്ട.

രാവണൻ: കുലേശ്രയസ്സിനും ജാതിേശ്രയസ്സിനും
േവണ്ടി, ഗുരുക്കന്മാരുെട ആജ്ഞയനുസരിǆ്
ആവും പ്രകാരം യത്നിŕന്നതിനു ഞങ്ങൾ സദാ
സന്നദ്ധർതെന്ന. പിതാമഹെന്റ കൃപെകാണ്ടു്
അതിേല͚ േവണ്ട ശക്തിയും ലഭിച്ചിǿണ്ടു്. ഇനി�
യുള്ളതു ഗുരുക്കന്മാരുെട നിശ്ചയംേപാെല.

മാല്യവാൻ: ഉചിതമാണു് ഉണ്ണിപറഞ്ഞതു്. പാ�
രമ്പര്യമായി രാക്ഷസജാതിയുെട ആധിപത്യം
ന͉െട വംശത്തിലേത്ര സ്ഥിതിെചͳന്നതു്. ഈ
ലങ്കാനഗരം ന͉െട കുലപുരിയുമാണു്. അെതാ�
െക്ക പറഞ്ഞിെട്ടന്താവശ്യം. ഇേപ്പാഴെത്ത കഥ�
യല്ലേയാ വിചാരിŕവാനുള്ളതു്? സുരപക്ഷപാ�
തിയായ വിഷ്ണുവിനാൽ രാക്ഷസജാതിതെന്ന
ഭൂമിയിൽനിʺം നിഷ്കാസിക്കെപ്പǿ. േശഷിച്ച�
വർ അǁമിǁം അലǸനടŕʺ. ഞങ്ങൾ
രണ്ടുേപരും നിെന്റ അമ്മയും ഇതുവെരയും മുഖം
െവളിയിൽ കാണിŕന്നതിനുേപാലും ഒരുെമ്പ�
ട്ടിട്ടില്ല. അതുെകാണ്ടു ന͉െട ആദ്യെത്ത കർ�
ത്തവ്യം രാക്ഷസജനങ്ങെള വീണ്ടും ഒെത്താരു�
മിപ്പിǆ് ഈ ലങ്കാനഗരത്തിൽ െകാണ്ടുവʺ �
പാർപ്പിക്കയാണു്.

കുംഭകർണ്ണൻ: അതിെനന്താണു് സംശയം?

സുമാലി: ൈദവാനുഗ്രഹവും പരാക്രമശക്തിയുമു�
ള്ള ഒരു നായകൻ ന͉െട വംശത്തിലുണ്ടായി�
രിŕന്നതായി ദൂതന്മാർമുഖാന്തരെമല്ലാവെരയും
അറിയിേക്കണ്ടതാണു് ഒന്നാമെത്ത ആവശ്യം.
അങ്ങെന ഒരു വർത്തമാനം പരെക്ക അറിǸ�
കഴിഞ്ഞാൽ ഇേപ്പാൾ നിരാശാഭരിതരായി ഒളി�
ച്ചടങ്ങിപ്പാർŕന്ന രാക്ഷസപ്രഭുക്കളും അനുചര�
ന്മാരും സ്വയം വʺേചർʺെകാєം.

രാവണൻ: ആളുകെള പറഞ്ഞയǆ ന͉െട പരാ�
ക്രമം അറിയിേക്കണെമʺ ഞാൻ വിചാരിŕ�
ന്നില്ല. (ത്രികൂടത്തിേല͚ േനാക്കിയിǿ് ) പ്രവൃത്തി�
െകാണ്ടാണു് ന͉െടശക്തിയും പ്രതാപവും ആളു�
കൾ അറിേയണ്ടതു്. അഥവാ, ന͉െട കുലപുരി�
തെന്ന അന്യാധീനെപ്പട്ടിരിŕേമ്പാൾ ന͉െട
പരാക്രമെത്ത ആരു വിലെവയ്കുവാനാണു്?

പ്രസാേദാന്നതിയാൽ ശശാങ്കകലെയ-
Ǉഡാമണിപ്രായമായ്-
ത്താങ്ങി സ്വർണ്ണഗൃഹാളിേചർന്നനുപമ-
ശ്രീയാർന്ന ലങ്കാപുരം
ഹാ, കാണുന്നിതുമിത്രികൂടശിഖര-
ത്തിങ്കൽ പരാധീനയായ്
രേക്ഷാവംശമഹത്വമിന്നപഹസി-
ച്ചീടുന്നേപാൽ മുന്നിൽ േമ. 2

അതാണു് ഒǿം സഹിക്കാത്തതു്. അങ്ങെനയിരി�
ŕന്നിടേത്താളം ആർ നെമ്മ ആശ്രയിŕം?

സുമാലി: ശരിയാണു് ഉണ്ണിപറയുന്നതു്.

കുംഭകർണ്ണൻ: ലങ്കയട͚കതെന്നയാണു് ആദ്യം
നാം െചേയ്യണ്ടതു് മѼള്ളെതല്ലാം ശരിയായി�
െക്കാєം.

രാവണൻ: (േകാപഭാവേത്താ  െട)

ഹന്ത! തൻകുലപുരം വിേരാധിമാർ
സ്വന്തമാക്കിടുകിലാർ സഹിച്ചിടും?
ലങ്കയന്യവശെയങ്കിെലന്തിെനൻ-
വങ്കരങ്ങളിവ േദഹഭാരമായ്? 3

മാല്യവാൻ: ഉത്തമപക്ഷമാണു് ഉണ്ണി പറയുന്നതു്.
പേക്ഷ, േസനാശക്തിയും ബന്ധുശക്തിയുമില്ലാ�
ത്ത നാം യക്ഷരാജാവായ കുേബരെന്റ കയ്യിൽ�
നിʺ ലങ്കാപുരി എങ്ങെന പിടിച്ചടക്കാനാണു്?

സുമാലി: അേത, ആേലാചിǆ േവണം. ധേനാന്മ�
ത്തനാണു് കുേബരൻ. മേഹശ്വരപ്രസാദവുമുണ്ടു്.
യക്ഷേസനയാൽ സുരക്ഷിതമായ ലങ്കാനഗരം
പിടിച്ചടŕവാൻ സാധിŕേമാ?

വിഭീഷണൻ: അേദ്ദഹം േദവന്മാരിെലാരാളേല്ല?
നാം െചെന്നതിർക്കാേമാ? േപാെരങ്കിൽ ഗുരുത്വ�
േദാഷവുമിേല്ല?

ദിക്പാലൻ ധനദൻ മേഹശ്വരസഖാ-
വാ രാജരാജൻ മഹാൻ
യക്ഷാധീശ്വരെനʺമല്ല ഗുരുവാ-
ണീ നമ്മൾ മൂവാൾŕേമ;
ഭാഗ്യാലുണ്ടമരത്വ;മത്യസുലഭം
ശ്രീപുഷ്പകംതാനു;-മി-
ന്നാർക്കാെണʺമജയ്യനാകുമവേനാ-
േടͿാവതും സംഗേര? 4

കുംഭകർണ്ണൻ: (പുച്ഛഭാവത്തിൽ) നീയും നിെന്റ േദ�
വന്മാരും!

രാവണൻ: (ചിരിǆെകാണ്ടു്  ) ഗുരുക്കന്മാർ അക്കാ�
ര്യത്തിൽ ഭയെപ്പേടണ്ടതായിട്ടില്ല. സമ്പന്നാശഭീ�
രുവായ കുേബരെന ആരു േപടിŕം?

കുംഭകർണ്ണൻ: മുനികേളയും േദവന്മാേരയും വിചാ�
രിǆ സമയം കഴിയുന്ന ചില മൂഢന്മാർ േപടിŕം.
േജ്യഷ്ഠെന്റ ആജ്ഞയുെണ്ടങ്കിൽ ഈ കുംഭകർ�
ണ്ണൻ യക്ഷൈസന്യെത്ത ജയിǆ ലങ്കാപുരിയുെട
കനകേതാരണം പിഴുതു കാͿൽ അടിയറെവ͙�
മേല്ലാ.

രാവണൻ: ഉണ്ണീ, നിെന്നെക്കാണ്ടു് അതുമല്ല അതി�
ന˝റവും സാധിŕെമന്നനിക്കറിയാം. ഇേപ്പാൾ
അടǁക. സമയമാകുേമ്പാൾ ഞാൻ തെന്ന
മറ്റാരുേടയും സഹായം കൂടാെത സേഹാദരസ�
മ്പത്തിെന അപഹരിǆ െഞളിയുന്ന ആ ദുഷ്ടയ�
ക്ഷെന നിഷ്കാസനം െചയ്തു ലങ്ക അടക്കിെക്കാ�
ള്ളാം.

മാല്യവാൻ: (സുമാലിേയാടു് ) ഉണ്ണികൾ അസാ�
ധാരണന്മാർ തെന്ന. അവരുെട ദിവ്യേതജе്
ആശ്ചര്യകരം! (രാവണേനാടു് ) ഉണ്ണീ, ഞങ്ങൾ
തൃപ്തരായി. ഇʺെതാǿ നീ തെന്ന രാക്ഷസരാ�
ജാവു്.

രാവണൻ: സമയം അതിക്രമിŕʺ. ശിവപൂജ͚ള്ള
അവസരമായി. കുറǆേനരേത്ത͚ ക്ഷമിക്കണം.

വിഷ്കംഭം കഴിǸ

(രാവണൻ ധ്യാനനിമഗ്നനായി ശിവലിംഗത്തിെന്റ
മുമ്പിലിരിŕʺ. മേണ്ഡാദരിയും േതാഴിയും കുറǆമാ�
റി പൂ പഠിŕʺ.)

മേണ്ഡാദരി: േതാഴി ചിത്രേലഖ, അച്ഛെന്റ േദഹ�
സ്ഥിതി കണ്ടിǿ് എനി്͚ ഒǿം സുഖമില്ല. ഈ
വിജനവാസം തുടങ്ങിയതിൽ പിെന്ന ഒന്നിനും
ഒരൗത്സുക്യമില്ലാെത കാണുʺ. രണ്ടുേനരവുമു�
ള്ള പൂജയിലല്ലാെത മെറ്റാരു കാര്യത്തിൽ ശ്രദ്ധ
കാണുന്നില്ല.

ചിത്രേലഖ: പേക്ഷ, ൈവരിജനങ്ങെള ഭയʺ വന�
വാസംെചേയ്യണ്ടിവന്നതുെകാണ്ടല്ല അേദ്ദഹത്തി�
നു് വിചാരമുള്ളതു്.

മേണ്ഡാദരി: പിെന്നേയാ?

ചിത്രേലഖ: (മന്ദഹാസേത്താെട) േതാഴി͙റിയാമ�
േല്ലാ; ഞാൻ പറയണെമʺേണ്ടാ?

മേണ്ഡാദരി: നിെന്റ അന്തർഗ്ഗതം ഞാെനങ്ങെന
അറിയുʺ? നീ എെന്താെക്കേയാ അധികപ്രസം�
ഗം വിചാരിക്കയാെണന്ന നിെന്റ കള്ളച്ചിരിെകാ�
ണ്ടു ഞാൻ മനസ്സിലാŕʺ.

ചിത്രേലഖ: അധികപ്രസംഗെമാʺമല്ല. സുന്ദരി�
യും യൗവനവതിയുമായ മകെള െകാണ്ടുവʺ
കാട്ടിൽ പാർപ്പിŕവാൻ ഏതച്ഛനാണു് സേന്താ�
ഷമുണ്ടാകുന്നതു്? ഇവിെട അജ്ഞാതവാസമാ�
യി കഴിǆകൂǿകയാെണങ്കിൽ നിെന്ന അനുരൂ�
പനായ ഒരു വരനു് എങ്ങെന െകാടുŕം? ഓർ�
ŕക:

കുലവിനയഗുണങ്ങൾ േചർന്നിണǁം
വരനും യേഥാചിതമിʺ നല്കിടാെത
മകളുെട നവയൗവേനാദയത്തിൽ
പതറുമേഹാ മനതാർ പിതാവിെനʺം. 5

മേണ്ഡാദരി: േപാ, അനാവശ്യം പറയാെത അച്ഛ�
നു് ഇങ്ങെന തക്ഷകഭയം െകാണ്ടു വനവാസം
ആവശ്യം വന്നതിേല ഉѕ എനിŕ സങ്കടം.

ചിത്രേലഖ: അേത, അേത, അത്രേയ ഉѕ. േതാ�
ഴി ഓർŕന്നിേല്ല, നാരദമഹർഷിതെന്ന നിെന്റ
അച്ഛേനാടു് അരുളിെച്ചയ്തതു്: “അവിടുേത്ത͚
ൈത്രേലാക്യവിക്രമനും ദിവ്യനുമായ ഒരു ജാ�
മാതാവു താമസിയാെത ഉണ്ടാകും. അʺ് ഈ
തക്ഷകഭയം നീങ്ങി സർവേശ്രയе ലഭിŕ”െമʺ്
ആ പറഞ്ഞ അവധിയും അടുȻ വരുന്നേല്ലാ.

മേണ്ഡാദരി: ഭഗവാൻ നാരദൻ അച്ഛെന ആശ്വ�
സിപ്പിക്കാൻ അങ്ങെനെയല്ലാം പറഞ്ഞതാണു്.
നീ മിണ്ടാതിരിŖ. എനിŕ് അെതാʺം േക  ൾ�
ക്കണ്ട.

ചിത്രേലഖ: ഭഗവേതാത്തമനായ േദവർഷിയുെട
വാക്കിനു െതѼ വരുേമാ?അേദ്ദഹം െവറുേത പറ�
ഞ്ഞാലും അതു് അനുഗ്രഹമായിത്തെന്ന ഭവിŕം.

മേണ്ഡാദരി: അതു േപാകെട്ട, േനാŖ, ഈ വന�
ത്തിെന്റ മേനാഹാരിത!

ചിത്രേലഖ: ശരിതെന്ന! സായാഹ്നേവളയിൽ
ഈ ത്രികൂടത്താഴ്വരകൾ അതികമനീയമായി
േശാഭിŕʺ. േതാഴി കാണുന്നിേല്ല?

പാടീരേമാദമാർʺെള്ളാരു മൃദുപവനൻ
പൂങ്കുലെത്താത്തിളക്കീ-
ട്ടാടി˞,നǿവൻ െപൺമണികെള-

യതുേപാൽ,
നല്ലിളം വല്ലിെയല്ലാം.
പാടുʻ പക്ഷിജാലം സുഖതരളഹൃദ
ന്തെത്താടും; ഭൂരുഹങ്ങൾ
കൂടും േമാദത്തിലാǿന്നിതു തലഃ; വനികാ-
ഭാഗമിെങ്ങത്ര രമ്യം! 6

മേണ്ഡാദരി: ഇതു് ഒരു േഘാരാരണ്യമാെണങ്കിലും
ഒരു പവനംേപാെല ശാന്തമായും മേനാരഞ്ജക�
മായും ഇരിŕʺ. വിജനെമങ്കിലും ഒട്ടംതെന്ന
േപടി േതാʺന്നതുമില്ല.

അേന്യാന്യം പ്രിയമായുരുമ്മിയിടയു
െപാന്മാനിണŖട്ടവും
നന്നായ് പഞ്ചമരാഗഭംഗികൾ െപാഴി-
ച്ചീടും പികേശ്രണിയും
ധന്യം പങ്കജഗന്ധി മാരുതനിള-
ക്കീടും ലതാസംഘവും
േചർന്നീക്കാനനഭാഗമിെപ്പാഴുതേഹാ,
േരാേമാദ്ഗമം േചർ˝ േമ. 7

ചിത്രേലഖ: (ചിരിǆംെകാണ്ടു് ) വനഭാഗഭംഗിയല്ല,
േതാഴിയുെട യൗവേനാദയമാണു്, ഈ കാടിനു
പുളേകാദ്ഗമകാരിത്വം െകാടുŕന്നതു്.

മേണ്ഡാദരി: േതാഴിെക്കല്ലാം േനരംേപാŕതെന്ന.

ചിത്രേലഖ: (ഗൗരവം ഭാവിǆ് ) ഇനി േനരംേപാ�
ക്കില്ല. ഭർȽദാരിേക, പൂജ͚ ആവശ്യമുള്ള പൂ
പറിǆകഴിǸ എങ്കിൽ നമുŕ തിരിേക േപാ�
കാം എന്തിനു് ഈ വിജനപ്രേദശȻ നാം തെന്ന
സഞ്ചരിŕʺ?

മേണ്ഡാദരി: ഒǿ നി; ഈ സന്ധ്യാേവളയുെട
ഭംഗി നമുŕ കുറǆകൂടി അനുഭവിച്ചിǿ മടങ്ങാം.
അന്തിക്കിരണങ്ങൾ തട്ടിയ ഈ ത്രികുടശിഖരം
എങ്ങെന തിളǁʺ!

ചിത്രേലഖ: കനകദ്രവം െപാഴിŕന്ന സായാഹ്ന�
ഭാസ്കരൻ ഈ വനഭാഗത്തിനുമാത്രമല്ല സൗന്ദ�
ര്യം വർദ്ധിപ്പിŕന്നതു്. േതാഴിയുെട േദഹത്തിൽ�
ത്തെന്ന എന്തു പരിഷ്കൃതിയാണു് വരുത്തിയിǿള്ള�
തു് എʺ േനാŕക:

േദഹത്തിൽ കനŕഴമ്പു സുഭേഗ,
ചാർȻʺ ധാരാളമായു്;
അന്തദ്ദീപ്തി വഹിച്ചേപാൽത്തവ മുഖാം-
േഭാജം വിളǁʺേത;
േചർŖʻ നവ കുങ്കുമപ്രഭകുചാ-
േഭാഗത്തിലിന്നീവിധം
സായാഹ്നാക്കമരീചി നിൻസുഷമേയ
വായ്പിപ്പിതന്യാദൃശം. 8

മേണ്ഡാദരി: നിനŕ െപാക്കിപ്പറയാൻ നല്ല സാ�
മർത്ഥ്യമാണു് ഈ സ്ഥലെമത്ര മേനാഹരം!
(എʺ െനടുവീർപ്പിടുʺ.  )

ചിത്രേലഖ: പറയുന്നതു േകട്ടാൽ േതാഴി͚ സ്ഥി�
രവാസത്തിനു േവെറ ഒരു സ്ഥലം േവെണ്ടʺ
േതാʺം. ആചാര്യൻ ദിവ്യശക്തിെകാണ്ടു നിർ�
മ്മിച്ച മയപുരിെയക്കാൾ േതാഴിŕ േസ്നഹം ഈ
സ്ഥലേത്താടാെണʺ േതാʺമേല്ലാ. എന്നാൽ
പ്രകൃതിയുെട ഭംഗിെയല്ലാം അനുഭവിǆെകാണ്ടു്
ഈ ലങ്കാദ്വീപിൽത്തെന്ന പാർȻകളയാൻ
േതാഴി തീർച്ചെപ്പടുത്തിെയങ്കിേലാ എന്നാണു്
എനിŕ ഭയം.

മേണ്ഡാദരി: മനുഷ്യേലാകത്തിൽ താമസത്തിനു്
ഒരു സ്ഥലം ഞാൻ സ്വയമായി തിരെഞ്ഞടുക്ക�
യാെണങ്കിൽ ഇവിടം തെന്നയായിരിŕം അതു്.

ചിത്രേലഖ: (ധ്യാനത്തിലിരിŕന്ന രാവണെനക്ക�
ണ്ടിǿ് ) ഭർȽദാരിേക, േനാŖ, േനാŖ.

മേണ്ഡാദരി: (ചിത്രേലഖയുെട വാ െപാത്തിയിǿ് )
േതാഴി മിണ്ടാതിരിŕ. അേദ്ദഹത്തിെന്റ ധ്യാന�
ത്തിനു വിഘ്നം വേന്ന͚ം. നമുŕ േവഗം തിരിെക
േപാവാം. ആരുംതെന്ന കാണാതിരിŕവാൻ ശ്ര�
ദ്ധിക്കണെമന്നാണേല്ലാ അച്ഛെന്റ ആജ്ഞ. (നട�
ക്കാൻ ഭാവിŕʺ.)

ചിത്രേലഖ: ഇേദ്ദഹം ആകൃതിെകാണ്ടു് അതിസുന്ദ�
രനും ഭാവം െകാണ്ടു് അതിഗംഭീരനുമായി കാണ�
െപ്പടുʺ.

താേന കȱകൾ രണ്ടുമുമ്പുെനാടട-
ǆൾക്കാമ്പിന്നീശ്വര-
ധ്യാനത്താൽ സുനിയന്ത്രിേതന്ദ്രിയനിവൻ
ബ്രേഹ്മാന്മുഖാന്തർഗ്ഗതൻ
പാേട തൻപരിതസ്ഥിതിസ്മരണവി-
ട്ടിേപ്പാൾ വസിച്ചീടിലും
ചൂടില്ലാെത്താരു െചങ്കനൽŕസമമായ്
േശാഭി˞ േതേജാമയൻ. 9

ഭർȽദാരിേക, നാരദെന്റ വാŕ് അസത്യമാവു�
കയില്ല, തീർച്ചതെന്ന.

മേണ്ഡാദരി: (ആത്മഗതം) എന്താെണെന്റ മനе്
തുടിŕന്നതു്? എന്താണു് ഇേദ്ദഹത്തിെന്റ അമാ�
നുഷേതജе് എെന്റ മനസ്സിെനാരാഹ്ലാദമുണ്ടാ�
ŕന്നതു്? അഥവാ, സജ്ജനങ്ങളുെട സാന്നിദ്ധ്യ�
ത്തിൽ മനസ്സിനു പ്രസാദമുണ്ടാകുന്നതിൽ ആശ്ച�
ര്യെപ്പടാനില്ലേല്ലാ (പ്രത്യക്ഷം) ഇേദ്ദഹം ദിവ്യനാ�
െണʺ േതാʺʺ.

ആരുവാനിവനനന്തേതജസാ
പാരിടെത്തയിഹ ദീപ്തമാŕേവാൻ
ധ്യാനനിഷ്ഠനുരുഭക്തിൈവഭവാ-
ലീശ്വരപ്രതിമേപാെല ശാന്തിമാൻ?

(രാവണൻ ധ്യാനത്തിൽ നിʺണർʺ മേണ്ഡാദരി�
െയ കാണുʺ)

രാവണൻ: (ആശ്ചര്യേത്താെട അന്തർഗ്ഗതം) ഈ
ദിവ്യരൂപം ആരുേടതാവാം? എെന്റ ആരാധനാ�
മൂർത്തിയായ േദവിയുേടതുതെന്നേയാ? അല്ലാ�
െത ശിവധ്യാനത്തിൽ നിമഗ്നനായിരുന്ന എെന്റ
മുമ്പിൽ മെറ്റാരാൾ വരുന്നതാേണാ? എന്നിൽ
പ്രസാദിച്ച ഭഗവതി അസുരകന്യകയുെട രൂപം
ധരിച്ചതായിരിŕേമാ? (വിനയപൂർവ്വം അഭിവാദ�
നംെചയ്തിǿ് ) േദവി, ഈ ദാസൻ നമസ്കരിŕʺ.

ചിത്രേലഖ: ആര്യൻ വിജയിയായി ഭവിക്കെട്ട.
എെന്റ ഈ േതാഴി അവിടെത്ത നമസ്കാരെത്ത
അർഹിŕന്നില്ല.

രാവണൻ: അങ്ങെന പറയരുതു് േയാഗദ്ധ്യാനനി�
ഷ്ഠനായിരുന്ന എനിŕ െതѼ വരുന്നതല്ല. േദവ�
െനദ്ധ്യാനിǆ വിരമിച്ച കȱകൾ േദവിെയത്ത�
െന്നയാണു് കണ്ടതു്.

ചിത്രേലഖ: എെന്റ ഈ േതാഴി അസുരശില്പിയായ
മയാചാര്യെന്റ പുത്രിയാണു്. അല്ലാെത േദവത�
യും മѼമല്ല.

രാവണൻ: (ആേലാചിച്ചിǿ് ) ആവെട്ട, അതുെകാ�
െണ്ടന്താണു്? േദവിŕ് ഏതു രൂപമാെണടുȻകൂ�
ടാത്തതു്? അതിനാൽ—ആചാര്യനായ മയെന്റ
പുത്രിെയേന്നാ പറഞ്ഞതു്?

ചിത്രേലഖ: അേത, അേദ്ദഹത്തിനു േഹമ എന്ന
അപ്സരസ്സിൽ ജനിച്ച മകളാണു്.

രാവണൻ: (സകൗതുകം േനാക്കിയിǿ് ആത്മഗ�
തം)

വ്രീളാനമ്രമുഖാംബുജം, സ്മിതലവം
േചരും പ്രവാളാധരം.
ലീലാഭംഗികൾ വിǿ മുഗ്ദ്ധത ലസി-
ച്ചീടുന്ന േനേത്രാല്പലം
േചലായ് യൗവനമാത്രഭൂഷിതമേനാ
ജ്ഞാംഗം ലസിŕന്നതീ-
ബ്ബാലാ നവ്യവസന്തഭംഗികൾ െതളി-
ഞ്ഞീടുന്ന പൂങ്കാവുേപാൽ

(പ്രത്യക്ഷം) അേപ്പാൾ, േദവി എʺ ഞാൻ പറ�
ഞ്ഞതിെലന്താണു് െതѼള്ളതു്? നിങ്ങളുെട േതാ�
ഴി വാസ്തവത്തിൽ ദിവ്യകുലത്തിൽ ജനിച്ചവൾ
തെന്നയാണേല്ലാ.

മേണ്ഡാദരി: (സ്വഗതം)ഇേദ്ദഹം ആരായിരിക്കാം?
വാŕ േകട്ടിǿ് എെന്റ മനе ചഞ്ചലമാകുʺ. (പ്ര�
ത്യക്ഷം) േതാഴി, നമുŕേപാകാം.

ചിത്രേലഖ: (േകട്ടതായി നടിക്കാ  െത) ദിവ്യനായ
അവിടുെത്ത കണ്ട സംഗതി ഞങ്ങൾ ആചാര്യ�
േനാടറിയിേക്കണ്ടതാണേല്ലാ. അതുെകാണ്ടു്
അവിടുെത്ത വിവരങ്ങളറിയുവാൻ ഞങ്ങളാഗ്ര�
ഹിŕʺ.

രാവണൻ: (സവിനയം) വിശ്രവе് എന്ന ബ്ര�
ഹ്മർഷിയുെട പുത്രനാണു് ഞാൻ. േപർ രാവണ�
െനന്നേത്ര. മഹാത്മാവായ മയാചാര്യെനപ്പറ്റി
ഞാൻ േകട്ടിǿണ്ടു്. അേദ്ദഹെത്തക്കണ്ടു േസ്നഹം
സമ്പാദിക്കണെമʺ് എനിŕ് ആഗ്രഹവുമുണ്ടു്.
ഇവിെട സമീപത്തിലേദ്ദഹം ഉെണ്ടന്നറിയുന്ന�
തിൽ സേന്താഷിŕʺ. (എʺ മേണ്ഡാദരിയുെട
മുഖȻ േനാŕʺ.)

ചിത്രേലഖ: ആചാര്യൻ മറ്റാളുകെള കാണുകയി�
െല്ലʺള്ള തീവ്രവ്രതേത്താെട ഈ വനാന്തര�
ത്തിൽ പാർŕകയാകെകാണ്ടു് അവിടുെത്ത
ആഗ്രഹം എത്രമാത്രം സാധിŕന്നതാെണʺ
പറയാവുന്നതല്ല. ഏതായാലും ഞാൻ അേദ്ദഹ�
െത്ത അറിയിക്കാം.

രാവണൻ: എന്താണു് അസുരശില്പി മറ്റാളുകെള
കാണാെത വനാന്തരത്തിൽ താമസിŕʺ
എʺ പറഞ്ഞതു്? പ്രേത്യകിǆം യൗവനവതി�
യായ പുത്രിേയാടും മѼം കൂടി?

മേണ്ഡാദരി: (സ്വഗതം) അച്ഛെന്റ വനവാസം
അവസാനിക്കാറായി കാണുേമാ? എെന്റ മന�
സ്സിനു വലുതായ ഔത്സുക്യം േതാʺʺ.

ചിത്രേലഖ: ആര്യൻ േക  ൾക്കണം: േദേവന്ദ്രെന്റ
ആപ്തമിത്രമായി തക്ഷകൻ എെന്നാരു നാഗരാ�
ജാവുണ്ടു്.

രാവണൻ: േകട്ടിǿണ്ടു്.

ചിത്രേലഖ: വളെരക്കാലമായി ആചാര്യനും തക്ഷ�
കനുമായി ബദ്ധവിേരാധമാണു്. ആചാര്യെന
കണ്ടുകിǿകയാെണങ്കിൽ നശിപ്പിŕെമʺ ശപ�
ഥം െചയ്തതറിഞ്ഞാണു് ഇങ്ങെന വിജനവാസം
അനുഷ്ഠിŕന്നതു്.

മേണ്ഡാദരി: (സ്വഗതം) ഇേദ്ദഹം എന്താേണാ പറ�
വാൻ േപാകുന്നതു്?

രാവണൻ: ആചാര്യെന അറിയിŕക: രാക്ഷസ�
രാജാവായ രാവണെന്റ േസ്നഹമുള്ളേപ്പാൾ തക്ഷ�
കെന എʺ മാത്രമല്ല േദേവന്ദ്രെനത്തെന്നയും
അേദ്ദഹത്തിനു ഭയെപ്പേടണ്ടതായിട്ടില്ല. നാെള
ശുഭാവസരത്തിൽ ഞാൻ വʺ കണ്ടുെകാള്ളാം.

ചിത്രേലഖ: അവിടുെത്ത സഹായമുെണ്ടങ്കിെല�
ല്ലാം ശരിയാകും.

രാവണൻ: അേപ്പാൾ സർപ്പഭീതിെകാണ്ടാണു് നി�
ങ്ങളുെട േതാഴിയും ഇങ്ങെന വനാന്തരത്തിൽ
സഞ്ചരിേക്കണ്ടിവന്നതു്. അതായിരിക്കാം, പ്രാ�
േയാചിതമായ ഭൂഷണാദികൾ ധരിക്കാത്തതു്.

(മേണ്ഡാദരി ലജ്ജേയാെട നമ്രമുഖിയായി നിʺ)

അഥവാ:

കൃശാംഗിയാൾെക്കന്തിനു മുȻമാലകൾ?
സുേകശിനിെക്കന്തിനു പുഷ്പസഞ്ചയം?
ഇവൾŕ രത്നാഭരണങ്ങൾ േചർത്തിടാ.
ഗുണപ്രകർഷം, പുനരുക്തിേപാലേവ. 11

ചിത്രേലഖ: (മന്ദഹാസേത്താെട) ആര്യൻ ഉചിത�
മാണു് പറഞ്ഞതു്. വിധിൈവപരീത്യംമൂലം വന�
വാസംെചͳന്ന ആളുകൾŕ് േദഹാലങ്കാരങ്ങൾ
ശരിയാേണാ?

രാവണൻ: (സ്വഗതം) ഈ മയപുത്രി എെന്റ മാന�
സെത്ത ഹരിŕʺ.

ഉണ്ടായ കൗതുകവശാൽ
പ്രിയേതാഴിേയാടു

െകാണ്ടാടി ഞാൻ പലതുമെമ്പാടു
െചാന്നേപാതും

മിണ്ടാെത നിമിവേളാ
മുഖഭാവേഭദം

െകാണ്ടാെകെയൻ ഹൃദയമിʺ
കവർന്നിടുʺ. 12

ഇവ ൾ മറ്റാരിെലങ്കിലും അനുരക്തയാേണാ? പി�
താവു മѼ വല്ലവർŕം െകാടുŕവാൻ നിശ്ചയിച്ച�
താേണാ? എങ്ങെന അറിയുʺ? ഏതായാലും
ഇപ്രകാരം േചാദിക്കാം. (പ്രത്യക്ഷം) ഒʺകൂടി
േചാദിǆെകാള്ളെട്ട. അവിനയെമങ്കിൽ ക്ഷമിക്ക�
ണം. നിങ്ങളുെട ഈ േതാഴി എന്തുെകാണ്ടാണു്
ആചാര്യെന്റ കൂെട വനത്തിേല͚ േപാന്നതു്?

ചിത്രേലഖ: ആര്യേനാടു പറേയണ്ടതായിട്ടില്ലേല്ലാ.
യൗവനവതിയായ പുത്രിെയ അനുരൂപനായ ഭർ�
ത്താവിനു നന്നതുവെര അച്ഛൻ നിധിേപാെല
െവǆ സൂക്ഷിക്കയല്ലേയാ േവണ്ടതു്?

രാവണൻ: (സ്വഗതം) അറിേയണ്ടതറിǸകഴി�
Ǹ മനേസ്സ, നിെന്റ ആകാംക്ഷ വിഫലമാകയി�
ല്ല. (പ്രത്യക്ഷം) ഭേദ്ര, നിങ്ങളുമായി ആകസ്മിക�
മായുണ്ടായ ഈ സമാഗമം എനിŕ വലുതായ
സേന്താഷെത്ത ഉളവാŕʺ.

ഇന്നാദ്യദർശനമതിങ്കലുമാത്മബന്ധം
മുന്നാെലയുള്ളവർകൾതൻ

മനെമാട്ടിണǁം.
േനരിെട്ടഴും പരിചയത്തിെനയല്ല ചിത്ത-
താരാശ്രയി˝ ദൃഢമാം

പ്രണയത്തിെലʺം. 13

അതുെകാണ്ടു നിങ്ങൾ രണ്ടുേപരും ചിരപരിചിത�
െരന്നേപാെല എനിക്കിേപ്പാൾ േതാʺʺ.

മേണ്ഡാദരി: (ആത്മഗതം) എെന്റ വിചാരം തെന്ന�
യാണേല്ലാ ഇേദ്ദഹം ഇേപ്പാൾ പറഞ്ഞതു്.

ചിത്രേലഖ: ആര്യാ, അവിടുേത്ത͚ എെന്റ പ്രിയ�
േതാഴിേയാടും എേന്നാടും ഇപ്രകാരം സേന്താഷം
േതാന്നിയതുെകാണ്ടു ഞങ്ങൾ ഭാഗ്യവതികൾത�
െന്ന.

മേണ്ഡാദരി: (മുഷിഞ്ഞ ഭാവത്തിൽ) അവരവരു�
െട കാര്യമാത്രം പറയൂ. സമയം അതിക്രമിŕʺ
വരൂ, നമുŕ േപാകാം.

രാവണൻ:

ഇവൾ ‘േപാക’െയന്ന െചറുവാŕര͙േവ
ഹൃദയം തുടിപ്പതിവെനത്ര ശക്തിയായ്;
അഹ!േപാകുമെപ്പാഴിതിെലന്തു പിെന്ന േമ
ഫലെമന്ന ശങ്കയിൽ വലഞ്ഞിടുʺ ഞാൻ.

14

ചിത്രേലഖ: ഇേപ്പാൾ സമയമതിക്രമിŕʺ. േപാ�
കാനനുവദിക്കണം. (എʺ മേണ്ഡാദരിയും ചിത്ര�
േലഖയും സാവധാനം േപാകുʺ.)

രാവണൻ: (േനാക്കിനിന്നിǿ് ) അേഹാ! ഈ കന്യക
എെന്റ ദൃഷ്ടിപഥത്തിൽനിʺ മറയുന്നേതാടുകൂടി
എെന്തന്നില്ലാത്ത ഒരു മ്ലാനത എെന്റ മനസ്സിെന
ബാധിŕʺ.

മിഴിയിലമൃെതാഴുŕം കാന്തി േപായസ്തമിǆ,
െചവിയിലറുതിയായീ ഗാനമാധുര്യസാരം
അലയിളകിയടിŕം േമാദ വാരാശി വറ്റീ.
അരുവയർമണിയപ്രത്യക്ഷയാͣീർന്നേപാതിൽ.
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(വിചാരത്തിൽനിʺണർന്നേപാെല) ഗുരുജന�
ങ്ങൾ കാȻനിͿകയാണേല്ലാ. അവരുെട സമീ�
പത്തിേല͚ െചല്ലാം.

ഒന്നാമങ്കം കഴിǸ.

4



രണ്ടാമങ്കം
(ലങ്കാ രാവണെന്റ െകാട്ടാരം രണ്ടു പ്രതിഹാരി�
കൾ)

ഒന്നാമൻ: മഹാരാജാവിെന്റ മഹിമാതിശയം
അവർണ്ണനീയം തെന്ന. േദവാസുരപന്നഗജാ�
തികളിൽ ആരാണു് അേദ്ദഹത്തിനു കീഴടങ്ങാതു�
ള്ളതു്? ശംഖചൂഡൻ, മഹാബലി മുതലായ പൗ�
രാണികചക്രവർത്തികൾŕ് ഇേപ്പാൾ അേദ്ദഹം
തുല്യനായി.

രണ്ടാമൻ: അതിെനന്തു സംശയം? മുൻപുണ്ടായി�
രുന്ന അസുരചക്രവർത്തികൾŕ് ഇത്ര ധർമ്മനി�
ഷ്ഠ ഉണ്ടായിരുേന്നാ എേന്ന ഉє ഇേപ്പാൾ ശിവ�
പൂജയില്ലാത്ത സ്ഥലമുേണ്ടാ? എല്ലായിടȻം രു�
ദ്രേസവതെന്ന. യാഗാദികൾ ഇല്ലാത്തതുെകാണ്ടു
േദവന്മാർŕ പട്ടിണി എʺ മാത്രം.

ഒന്നാമൻ: അതിെലന്താണാശ്ചര്യം? സർവേലാ�
കനിയന്താവായ പരേമശ്വരെന പൂജിŕന്നവർ�
ŕ േദവന്മാർŕ ദക്ഷിണെകാടുȻ േവണേമാ
ഐശ്വര്യമുണ്ടാകാൻ? എʺമാത്രമല്ല, േദവന്മാർ
പണ്ടുതെന്ന അസുരന്മാെര ആശ്രയിǆ കഴിയുന്ന�
വരാണേല്ലാ. താമസിയാെത അവെര കീഴടക്ക�
ണെമʺ മഹാരാജാവിനു് ആേലാചനയുെണ്ടʺ
േകǿ.

രണ്ടാമൻ: പിെന്നന്താണു് താമസം?

ഒന്നാമൻ: മഹാറാണിതിരുമനസ്സിൽനിʺ വില�
ക്കിയിǿണ്ടുേപാലും മൂʺനാലു വർഷമായി ൈജ�
ത്രയാത്രെചͳകയായിരുന്ന തമ്പുരാൻ സ്വജന�
ങ്ങളുെട ഗുണത്തിനുേവണ്ടി ലങ്കയിൽത്തെന്ന
ഒʺ രണ്ടുവർഷം താമസിച്ചിǿ േദവന്ദ്രെന കീഴ�
ടക്കിയാൽ മതിെയന്നേത്ര സ്വാമിനിയുെട അഭി�
പ്രായം.

രണ്ടാമൻ: അതു് ഉത്തമപക്ഷം തെന്ന. മഹാറാ�
ണിതിരുമനസ്സിെല അഭിപ്രായത്തിനു വിേരാധ�
മായി തമ്പുരാൻ ഒʺംതെന്ന െചയ്കുയില്ല. മഹാ�
ബലിŕ വിന്ധ്യാവലിേപാെലയും ശംഖചൂഡനു
തുളസിേപാെലയും പവിത്രചരിത്രയായ േദവിത�
െന്നയാണു് ഈ ബ്രേഹ്മാൽഭൂതമായ വംശത്തി�
നുേപാലും പരിശുദ്ധി നന്നതു്.

ഒന്നാമൻ: അതിനു സംശയെമന്തു്?

വിശിഷ്ടചരിതത്തിനാലുലകിടത്തിനാേമാദവും
വരിഷ്ഠഗുണസഞ്ചയത്തികവിനാെലാരാനന്ദവും
പരത്തി,യിരുപക്ഷ ചന്ദ്രികകണŕ,

സർേവാത്തരം
ജയി˞ ജഗേദകപൂജ്യതവഹിച്ച

ലേങ്കശ്വരി. 1

രാവണമഹാരാജാവിനു സർേവാൽക്കർഷത്തി�
നും കാരണം മനസ്വിനിയായ സ്വാമിനിയുെട ചാ�
രിത്രശുദ്ധിയാെണʺ സർവവിദിതമാണേല്ലാ.
ആ സ്ഥിതിŕ മഹാറാണിയുെട അഭിപ്രായത്തി�
നു വിപരീതമായി വല്ലതും പ്രവർത്തിŕേമാ?

രണ്ടാമൻ: ഇതാ, മഹാരാജാവു പരിവാരങ്ങേളാടു�
കൂടി ഇേങ്ങാǿതെന്ന എഴുെന്നєʺ. ഇേദ്ദഹമാ�
കെട്ട,

മൂേലാകെത്തയടക്കിവാണിടുകിലും
ഗർവം െവടിǸള്ളവൻ
ദിവ്യാലംകരണങ്ങൾ ചാർത്തീടുകിലും
ശുഭ്രാച്ഛേവഷാന്വിതൻ
േനത്രാന്തക്കളിെകാണ്ടുമാത്രമരിവ-
ർഗ്ഗെത്തജ്ജയിŕന്നവൻ
േശാഭിŕന്നിതു ശാന്തമായ കടൽേപാൽ
ഗംഭീരനാമീ പ്രഭു. 2

വിഷ്കംഭം കഴിǸ

(അന്തഃപുരത്തിൽ ഒരു മǿപ്പാവിൽ മേണ്ഡാദരിയും
േതാഴി ചിത്രേലഖയും)

ചിത്രേലഖ: മഹാരാജാവു രാജ്യകാര്യങ്ങൾ കഴി�
െഞ്ഞഴുെന്നേള്ളണ്ട സമയമായിരിŕʺ. േജാലി
കഴിഞ്ഞാൽ ഒരു നിമിഷംേപാലും അേദ്ദഹം താ�
മസിǆ എʺ വരുന്നതല്ല.

മേണ്ഡാദരി: ആര്യപുത്രെന്റ ദാക്ഷിണ്യം വിസ്മയി�
ക്കത്തക്കതുതെന്ന. പ്രതികൂലമായ ഒരു വാേക്കാ,
അപ്രസന്നമായ ഒരു ഭാവേമാ അേദ്ദഹം ഇതുവ�
െര എേന്നാടുകാട്ടിയിട്ടില്ല. രാജ്യകാര്യങ്ങൾെകാ�
ണ്ടു് എത്ര വിഷമിച്ചിരുന്നാലും സേന്താഷമായിട്ട�
ല്ലാെത എെന്റയടുക്കൽ െപരുമാറിയിǿമില്ല. കുല�
േദവതകളുെട അനുഗ്രഹെമേന്ന ഞാൻ വിചാരി�
ŕʺє.

ചിത്രേലഖ: പതിേദവതയായ അവിടുേത്താടു്
അങ്ങെനയല്ലാെത െപരുമാറുവാൻ ആർŕ സാ�
ധിŕം? അവിടുെത്ത സുചരിത്രമാണു് ലങ്കാധി�
പെന്റ കവചെമʺ് അേദ്ദഹംതെന്ന പറയാറി�
േല്ല? ആ സ്ഥിതിŕ് അവിടുേത്ത͚ അനിഷ്ടമാ�
യി അേദ്ദഹം എെന്തങ്കിലും പ്രവർത്തിŕേമാ?

മേണ്ഡാദരി: എെന്റ ഭാഗ്യവും അേദ്ദഹത്തിെന്റ ദാ�
ക്ഷിണ്യവുെമേന്ന ഞാൻ വിചാരിŕʺє.

(രാവണൻ നിശ്ശബ്ദമായി പിറകിൽനിʺ പ്രേവശി�
ŕʺ.)

ചിത്രേലഖ: എങ്കിലും േതാഴി േകാപിŕേമ്പാൾ
മഹാരാജാവു് എങ്ങെനയാണു്?

മേണ്ഡാദരി: ഞാൻ േകാപിക്കേയാ? ഒരു പ്രണ�
യകലഹംേപാലും ഞങ്ങൾ തമ്മിൽ ഇതുവെര
ഉണ്ടായിട്ടില്ല.

ചിത്രേലഖ: (ചിരിേയാടുകൂടി) െകാള്ളാം െകാ�
ള്ളാം. പ്രണയത്തിെന്റ ഗുണം കലഹംെകാണ്ട�
േല്ല അറിയൂ. തീർച്ച പറയാം, േതാഴി മാനം നടി�
ക്കയാെണങ്കിൽ ൈത്രേലാക്യചക്രവർത്തിയായ
ദശകന്ധരപ്രഭു അവിടുെത്ത പാദപത്മങ്ങളിൽ
നമസ്കരിŕം. ൈകലാസെമടുത്ത ൈകെകാ�
ണ്ടു് അവിടുെത്ത പാദസംവാഹനം െചͳം. കമ�
േലാദരേകാമളങ്ങളായ ആ കാലുകൾ െകാണ്ടു
താഡനം െചയ്യാൻ തെന്ന ആവശ്യെപ്പടുകയില്ല�
േയാ എʺകൂടി ഞാൻ ശങ്കിŕʺ—

മേണ്ഡാദരി: ശാന്തം പാപം. അസംബന്ധം പുല�
മ്പാെത.

രാവണൻ: (േവഗത്തിൽ മുേമ്പാǿ വʺ് ) എന്താ�
ണു് സംശയം?

നിലിമ്പനരദാനവപ്പരിഷേചർെന്ന
തിർത്തീടിലും

തരിമ്പുമിളകാെത്താരീദ്ദശമുഖെന്റ
ചിത്തം പ്രിേയ,

കയർȻ പുരികെത്ത നീ െചറുതുയർ
ത്തിടുെന്നന്നേത

സഹിŕവതശക്തമായ് കരുതിടുʺ
വാേമക്ഷേണ! 3

പ്രിേയ, ഇതാ, നിെന്റ േകാപം കാണാെതതെന്ന
ഞാൻ നമЁരിŕʺ.

(മേണ്ഡാദരിയും ചിത്രേലഖയും സസംഭ്രമെമഴുേന�
ʺ. ചിത്രേലഖ േപാകാൻ ഭാവിŕʺ.)

മേണ്ഡാദരി: (ൈകകൾ കൂപ്പിയിǿ് )

പ്രത്യക്ഷൈദവം പതിയിʺ തെന്റ
ശിരസ്സിനാൽ െചͳെമാരിപ്രണാമം
ഭവിച്ചിടേട്ട, സതിെയങ്കിെലെന്റ
വചസ്സിനാൽ തൽഗുരുപൂജയായി. 4

ആര്യപുത്രൻ എന്താണു് െചയ്തുതു്? അന്യായമാ�
ണു് ആര്യപുത്രെന്റ പ്രവൃത്തി.

രാവണൻ: (സമന്ദഹാസം) എന്തുെകാണ്ടു്?

താഴുന്നെതൻ പȻശിരеെമാʺേപാൽ
വരാംഗി, രണ്ടാൾക്കരികȻ മാത്രേമ:
സദാശിവൻ തെന്റ പദാംബുജത്തിലും
നവാരുണം നിൻചരണദ്വയത്തിലും. 5

ചിത്രേലഖ: മഹാരാജാവു തിരുവുള്ളമുണ്ടായി
എെന്ന േപാകുവാനനുവദിക്കണം.

രാവണൻ: എങ്ങെനയാണു് നാം ഇവെള ശിക്ഷി�
േക്കണ്ടതു്? ഇവളുെട അപരാധത്തിനു തക്ക�
തായ ശിക്ഷ െകാടുേക്കണ്ടതാണു്.

മേണ്ഡാദരി: അേത, ആര്യപുത്രൻ എെന്ന വണ�
ǁന്നതവൾ കണ്ടുവേല്ലാ. ശിക്ഷ അവിടുʺത�
െന്ന വിധിŕക.

രാവണൻ: ശിക്ഷ വിധിേക്കണ്ടതു് അവളുെട സ്വാ�
മി നീ തെന്നയാണു്.

മേണ്ഡാദരി: ശരിതെന്ന, എേന്നാടാണേല്ലാ. അപ�
രാധം പ്രവർത്തിച്ചതു്. ഇവെള ബന്ധനത്തിൽ
ഇേടണ്ടതാെണʺ ഞാൻ വിധിŕʺ. അതു
ഞാൻ തെന്ന െചയ്തുകളയാം. (എʺ കഴുത്തിൽ�
നിʺ മുȻമാല എടുȻ ചിത്രേലഖെയ അണി�
യിŕʺ) ഇതുെകാണ്ടു ഞാൻ നിെന്ന ബന്ധിച്ചി�
രിŕʺ.

രാവണൻ: അതുെകാണ്ടായില്ല ഈ അപരാധി�
നിയുെട കയ്യാണു് ബന്ധിേക്കണ്ടതു്. (എʺ കങ്ക�
ണം ഊരിെകാടുŕʺ. സഗൗരവം) നീ േദവിയാ�
ലും രാവണനാലും ശിക്ഷിക്കെപ്പǿ. ഇനി െപാ�
െ͙ാൾക.

(ചിത്രേലഖ േപാകുʺ.)

മേണ്ഡാദരി: എന്തായിരിŕേമാ ആര്യപുത്രെന്റ മു�
ഖȻ് ഒരു മ്ലാനത കാണുന്നതു്? അങ്ങെന പതി�
വുള്ളതല്ലേല്ലാ.

രാവണൻ: ഏയ് ഒʺമില്ല. ഇതുവെര സദസ്സിലി�
രിക്കയായിരുന്നതുെകാണ്ടു സ്വല്പെമാരു ക്ഷീണമു�
ണ്ടു്.

(പാനീയപാത്രെമടുȻ ഘ്രാണിŕʺ.)

മയാത്മേജ,

തരംഗതരളാക്ഷി,നിന്നധര-
മാധുരീേലശെമാ-
ന്നിരʺ െചറുെതാന്നിതിൽ സതി
പകർʺമൂലം പ്രിേയ,
തരുന്നമൃതെമാെത്താരി മദിര
മാനസത്തിനു േമ
നിരന്തരസുഖംെപറും ലഹ-
രിയും പരാനന്ദവും. 6

(എʺ പാനംെചͳʺ)

മേണ്ഡാദരി: ചാടുവാŕ പറവാൻ ആര്യപുത്രനു�
ള്ള സമാർത്ഥ്യം എനിŕ പേണ്ടയറിയാം. എങ്കി�
ലും എേന്താ മനസ്സിൽ വിചാരമുള്ളതുേപാെല
േതാʺʺ.

രാവണൻ: രാജ്യം ഭരിŕന്ന രാജാക്കന്മാർŕ
പലവിധമായ േക്ലശകാരണങ്ങൾ ഉണ്ടായിെക്കാ�
ണ്ടിരിŕന്നതാണു്. അവെയെക്കാണ്ടു ഭവതിേയ�
യും ശല്യെപ്പടുȻന്നതിനല്ലേല്ലാ ഞാൻ ഇേങ്ങാǿ
വന്നതു്.

മേണ്ഡാദരി: എന്താണു്, രാജ്യകാര്യങ്ങൾ ഞാൻ
അറിയരുെതʺേണ്ടാ? ആര്യപുത്രനുള്ള സുഖ�
ത്തിൽ മാത്രേമ ഞാൻ ഭാഗഭാക്കാവൂ എʺ നി�
ശ്ചയിŕന്നതു് ശരിയല്ല.

രാവണൻ: പ്രിയതേമ, നിെന്റ മനസ്സിനു യാെതാ�
രുവിധത്തിലുള്ള സങ്കടവുമുണ്ടാകരുെതെന്നാരു
വിചാരംമാത്രേമ എനിŕє.

മേണ്ഡാദരി: ആര്യപുത്രൻ അങ്ങെന പറയുന്നതു്
എനിŕ സങ്കടമാണു്. ആ നയം അവേരാധസ്ത്രീ�
കേളാടു മാത്രം േയാജിŕന്നതാണു്. എെന്നയും
ആര്യപുത്രൻ അങ്ങെനമാത്രേമ വിചാരിച്ചിǿє�
െവന്നാേണാ?

രാവണൻ: ശാന്തം പാപം. എെന്റ ജീവിത സർവ്വ�
സ്വമായ മയപുത്രിയാേണാ ഈ പറയുന്നതു്?

മേണ്ഡാദരി: പിെന്നന്താണു് സങ്കടത്തിലും എനി�
ŕ പങ്കുെകാєവാൻ അവകാശമിെല്ലʺ സൂചി�
പ്പിŕന്നതു്?

രാവണൻ: ഇത്ര നിർബ്ബന്ധെമങ്കിൽ പറയാം. വി�
ഭീഷണകുമാരെനപ്പറ്റി വിചാരിŕേമ്പാൾ എനി�
ŕ മനസ്സിനു് അല്പം ശല്യമുണ്ടാകാറുണ്ടു് അവെന്റ
ബുദ്ധി േനർവഴിയിലല്ല. എേന്നാടുമാത്രമല്ല, ന͉�
െട കുലേത്താടു തെന്ന, അവനു കാലുഷ്യമുള്ളതു�
േപാെല േതാʺʺ. പുകയുന്ന അഗ്നിേപാെല�
മാത്രേമ ഇേപ്പാൾ അതു കാണുʺєെവങ്കിലും
കാലക്രമം െകാണ്ടു് അതു ജ്വലിേച്ച͚െമന്നാണു്
േതാʺന്നതു്.

മേണ്ഡാദരി: കുമാരൻ എെന്തങ്കിലും അപമര്യാദ�
യായി പ്രവർത്തിǆേവാ?

രാവണൻ: ഇതുവെര ഒʺം പ്രവർത്തിച്ചിട്ടില്ല.
പേക്ഷ, അവെന്റ വാŕകളിൽനിʺം ഭാവത്തിൽ
നിʺം അവനു് ചിലേപ്പാെഴല്ലാം െവളിവാകുʺ�
ണ്ടു്. എന്തു പറയുʺ?

നിദ്രാലസൻ സഹജരിൽ
ഗുണവാെനാരുത്തൻ,

വിേദ്രാഹി തൻകുലജനത്തിനു നൂനമന്യൻ;
സത്യം നിന͙ിൽ നൃവേരന്ദ്രനുേമഴയായ
ദാരിദ്ര്യവാനുെമാരുേപാെല കുടുംബദുഃഖം. 7

മേണ്ഡാദരി: എങ്കിലും കുമാരനു വംശേശ്രയസ്സിൽ
ഈർഷ്യയുെണ്ടʺ േകൾŕന്നതിൽ ഞാൻ
ആശ്ചര്യെപ്പടുʺ.

രാവണൻ: അതു് എേന്നാടുള്ള അസൂയെകാണ്ടാ�
യിരിക്കാം. അതിൽ കവിǸ് ഒരു േദാഷം ഞാൻ
കാണുന്നതു് അവെന്റ ഭീരുത്വമാണു്. ന͉െട
രാജ്യങ്ങൾ കേയ്യറിപ്പാർŕന്ന ക്ഷത്രിയരാജാ�
ക്കന്മാേരാടു േസ്നഹമായി കഴിേയണെമന്നാണു്
അവെന്റ അഭിപ്രായം.

മേണ്ഡാദരി: എന്തു്, രാവണാനുജനു ഭീരുത്വേമാ?

ജനിǆ പരേമഷ്ടിതൻ കുല-
മതിൽ സ്വപുണ്യത്തിനാൽ;
ജനിത്രി സുപുണ്യത്തിനാൽ;
ജനിത്രി സുചരിത്ര സൽഗുണഗ-
ണാഢ്യയാം േകകസീ;
ജഗത്രയപരാക്രമൻ വിഭൂ
സേഹാദരൻ വീര്യവാൻ-
വിചിത്രമവനീവിധം കുല-
കളങ്കമാെയങ്ങെന? 8

രാവണൻ: ഒരു വഴിŕം അങ്ങെന വരുവാൻ
അവകാശം കാണുന്നില്ല. ജന്മാന്തരവാസനെയ�
േന്ന പറവാനുє.

മേണ്ഡാദരി: ആര്യപുത്രൻ ഇെതാെക്ക വിചാരിǆ
സങ്കടെപ്പേടണ്ടതുെണ്ടʺ േതാʺന്നില്ല. ഏതാ�
യാലും ഈ വിചാരം മനസ്സിൽനിʺ കളയണം.

രാവണൻ: (മന്ദഹസിǆെകാണ്ടു് ) ശരിതെന്ന.
േലാൈകകസുന്ദരിെയ ഹൃദയവല്ലഭയുെട സമീ�
പത്തിൽ അസന്തുഷ്ടികരങ്ങളായ കാര്യങ്ങെള�
പ്പറ്റി സംസാരിŕന്ന പുരുഷനു് ഒരു കാലȻം
സുഖത്തിനവകാശമില്ല. ചന്ദ്രശീതളമായ ഈ മǿ�
പ്പാവു് എത്ര മേനാഹരമായിരികുʺ!

വന്നീടുʺ വസന്തമാരുതനിതാ,
കന്ദർപ്പേകളീശ്രമ-
സ്വചിന്നസ്ത്രീജനേകാരകസ്തനഭര-
സ്പർശത്തിലാഹ്ലാദിയായ്;
സാന്ദ്രാനന്ദമുയർȻമമ്പിളി ലസി-
ŕʻ നേഭാവീഥിയിൽ;-
ദ്ധേന്യ, നിന്നരികത്തിലിെപ്പാഴുതിവൻ
സൗഭാഗ്യസമ്രാǿതാൻ. 9

മേണ്ഡാദരി: സമയത്തിെന്റ രാമണീയകത അനു�
ഭൈവകേവദ്യം തെന്ന. അതാ, േനാŖ, ന͉െട
അേശാകവനം പൂഞ്ചന്ദ്രികയിൽ എത്ര പ്രശാന്ത�
മായു് േശാഭിŕʺ! ആര്യപുത്ര, നമുŕ് അേങ്ങാ�
ǿ് േപാകാം.

രാവണൻ: േകാമളവികാരങ്ങൾŕ് ഉദ്യാനംേപാ�
െല േയാജിച്ച ഒരു സ്ഥലമില്ല. ആരവിെട?

േവത്രവതി: (പ്രേവശിǆ് ) മഹാരാജാവു് വിജയിച്ചാ�
ലും.

രാവണൻ: ധൂമ്രാക്ഷി, അേശാകവനത്തിേല͚
വഴി കാണിŖ.

േവത്രവതി: തിരുേമനിമാർ ഇതിേല, ഇതിേല.
(എʺ ചുറ്റിനടŕʺ)

മേണ്ഡാദരി: ഈ അേശാകവനം വാസ്തവത്തിൽ
േശാകഹാരിതെന്ന.

ചാേല പൂെച്ചടിതൻ പടർ˝കൾ മണം
തൂകുന്ന പുഷ്പങ്ങളും
േചലായ് െവള്ളില േചർʺ കാന്തിതിരളും
നല്പാദപേശ്രണിയും
കാേല ചന്ദ്രികയിൽ പ്രശാന്തതകലർ-
െന്നǁം വിളങ്ങീടേവ
ലീലാരാമമിെതെന്റ ചിത്തതളിരിൽ
േചർŕʺ കൗതൂഹലം. 10

രാവണൻ: ഈ സ്ഥലം എനിŕ മുമ്പുതെന്ന ഏറ്റ�
വും പ്രിയെപ്പട്ടതാണു്. ഭവതിŕ് ഇത്രമാത്രം
സേന്താഷം െകാടുŕന്നതാകെകാണ്ടു് എനി�
ക്കിെതാരു പുണ്യസ്ഥലംേപാെലതെന്നയായി.

മേണ്ഡാദരി: എʺം സ്വാധീനയായ എേന്നാടു്
ഇങ്ങെന ഭംഗിവാŕ േവണെമʺേണ്ടാ? അെതാ�
െക്ക മാനിനികളായ അന്തഃപുരസ്ത്രീകേളാടു പ്ര�
േയാഗിŕവാൻ സൂക്ഷിǆെവച്ചാൽ വല്ല ഫലവുമു�
ണ്ടാേയ͚ം.

രാവണൻ: (ചിരിǆെകാണ്ടു് ) പ്രിേയ, ഈ വിേശ�
ഷം കാണുʺേവാ? മѼ വൃക്ഷങ്ങെളല്ലാം പൂȻ�
നിʺെവങ്കിലും ഈ അേശാകവൃക്ഷം മാത്രം
പൂത്തിട്ടില്ല. ആ വൃക്ഷം ഭവതിയുെട പാദേദാഹദ�
െത്ത കാത്താണു് ഇങ്ങെനനിഷ്പല്ലവമായി നി�
ന്നതു്.

നിൻപാദതാഡനസുേദാഹദേമറ്റിടാെത
രംേഭാരു, നിഷ്പ്രഭനതാകിെയാരീയേശാകം
എൻപ്രീതിപാത്ര,മിരു

േപെരാരു കാരണത്താൽ
വൻപീഡേയͿിലവർ
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മേണ്ഡാദരി: (സമന്ദഹാസം)എന്നാൽ നമുŕ്
അതിെന്റ ചുവട്ടിലുള്ള ആ പുൽത്തകിടിലിരുʺ
സ്വല്പം വിശ്രമിക്കാം.

രാവണൻ: ഇതിൽ കൂടുതൽ എന്തു സുഖമാണു്
ഞാൻ ആഗ്രഹിŕന്നതു്?

സുരഭിലസുഖവായു പൂനിലാവും
െതരുെതെരെയയ്  െവാരു മീനേകതുതാനും
അരുവയർമണി ചിത്തനാഥയും ത-
ന്നരികിലിരിപ്പവെനന്തു മѼ സൗഖ്യം? 12

(ഉത്തരീയം വിരിǆ താെഴ ഇരിŕʺ)

മേണ്ഡാദരി: പ്രാണനാഥ, ഇതാ ഒരു പാമ്പു് !

രാവണൻ: (തിരിǸ സൂക്ഷിǆ േനാക്കിയിǿ് )
ചന്ദ്രികയിൽ ഒരിളംശാഖയുെട ഛായ സർപ്പഭ്ര�
മമുണ്ടാŕന്നതാണു് ! പണ്ടെത്ത തക്ഷകഭീതി
ഇേപ്പാഴും േപായിട്ടിേല്ല? ഇതാ, എെന്റ സമീപം
ഇവിെടത്തെന്ന ഇരിŕക.

മേണ്ഡാദരി: എെന്റ ഹൃദയം ചഞ്ചലമായിരിŕ�
ʺ. ഇതു് അശുേഭാദർക്കമാണു്. നമുŕ് അക�
േത്ത͚ േപാകാം.

(അകേത്ത͚ േപാകുʺ.)

രണ്ടാമങ്കം കഴിǸ.



മൂന്നാമങ്കം
(വിഭീഷണപത്നിയായ സരമ പ്രേവശിŕʺ. ചുѼം
േനാക്കിയിǿ് )

സരമ: ഈ മയപുത്രിയുെട ധാടിയും േമാടിയും വി�
ചിത്രംതെന്ന. അവളുെട ഡംഭും പ്രതാപവും വി�
ചാരിŕേമ്പാൾ േകാപം സഹിŕന്നില്ല. ഇതാ
തവണക്കാരി വരുʺ എടീ, തവണക്കാരി!

ധൂമ്രാക്ഷി: അടിയൻ!

സരമ: നിെന്റ സ്വാമിനി ഇേപ്പാൾ എന്തു െചͳʺ?

ധൂമ്രാക്ഷി: എെന്റ സ്വാമിനി മാത്രമല്ല, രാക്ഷസ�
സാമ്രാജ്യത്തിെല എല്ലാവരുേടയും സ്വാമിനിയാണു്.

സരമ: ധിക്കാരം കാട്ടാെത േചാദിച്ചതിനു മറുപടി
പറഞ്ഞാൽ മതി.

ധൂമ്രാക്ഷി: (വിനയേത്താെട) ഞാൻ േപായി അേന്വ�
ഷിǆവരാം.

സരമ: േവണ്ട, ഞാൻ തെന്ന അേന്വഷിǆെകാള്ളാം.

(എʺ് അകേത്ത͚ കടŕവാൻ ഭാവിŕʺ)

ധൂമ്രാക്ഷി: (വാതുക്കൽ തടഞ്ഞിǿ് ) അവസരം
അറിയാെത ആർŕം തെന്ന അകȻപ്രേവശ�
നം അനുവദിǆ കൂെടʺ കല്പനയുണ്ടു്.

സരമ: (സേരാഷം) ഗന്ധർവരാജപുത്രിയായ എേന്ന�
യും ആ കല്പന ബാധിŕേമാ? േപാ! മാറിനി!

ധൂമ്രാക്ഷി: കല്പന എല്ലാവേരയും ബാധിŕന്നതാ�
ണു്. ൈത്രേലാക്യനാഥനായ രാവണമഹാരാജാ�
വുേപാലും സ്വാമിനിയുെട അവസരം അറിയാെത
അകȻ പ്രേവശിക്കാറില്ല. ഞാൻ േവഗം േപാ�
യി അേന്വഷിǆ വരാം.

സരമ: േവണ്ട, എനിŕ േപാേകണ്ട ആവശ്യമില്ല.
അമ്പ! ഈ ശില്പിപുത്രിയുെട അഹങ്കാരം!

(എʺ േകാപഭാവത്തിൽ തിരിെക േപാകുʺ.)

ധൂമ്രാക്ഷി: ഇങ്ങെനയുള്ള ആളുകൾ വന്നാൽ നട�
യിൽ തവണ ൈവഷമ്യം തെന്ന (എʺ െനടു�
വീർപ്പിǿ സ്വസ്ഥാനേത്ത͚ േപാകുʺ.)

വിഷ്കംഭം കഴിǸ.

(മേണ്ഡാദരി, ശൂർപ്പണഖ, ചിത്രേലഖ എന്നിവർ പ്ര�
േവശിŕʺ.)

മേണ്ഡാദരി: സേഹാദരി ഇത്രകാലെമങ്കിലും എെന്റ
കൂെട കഴിച്ചതിൽ എനിŕ സേന്താഷമുണ്ടു്. അതി�
നു കാരണമായ സംഭവം വിചാരിŕേമ്പാേഴ
സങ്കടമുє.

ശൂർപ്പണഖ: മѼ സങ്കടങ്ങൾ ഞാൻ ഓർക്കാതിരി�
ക്കത്തക്കവണ്ണമാണേല്ലാ സേഹാദരി എന്നിൽ
കാണിŕന്ന വാത്സല്യവും േസ്നഹവും. ഈ മൂʺ�
മാസം ഞാൻ ഇവിെട താമസിച്ചതു് കാലേകയ�
നഗരിയിൽ താമസിച്ചിരുന്നതിലും സുഖകരമായി�
ട്ടാണു്. എല്ലാം േജ്യഷ്ഠത്തിയുെട കൃപെകാണ്ടുത�
െന്ന.

മേണ്ഡാദരി: എെന്റ ഭർȽസേഹാദരിയായ നീ
എനിŕ സ്വന്തം സേഹാദരിേയക്കാൾ പ്രിയത�
രയേല്ല? േപാരാത്തതിനു നിനŕ വʺേചർന്ന
ദുഃഖം എത്ര ദാരുണം!

സ്ത്രീജീവിതത്തിെലാഴിയാത്ത
നിശാപ്രേവശം

ൈനരാശ്യയക്ഷിയുെട ദുർമ്മദനൃത്തരംഗം;
േലാകത്തിലിʺ നരകാനുഭവം; നിനച്ചാൽ
ൈവധവ്യേമ തരുണിമാർŕ

നിതാന്തദുഃഖം. 1

ശൂർപ്പണഖ: േജ്യഷ്ഠത്തിയുെട വാത്സല്യവും അനു�
കമ്പയും ഇല്ലാതിരുʺെവങ്കിൽ എങ്ങെന ഞാൻ
ജീവിŕമായിരുʺെവʺതെന്ന ആേലാചിǆകൂ�
ടാ. സങ്കടംെകാണ്ടു സ്പന്ദിച്ച ഹൃദയേത്താെട നി�
രാധാരയായി ഇവിെട വʺേചർന്ന എെന്ന േജ്യ�
ഷ്ഠത്തിയുെട ശുശ്രൂഷ ഒʺ മാത്രമാണു് ജീവിപ്പിച്ച�
തു്. എെന്റ ഈ താമസം അവിടുേത്ത͚ അസൗ�
കര്യത്തിനിടയാക്കിയിട്ടില്ലേല്ലാ.

മേണ്ഡാദരി: അസൗകര്യേമാ? െകാള്ളാം േമഘ�
നാദനുണ്ണിŕ് എെന്നക്കാൾ പ്രിയം അനുജത്തി�
േയാടാണേല്ലാ.

ശൂർപ്പണഖ: അവെന വിǿേപാകുന്നതിലാണു്
എനിŕ വലുതായ സങ്കടമുള്ളതു് മഹാനുഭാവ�
നായ േജ്യഷ്ഠൻ എനിŕ ജനസ്ഥാനം സ്വന്തമാ�
യി വിǿതʺ. േവണ്ട ധനസമ്പȻകളും അനു�
ചരന്മാരും അധികാരവും എല്ലാം തʺ—ഒരു
സങ്കടത്തിനും വകയില്ല. പേക്ഷ, േജ്യഷ്ഠത്തിേയ�
യും ഉണ്ണിേയയും വിǿ േപാകുന്നതിലുള്ള സങ്കടം
എങ്ങെന നീǁം?

മേണ്ഡാദരി: സങ്കടം ഹൃദയത്തിെലാരിക്കലും
സ്ഥിരമല്ല. ക്രമംെകാണ്ടു നീ ജനസ്ഥാനത്തിെല
രമണീയങ്ങളായ ഉദ്യാനങ്ങളിലും നിസർഗ്ഗമേനാ�
ഹരങ്ങളായ വനസ്ഥലകളിലും ൈസ്വരമായി
സഞ്ചരിച്ചാനന്ദിŕേമ്പാൾ ഞങ്ങെള പിരിǸ
േപാകുന്ന ഈ സങ്കടവും മറʺ േപാെ͙ാєം.

ശൂർപ്പണഖ: ഇത്ര വിേശഷേമാ ജനസ്ഥാനം?

മേണ്ഡാദരി:

നിത്യം പൂȻതളിർത്ത വല്ലികൾ പടർ-
ʺേള്ളാരു വൃക്ഷങ്ങളും
െപാൽത്താരിൻ നികരം നിറഞ്ഞഴെകഴും
വാപീതടാകങ്ങളും
ഉȻംഗം ഗിരിശൃംഗപംക്തിയുമിയ-
ʺൾത്താർ കുളുർത്തീടുമാ-
റേത്ര നിന്നധിവാസമാകിയ ജന-
സ്ഥാനം ജഗേന്മാഹനം 2

ചിത്രേലഖ: ഞാനും േകട്ടിǿണ്ടു്. സ്നിഗ്ദ്ധച്ഛായാരുചി�
രങ്ങളായ പുൽത്തകിടികളാലും തരുലതാദികൾ
നിറഞ്ഞ കാനനഭാഗങ്ങളാലും ആകാശചുംബിക�
ളായ ഗിരിശിഖരങ്ങളാലും അലംകൃതമാണു് ജന�
സ്ഥാനെമന്നേത്ര എല്ലാവരും പറയുന്നതു്.

മേണ്ഡാദരി: ഇത്രമേനാഹരമായ ഒരു സ്ഥാനമാ�
ണേല്ലാ സേഹാദരിŕ േസ്വച്ഛാനുസരം വാഴുന്ന�
തിനു വിǿതന്നിǿള്ളതു്.

ശൂർപ്പണഖ: എല്ലാം േജ്യഷ്ഠെന്റയും േജ്യഷ്ഠത്തി�
യുേടയും കൃപെകാണ്ടുതെന്ന. എങ്കിലും വിധവ�
യായ എനിŕ ൈസ്വരവിഹാരത്തിനു സ്ഥല�
ങ്ങൾ ഉണ്ടായതുെകാണ്ടു് എന്തു ഫലമാണു്?
വിധവയായ സ്ത്രീŕ് എന്തു സുഖമാണു് േലാക�
ത്തിൽ സാർവഭൗമനായ േജ്യഷ്ഠനു് എല്ലാം സാ�
ധിŕം. മരിǆേപായ എെന്റ ഭർത്താവിെന ജീവി�
പ്പിക്കാൻ സാധിക്കയില്ലേല്ലാ (എʺ കരയുʺ.)

മേണ്ഡാദരി: അനുജത്തി വിഷാദിക്കണ്ട. ൈദവ�
വിധിമാറ്റാൻ സാധിŕന്നതല്ലേല്ലാ. ഇനിയുള്ള
കാലം പരേമശ്വരെന ഭജിǆം രാജ്യകാര്യങ്ങൾ
അേന്വഷിǆം ജീവിŕക.

ശൂർപ്പണഖ: സൗഭാഗ്യവതിയായ േജ്യഷ്ഠത്തിെയ�
ങ്ങെന ൈവധവ്യ ദുഃഖത്തിെന്റ ദാരുണതയറിയു�
ʺ? ഒരു കാലȻം അതറിവാൻ ഇടവരാതിരി�
ക്കെട്ട. പേക്ഷ, ഗതഭർȽകയായ ഞാൻ എങ്ങ�
െന ജീവിതം കഴിŕം.?

ചിത്രേലഖ: രാക്ഷസജാതിŕ പുനർവിവാഹം നി�
ഷിദ്ധമല്ലേല്ലാ. തെന്റ സേഹാദരിŕ് അനുരൂപ�
നായ ഒരുവരെന മഹാരാജാവു് അേന്വഷിക്കാതി�
രിŕേമാ?

മേണ്ഡാദരി: (െചവികൾ രണ്ടും െപാത്തിയിǿ് )
ശാന്തം പാപം! രാവണഭഗിനിŕ പുനർവിവാ�
ഹേമാ? ധർമ്മമൂർത്തിയായ മഹാരാജാവു് അതു്
ഒരു കാലȻം സമ്മതിŕകയില്ല.

േവത്രവതി: (പ്രേവശിǆ് ) സ്വാമിനി, മഹാരാജാവു്
ഇേങ്ങാǿ് എഴുെന്നєʺ.

(രാവണൻ രണ്ടു ൈകെകാണ്ടും വളെര േസ്നഹ�
േത്താെട ഒരു ശിശുവിെന എടുȻെകാണ്ടു പ്രേവ�
ശിŕʺ. ശൂർപ്പണഖയും മേണ്ഡാദരിയും എഴുേന്ന�
ʺ.)

രാവണൻ: (സസേന്താഷം) ഇതാ, മയപുത്രിെ͙ാ�
രരുമŕǸ്.

മേണ്ഡാദരി: (ആശ്ചര്യേത്താെട േനാക്കിയിǿ് )
ആര്യപുത്രൻ ഭാഗ്യവാൻ തെന്ന.

ലാവണ്യനീരാഴിയിലബ്ജകുഡ്മളം
ശരന്നഭസ്സിൽ ശശിേലഖ േകാമളം
വാത്സല്യകല്പദ്രുമചാരുപല്ലവം
േശാഭിപ്പതീ ബാലികയിʺ േകവലം. 3

എെന്റ അനുജത്തിമാരിൽ ആർക്കാണു്. സർവ്വ�
ഭാഗ്യചിഹ്നങ്ങളുള്ള ഈ കുട്ടി ഉണ്ടായിǿള്ളതു്?

രാവണൻ: ആഹാ! സ്ത്രീജനങ്ങളുെട മനе് എല്ലാ
കാലȻം സാപത്ന്യഭയംെകാണ്ടു കലുഷം തെന്ന.
ഇവിെട േകാപത്തിനവകാശമില്ല. ഈ കുട്ടിെയ
ആകസ്മികമായി അേശാകവനത്തിൽ കണ്ടു കി�
ട്ടിയതാണു്.

മേണ്ഡാദരി: (െഞട്ടേലാെട) അേശാകവനത്തിേലാ?

(എല്ലാവരും ആശ്ചര്യം നടിŕʺ.)

രാവണൻ: അേത. വിശ്രമത്തിനായി ഞാൻ അേശാ�
കവൃക്ഷത്തിെന്റ തണലിൽ പരിജനങ്ങളുമായി
ൈസ്വരസല്ലാപം െചയ്തിരിെക്ക പിറകിൽ ഒരു
ശിശു കരയുന്നതുേപാെലേതാന്നി. േനാക്കിയ�
േപ്പാൾ കണ്ടതു് ഈ തങ്കക്കട്ടെയയാണു്. ഞാൻ
െചന്നസമയം അവിെട യാെതാʺമില്ലാതിരുʺ�
െവʺള്ളതിനു തർക്കമില്ല.

മേണ്ഡാദരി: അത്യാശ്ചര്യം തെന്ന. അെല്ലങ്കിൽ
ഈ ശിശുവിെന്റ ദിവ്യത്വം വിചാരിŕേമ്പാൾ
അങ്ങെനേയവരാൻ തരമുєവേല്ലാ.

എേന്മനിŕ കുളുർത്ത ചന്ദനരസം,
പീയൂഷവർഷം മിഴി-
ŕേന്മഷം മമ ചിത്തതാരിനു വളർ-
ത്തീടുന്ന ദിവ്യൗഷധം.
ധന്യശ്രീെപാഴിയുന്ന ൈപതലിതു തൻ-
സാന്നിദ്ധ്യമാത്രത്തിനാൽ
തന്നീടുന്നിതു ദിവ്യശാന്തിയുെമനി-
േക്കറുെന്നാരാനന്ദവും. 4

(കയ്യിൽ വാങ്ങി ലാളിŕʺ.)

രാവണൻ: ജാതി, കുലം മുതലായതു നിർണ്ണയി�
ǆ ജാതകർമ്മങ്ങൾ യഥാവിധി നടȻന്നതിനും
ജാതകം എഴുതുന്നതിനും ശുക്രാചാര്യരുെട അടു�
ക്കൽ ആൾ പറഞ്ഞയച്ചിǿണ്ടു്.

മേണ്ഡാദരി: ജാതകർമ്മങ്ങൾ െചͳന്നതിനുമുമ്പു
കുǸങ്ങളുെട ജാതിയും കുലവും അേന്വഷിേക്ക�
ണ്ടെയʺണ്ടേല്ലാ. അതുെകാണ്ടു് ഈ ശിശുവി�
െന എെന്റ മകളായി ഈ അന്തഃപുരത്തിൽത്ത�
െന്ന വളർȻന്നതിനു് അനുവാദമുണ്ടാകണം.

ശൂർപ്പണഖ: ഇതുേപാെല ഒരു സേഹാദരി ഉണ്ടാ�
കുന്നതിൽ േമഘനാദനുണ്ണിŕ് എന്തു സേന്താഷ�
മായിരിŕം!

രാവണൻ: (ചിരിǆംെകാണ്ടു് ) ഈ കുട്ടി്͚ എല്ലാ�
വരുേടയും മനസ്സിെന മയക്കാനുള്ള ൈവഭവമാ�
ണേല്ലാ കാണുന്നതു്. അതുെകാണ്ടു് ഈ അന്തഃ�
പുരത്തിൽത്തെന്ന അവൾ വളരെട്ട. അതുതെന്ന
എനിŕം സേന്താഷം.

(തവണക്കാരി പ്രേവശിŕʺ)

തവണക്കാരി: മഹാരാജാവു വിജയിയായി ഭവി�
ക്കെട്ട. ശുക്രാചാര്യരുെട സേന്ദശവും വഹിǆ�
െകാണ്ടു് ഒരാൾ കല്പന കാȻനിʺ.

രാവണൻ: ശുക്രശിഷ്യനു് അകȻ പ്രേവശിക്കാൻ
തടസ്സമില്ലേല്ലാ. േവഗം കൂട്ടിെക്കാണ്ടു വരിക.

(എല്ലാവരും ഉͿണ്ഠ നടിŕʺ.)

മേണ്ഡാദരി: ഇേപ്പാൾ അറിയാമേല്ലാ ജാതകം.

തവണക്കാരി: (ശുക്രശിഷ്യനുെമാȻ വീണ്ടും പ്ര�
േവശിǆ് ) അതാ മഹാരാജാവു് അടുȻ െചല്ലാം.

ശിഷ്യൻ: (എല്ലാവേരയും യഥാവിധി വന്ദിച്ചേശ�
ഷം) മഹാരാജാവു് ജയിച്ചാലും ഭഗവാൻ ശുക്രമ�
ഹർഷി ആശീർവ്വാദപുരസ്സരം ഈ എഴുȻ തിരു�
മനസ്സിൽനിʺം അറിയുന്നതിനായി തന്നയച്ചിരി�
ŕʺ.

രാവണൻ: (വിനയപൂർവ്വം എഴുേന്നѼ വാങ്ങിയിǿ് )
ഭഗവാൻ ശുക്രാചാര്യെന്റ അനുഗ്രഹമേത്ര എെന്റ
സമ്പȻ്. ഈ ചൗലസ്ത്യൻ ഗുരുപാദത്തിൽ നമ�
സ്തരിŕʺെവന്നറിയിŕക.

(ശിഷ്യൻ േപാകുʺ.)

മേണ്ഡാദരി: എെന്റ ഈ ഓമനŕഞ്ഞിെനപ്പറ്റി
എന്താണു് ആചാര്യൻ ദിവ്യദൃഷ്ടിെകാണ്ടു് കണ്ടിരി�
ŕന്നെതന്നറിവാൻ എനിŕ വലുതായ ഉൽക്ക�
ണ്ഠ േതാʺʺ.

രാവണൻ: (എഴുȻ വായിǆേനാക്കിയിǿ് ) ൈദ�
വം ചതിക്കയാണു് െചയ്തതു്. ഇത്ര ആശിപ്പിച്ചിǿ്
ഇങ്ങെന സങ്കടെപ്പടുȻന്നതു കഷ്ടമാണു്.

മേണ്ഡാദരി: (ആേവഗേത്താ  െട  ) എന്താണു് ആര്യ�
പുത്രൻ പറയുന്നതു്? ആചാര്യൻ േദാഷമാേണാ
കാണുന്നതു്?

രാവണൻ: േദാഷെമേന്നാ? േകǿെകാєക: (വാ�
യിŕʺ) “ഈ കുട്ടി എല്ലാംെകാണ്ടും അതിദിവ്യ�
യാണു്. അവളുെട ജനനംെകാണ്ടുതെന്ന േലാകം
അനുഗ്രഹിക്കെപ്പട്ടിരിŕʺ—എന്നാൽ ഏതു
കാലേത്താ അവൾ രാവണമഹാരാജാവിെന്റ
അന്തഃപുരത്തിൽ താമസിŕʺ, അʺ് ഈ
കുലത്തിനു് ഉന്മൂലനാശം ഉണ്ടാകുന്നതാണു്—
ഇതിനു് തർക്കമില്ല.”

(മേണ്ഡാദരി സങ്കടെപ്പǿ േമാഹിŕʺ)

ശൂർപ്പണഖ: അേയ്യാ! ഇതാ, േജ്യഷ്ഠത്തി േമാഹാ�
ലസ്യെപ്പടുʺ. (വീശുʺ)

രാവണൻ: വീരപ്രസുവായ ഭവതി ദുഃഖിക്കരുതു്
നമുŕ കുലനാശകാരിണിയാെണങ്കിൽ ഈ
 െപൺകുഞ്ഞിെന ഉേപക്ഷിക്കാെത തരമില്ല.

ഗതഭാഗ്യയാകുമിവെള ത്യജിŕവാ-
െനാരുനളുേമ സതി മടിക്കേവണ്ട നീ:
കുലരക്ഷണത്തിനു കളത്രപുത്രരും
സമുേപക്ഷണീയരതു നിത്യധർമ്മമാം. 5

മേണ്ഡാദരി: എന്നാലും ആശ ഇത്രമാത്രമുയർത്തി�
യിǿ് ഇല്ലാതാŕന്നതു് എത്ര സങ്കടകരമാണു് !

രാവണൻ: ഈ അന്തഃപുരത്തിൽ ഇരുെന്നങ്കിൽ
മാത്രേമ േദാഷമുണ്ടാകയുєെവന്നാണേല്ലാ
ആചാര്യൻ പറഞ്ഞിǿള്ളതു്. അതുെകാണ്ടു ശൂർ�
പ്പണഖയുെട കൂെട ദണ്ഡകാരണ്യത്തിൽ താമ�
സിക്കെട്ട.

ശൂർപ്പണഖ: േവണ്ട, േവണ്ട, പാമ്പിൻകുട്ടിെയ
ആരു വളർȻം? ഈ കുട്ടിെയ ഇെപ്പാേഴ അം�
ഗൈവരൂപ്യം െചയ്തു െകാΠകതെന്ന േവണം.

മേണ്ഡാദരി: വേത്സ, അങ്ങെന പറയരുതു്. ആ കു�
Ǹ എന്താണു് െചയ്തതു്? ഈ അന്തഃപുരത്തിൽ
അവൾ താമസിŕന്നതു േദാഷെമʺ ൈദവ�
ജ്ഞന്മാർ പറയുʺെവങ്കിൽ അവെള നാം എടു�
േക്കെണ്ടന്നെല്ലയുє?

ശൂർപ്പണഖ: ഈ ലങ്കയുെട സമീപെത്തǁം പാ�
ടില്ല. എവിെടെയങ്കിലും കളയണം ചട്ടിയിൽ െവ�
ǆ കടലിൽ ഒഴുക്കിക്കളയണം. പേക്ഷ, അന്തഃ�
പുരത്തിൽ േമലാൽ എേപ്പാെഴങ്കിലും വരികയാ�
െണങ്കിൽ തിരിച്ചറിയത്തക്കവണ്ണം വിരൂപയാ�
ക്കി വിടണെമന്നാെണെന്റ അഭിപ്രായം. നാസാ�
േച്ഛദം െചയ്താൽ പിെന്ന തരേക്കടുണ്ടാകയില്ല.

രാവണൻ: ശിശു ദിവ്യയാെണന്നാണേല്ലാ ആചാ�
ര്യൻ പറഞ്ഞതു്. അതുെകാണ്ടു കടലിൽ ഒഴുŕ�
ന്നതിൽനിʺ ആപെത്താʺം വരാനില്ല. അങ്ങ�
െനതെന്ന െചയ്തുകളയാം. ഉടൻതെന്ന കല്പന�
കൾ െകാടുȻകളയാം.

(രാവണൻ കുഞ്ഞിെന തവണക്കാരിെയ െകാെണ്ട�
ടുപ്പിǆ െകാണ്ടു പുറേത്ത͚ േപാകുʺ)

മേണ്ഡാദരി: അനുജത്തി, എനിŕ തീെര സുഖം
േതാʺന്നില്ല. ആ കുഞ്ഞിെനക്കണ്ടിǿ് എെന്റ
മുല ചുരʺേപായി എെന്തന്നറിയുന്നില്ല, അതി�
െന ഇങ്ങെന തള്ളിക്കളഞ്ഞതിൽ വലിയ ദുഃഖം
േതാʺʺ. എെന്താെക്കേയാ വരാൻ േപാകുന്നതു്.

ശൂർപ്പണഖ: െവറുെത ഒേരാʺ വിചാരിǆ ദുഃഖിക്ക�
രുതു്. േജ്യഷ്ഠത്തി വിശ്രമിŕക. ഞാനും േപാകെട്ട.

(എല്ലാവരും േപായി.)

മൂന്നാമങ്കം കഴിǸ.



നാലാമങ്കം
രക്താക്ഷൻ, കരണ്ടകൻ എʺ രണ്ടു രാക്ഷസഭട�
ന്മാരും ചില പ്രമദവനം കാവͿാരും പ്രേവശിŕʺ.

രക്താക്ഷൻ: എേടാ കരണ്ടക, എന്താണു് താൻ
ഈ േതാട്ടക്കാേരാെടാന്നിǆ രാവിെല ഇത്ര.
ബദ്ധെപ്പടുന്നതു്?

കരണ്ടകൻ: അതു താനറിഞ്ഞിേല്ല? ഈ പ്രമദവ�
നത്തിൽ ആേരാ കടʺകൂടിയിǿണ്ടുേപാലും.

രക്താക്ഷൻ: അവെന്റ കഥ കഴിഞ്ഞതായിത്ത�
െന്ന വിചാരിക്കണം. അധൃഷ്യപ്രഭാവനായ ന͉�
െട മഹാരാജാവിെന േപടിക്കാെത ഇതിനകȻ
കടŕവാൻ ആർക്കാണു് ൈധര്യമുണ്ടാകുന്നതു്?

കരണ്ടകൻ: അതേല്ല അറിേയണ്ടതു്? േദേവന്ദ്ര�
േനാ മേറ്റാ അയച്ച വല്ല മായാവികളും ആയിരി�
ക്കാൻ മതി. അല്ലാെത യമകിങ്കരന്മാെരേപ്പാെല�
യുള്ള ഈ കാവͿാരറിയാെത എങ്ങെന അക�
Ȼ കടŕവാൻ സാധിŕം?

രക്താക്ഷൻ: എനിŕ വിശ്വാസം വരുന്നില്ല. ഇതി�
നകȻ് ഒരാളുെണ്ടʺ് ആരു കണ്ടു?

കരണ്ടകൻ: മഹാരാജാവുതെന്ന ഏേതാ ഒരു രൂ�
പെത്ത തൃക്കൺപാർȻേപാലും.

രക്താക്ഷൻ: മഹാരാജാവുതെന്നേയാ! എന്നിǿം
ആ മൂർഖൻ ജീവിച്ചിരിŕʺേവാ?

കരണ്ടകൻ: ഒരസമയത്താണു് മഹാരാജാവു തൃ�
ക്കൺപാർത്തതു്. അതുെകാണ്ടു് തͿാലം ഒʺം
െചയ്  വാൻ സാധിച്ചില്ല.

രക്താക്ഷൻ: അെതേന്ത, പറയൂ.

കരണ്ടകൻ: തനിക്കറിǸകൂേട? ശൂർപ്പണഖാ�
കുമാരിയുെട നാസികാേച്ഛദം െചയ്തതിനു പ്രതി�
ക്രിയയായി സീത എെന്നാരു മാനുഷ്യസ്ത്രീെയ
അപഹരിǆ മഹാരാജാവു് അന്തഃപുരത്തിലുള്ള
പ്രമദവനത്തിൽ െകാണ്ടു വʺ താമസിപ്പിച്ചിǿ
കുറǆ നാളായേല്ലാ. ആ സ്ത്രീ മഹാറാണിതിരുമന�
സ്സിെല പ്രേത്യകരക്ഷയിലാണു് താമസിŕന്നതു്.
അവെര യാെതാരു വിധത്തിലും മഹാരാജാവു്
ഉപദ്രവിക്കാറില്ല—ഇʺ പ്രഭാതത്തിൽ മഹാറാ�
ണിതിരുമനസ്സിൽനിʺം അവിെട എഴുെന്നєക�
യുണ്ടായി.

രക്താക്ഷൻ: അേപ്പാേഴാ?

കരണ്ടകൻ: േചാദിക്കേണാ? സ്വാമിനിയുെട ചി�
ലെമ്പാച്ച േകട്ട മാത്രയിൽ മഹാരാജാവു് അന്തഃ�
പുരത്തിേല͚ േപായി. അേപ്പാഴാണു് ആേരാ വൃ�
ക്ഷത്തിെന്റ മറവിലിരുʺെകാണ്ടു രാമനാമം ഉച്ച�
രിച്ചതു്. ശൂർപ്പണഖാകുമാരിയുെട നാസികാേച്ഛ�
ദം െചയ്തു ആ ദുരാത്മാവിെന്റ േപരു േകൾŕന്ന�
തുതെന്ന മഹാരാജാവിനു വിേരാധമാണു്. അതു�
െകാണ്ടാണു് പ്രമദവനം സൂക്ഷിǆ തിരുമുമ്പിലാ�
ŕവാൻ കല്പനയായതു്.

കാവͿാരൻ: യജമാേന്ന, അതാ, ഉപവനത്തിൽ
വലിയ േകാലാഹലം േകൾŕʺ. ആേരാ വൃക്ഷ�
ങ്ങൾ തല്ലിത്തകർŕന്നേപാെല േതാʺʺ.

കരണ്ടകൻ: പ്രമദവനം തകർക്കേയാ! േവഗം നമു�
ŕ് അേങ്ങാǿ േപാകാം.

എല്ലാവരും േപാകുʺ.

വിഷ്കംഭം കഴിǸ.

(മേണ്ഡാദരിയുെട േമഘനാദനും പ്രേവശിŕʺ)

േമഘനാദൻ: അമ്മ സങ്കടെപ്പടരുതു് വീരന്മാർ യു�
ദ്ധത്തിൽ മരിŕക പതിവാണു്.

മേണ്ഡാദരി: അേത, എങ്കിലും പൗലസ്ത്യപുത്രെന
ഒരു വാനരൻ െകാʺെവʺള്ളതു് എങ്ങെന
അഭിമാനകരമാകും?

േമഘനാദൻ: അമ്മ അങ്ങെന വിചാരിേക്കണ്ട
ആ വാനരേത്താടു ഞാനും യുദ്ധം െചയ്തതാണു്;
ഇന്ദ്രെന ജയിŕന്നതിൽŖടുതൽ വിഷമമുണ്ടാ�
യിരുʺ ആ കുരങ്ങെന ജയിŕവാൻ—

മേണ്ഡാദരി: അവൻ ഇത്ര േകമേനാ?

േമഘനാദൻ: ഒരു െവറും കുരങ്ങനാണവെനʺ
ഞാൻ വിചാരിŕന്നില്ല.

മേണ്ഡാദരി: പിന്നാരാണു്?

േമഘനാദൻ: എെന്റ ഊഹം പറയാം.

േദവാസുരന്മാരിെലാരുത്തനീവിധം
ദുസ്സാഹത്തിʺ തുനിǸെകാєേമാ?
ഉമ്പർŕ് മാറാെത്താരു താങ്ങലായിടും
ൈവകുണ്ഠനാണായതു തർക്കമില്ല േമ. 1

അസുരകുലേദ്വഷിയായ വിഷ്ണു മുമ്പു പലേപ്പാഴും
ഇങ്ങെന നികൃഷ്ടജന്തുക്കളുെട രൂപെമടുȻ ന͉�
െട പൂർവികന്മാെര ചതിച്ചിǿള്ളതേല്ല? അങ്ങെന�
യാണു് ഇേപ്പാഴും എʺള്ളതിനു് എനിŕ സംശ�
യമില്ല.

മേണ്ഡാദരി: അങ്ങെനയായി വരുേമാ?

േമഘനാദൻ: എന്തു സംശയം?

മുന്നം സൂകരേവഷധാരിയവേനാ
െകാʻ ഹിരണ്യാക്ഷെന;-
പ്പിെന്നേക്കസരിയായ തദീയസഹജൻ-
തെന്നപ്പിളർന്നില്ലേയാ;
ഇന്നീ, വാനരരൂപമാർʻപവനം
കേയ്യറുവാൻ വന്നതും,
സേന്ദഹം നഹി, സർവൈദത്യരിപുവാം
നാരായണൻതെന്നയാം. 2

അല്ലാതാർŕ് ഈ ലങ്കാനഗരത്തിെന്റ ദുർഗ്ഗ�
ങ്ങൾ കടʺ രാക്ഷസേസനയാൽ സുരക്ഷിത�
മായ പ്രമദവനത്തിൽ പ്രേവശിŕന്നതിനു കഴി�
യുʺ? ഇത്ര പരാക്രമികളായ േസനാധിന്മന്മാ�
െര നിഷ്പ്രയാസം വധിŕന്നതിനു സാധിŕʺ?
അതുെകാണ്ടു് അമ്മ ഒരു കാലȻം സങ്കടെപ്പട�
രുതു്.

മേണ്ഡാദരി: അങ്ങെനയുള്ള ഒരു മഹാവീരേനയും
എെന്റ മകൻ നിഷ്പ്രയാസം ജയിǆ ബന്ധിǆവ�
േല്ലാ. െവറുെതയാേണാ എെന്ന വീരസ്തൂ എʺ
ജനങ്ങൾ പുകഴുȻന്നതു്. (എʺ മകെന ആേശ്ല�
ഷിŕʺ.)

േമഘനാദൻ: എനിŕ് എെന്തങ്കിലും സാമർത്ഥ്യ�
മുെണ്ടങ്കിൽ അമ്മയുെട അനുഗ്രഹംെകാണ്ടും
അച്ഛെന്റ ശിക്ഷണം െകാണ്ടും മാത്രേമ ഉє.
ഇങ്ങെന മനസ്വിനിയായ അമ്മയും ഇത്ര പരാ�
ക്രമിയായ അച്ഛനും േവെറ ആർക്കാണുണ്ടാകുന്ന�
തു്?

മേണ്ഡാദരി: (സേന്താഷേത്താെട) ൈകലാേസാ�
ദ്ധാരണം െചയ്ത അച്ഛനു് ഇന്ദ്രെന ബന്ധിച്ച മകൻ.
ഞാൻ എല്ലാംെകാണ്ടും ഭാഗ്യവതിതെന്ന.

വല്ലഭെന്റ െപരുതാം പ്രതാപവും
നല്ല പുത്രനുെട സദൃശеേമ
െതΠ േവെറെയാരു ഭാഗ്യേമലുവാ-
നില്ല കാമിനിജനത്തിനൂഴിയിൽ 3

േമഘനാദൻ: അമ്മ സേന്താഷിŕന്നതിൽŖടു�
തൽ േവേറ എെന്താരു ഭാഗ്യമാണു് ഈയുള്ളവർ�
ŕ േവണ്ടതു്?

മേണ്ഡാദരി: നിന്നിൽ ഇത്ര സൽഗുണവും വിന�
യവും അനൗദ്ധത്യവും കാണുന്നതിൽ ഞാൻ
ആശ്ചര്യെപ്പടുന്നില്ല. മഹാനുഭാവനായ നിെന്റ
അച്ഛെന്റ ഗുണഗണങ്ങൾ വിചാരിŕേമ്പാൾ
അങ്ങെനയാവാേന ന്യായമുѕ. നീ പിതാവി�
നു തുല്യനായിത്തെന്ന വളർʺവരെട്ടെയന്നാണു്
എʺെമനിŕ പരേമശ്വേനാടുള്ള പ്രാർത്ഥന.

േമഘനാദൻ: അതുതെന്ന എനിŕ് ഏറ്റവും മഹ�
ത്തായ അനുഗ്രഹം.

മേണ്ഡാദരി: മകേന എനിŕ് ഒരു കാര്യം െകാ�
ണ്ടു വലിയ കുണ്ഠിതമുണ്ടു്.

േമഘനാദൻ: എന്തു വ്യസനവും മാറ്റാനേല്ല ഈയു�
ള്ളവർ?

മേണ്ഡാദരി: വ്യസനമല്ല; ഒരു മാറാത്ത വിചാ�
രമാണു്. നിേന്നാടു പറയാമേല്ലാ. ഈ ജാന�
കിെയ നിെന്റ അച്ഛൻ ഇവിെട െകാണ്ടുവʺ
പാർപ്പിച്ചതു മുതൽ ദുശ്ശകുനങ്ങേള കാണുʺє.
ഇേപ്പാൾ ഇതാ, പ്രമദവനം തെന്ന തകർക്കെപ്പ�
ട്ടിരിŕʺ. നിെന്റ അനുജനും മരിച്ചിരിŕʺ. ആ
െപൺകുട്ടിെയ അവളുെട ഭർത്താവിനു തിരിെക
െകാടുേത്ത͚രുേത? നാം എന്തിനു് അവെള ഈ
അന്തഃപുേരാദ്യാനത്തിൽ െവǆെകാണ്ടിരിŕʺ?

േമഘനാദൻ: അേമ്മ, അച്ഛൻെപങ്ങളുെട മൂŕ മു�
റിച്ചതിെന്റ പ്രതിക്രിയയായി ആ സ്ത്രീെയ നാമപ�
ഹരിച്ചതേല്ല? ഇേപ്പാൾ െകാടുŕന്നതു ന͉െട
അഭിമാനത്തിനു േചർന്നതാേണാ?

മേണ്ഡാദരി: നീ പറയുന്നതു ശരിയായിരിക്കാം, രാ�
ജനീതിയായിരിക്കാം. നീതി വിട്ടിǿ് ഒരു സംഗതി
നിെന്റ അച്ഛൻ െചയ്തയിെല്ലʺള്ളതു തീർച്ചത�
െന്ന. എങ്കിലും എനിŕ് ആ രാജസ്ത്രീെയ കണ്ടി�
ടേത്താളം ബഹുമാനവും ആദരവും േതാʺʺ.
ഇത്രനാളായിǿം അവളുെട ഭർȽഭക്തിേക്കാ
സങ്കടത്തിേനാ കുറവു കാണുന്നില്ല. ഭർȽനാ�
മമല്ലാെത അവളുെട നാവിൽനിെന്നാരക്ഷരം
േപാലും പുറȻവരുന്നില്ല. എല്ലാേയ്പാഴും വ്രതനി�
യമങ്ങൾെകാണ്ടു േദഹം ക്ഷീണിപ്പിŕʺ. ഇങ്ങ�
െന പതിവ്രതയായ ഒരു െപൺകുട്ടിയുെട കരൾ
കരിയുന്ന സങ്കടം ന͉െട കുലത്തിനു ഗുണമായി
വരികയില്ല.

േമഘനാദൻ: അമ്മ പറയുന്നതു വാസ്തവം തെന്ന.
പേക്ഷ, വിചാരിŕക:

േദ്രാഹിǆ രാഘവനകാരണമായി നെമ്മ;
േഛദിǆ ശൂർപ്പണഖതൻ മുലമൂക്കിെതല്ലാം;
േനരിെട്ടതിർെത്താരു ഖരാദിെയ നിഗ്രഹിǆ;
പാരിൽപ്പരത്തിയപമാനമിവർക്കേനകം. 4

ആ സ്ഥിതിŕ് എെന്തങ്കിലും തക്കതായ ഒരു പ്ര�
തികാരം െചയ്യാതിരുന്നാൽ രാക്ഷസരാജാവു്
അശക്തെനʺ് ആളുകൾ അപവദിക്കയിേല്ല?
േപാെരങ്കിൽ നാമിേപ്പാൾ ഈ സ്ത്രീെയ വിǿെകാ�
ടുക്കയാെണങ്കിൽ രാമെനേപ്പടിച്ചാണു് അങ്ങെന
െചയ്തെതʺം ആളുകൾ പറയും.

മേണ്ഡാദരി: അെതാʺെമനിക്കറിǸകൂടാ. ആ
െപ  ൺകുട്ടിെയ കാണുേന്താറും എെന്റ മനസ്സിൽ
സങ്കടം മാത്രമല്ല, ഓേരാ ദുശ്ശങ്കകളും ജനിŕʺ.
നീ േകട്ടിǿേണ്ടാ, ഈ അേശാകവനത്തിൽെവǆ്
ഒരു െപ     ൺകുട്ടിെയ അച്ഛനു കണ്ടുകിട്ടിയതു്?

േമഘനാദൻ: ആേരാ അേതപ്പറ്റി കുെറ വർഷത്തി�
നു മുമ്പു പറയുന്നതു േകǿ. അതിേപ്പാെഴǁമല്ലേല്ലാ.

മേണ്ഡാദരി: നിനŕ തീെര െചറുപ്പമായിരുʺ
ഒരു പത്തിരുപതുവർഷം മുമ്പാണു്. ആ കഥ വള�
െര േഗാപ്യമായിട്ടാണു് ഇതുവെര െവച്ചിǿള്ളതു്.

േമഘനാദൻ: അെതന്തായിരിക്കാം?

മേണ്ഡാദരി: ജാനകി ഇേപ്പാൾ ഇരിŕന്ന ആ
അേശാകവൃക്ഷത്തിെന്റ താെഴെവǆതെന്ന ഒരു
ശിശുവിെന നിെന്റ അച്ഛൻ കണ്ടു. ആ കുട്ടിയുെട
ദിവ്യേതജе കണ്ടു് അവെള നിെന്റ സേഹാദ�
രിയായി വളർത്തണെമʺ ഞാൻ ആഗ്രഹിǆ.
പേക്ഷ, ഭഗവാൻ ശുക്രാചാര്യൻ അവളുെട ജാത�
കം പരിേശാധിച്ചേപ്പാൾ ആ സ്ത്രീ ഈ അന്തഃപു�
രത്തിൽ എʺ വാഴുʺേവാ അʺ് ഈ കുലത്തി�
നു് ഉന്മൂലനാശമുണ്ടാകുെമന്നായിക്കണ്ടു. അതു�
െകാണ്ടു് അവെള ഉേപക്ഷിക്കയാണു് െചയ്തതു്.

േമഘനാദൻ: (ചിരിǆം െകാണ്ടു് ) എന്തു് അന്ധവി�
ശ്വാസം!

മേണ്ഡാദരി: പ്രായവും ഒȻകാണുʺ. ആ ദിവ്യ�
േതജеതെന്ന ഈ ജാനകിയുെട മുഖȻമുണ്ടു്.

(പുറȻ വലിയ മുറവിളി േകൾŕʺ.)
അേയ്യാ! മഹാരാജാവിനു വല്ലതും സംഭവിǆ�

േവാ? എന്താണിത്ര വലിയ േകാലാഹലം േകൾ�
ŕന്നതു്.

േമഘനാദൻ: ആശ്ചര്യം, അത്യാശ്ചര്യം, ലങ്കാനഗ�
രത്തിനഗ്നിബാധേയാ! എത്ര ഊർജ്ജിതമായി�
ട്ടാണു് തീ കത്തിക്കാളുന്നതു് !

ജ്വാലാജിഹ്വകൾ നീട്ടിയമ്മലിനമാം
ധൂമാംബരം ചാർത്തിയു-
േദ്വേലാഗ്രപ്രഭവെത്താേട സകലവും
ഭസ്മീകരിച്ചങ്ങെന
കാലാന്തത്തിൽ വരുന്ന കാളിയുെട ഭീ-
േയѼന്ന രൂപെത്താടും
േമേല പാവകനുണ്ടു െപാങ്ങിടുവതി-
ന്നാകാശമാർഗ്ഗെത്താളം. 5

മേണ്ഡാദരി: മഹാരാജാവിെന്റ െകാട്ടാരത്തിനും
തീ പിടിǆകാണുേമാ?

േമഘനാദൻ: അമ്മ ഭയെപ്പേടണ്ട. അങ്ങെന ഒരി�
ക്കലും ഉണ്ടാകയില്ല. ഇതാ, അമ്മ േനാŖ, ജ്വലി�
ŕന്ന പാവകെന്റ പ്രതാപം!

പറŕʻ വന്തീെപ്പാരികളിള
വില്ലാെത; െപരുതാം

പുരŖടും കത്തിെപ്പാടുെപാെടെന
വീഴുʺ ബലമായ്;

തിരക്കിൽ പായുʻ മുറവിളിെയാടും
ലŕ െവടിേയ

ജനŖǿം കാളും ജ്വലനനുെട
കയ്യീന്നകലുവാൻ 6

കത്തിക്കാളുന്ന അഗ്നിയുെട ജ്വാലെകാണ്ടു് എെന്താ�
രു അസാധാരണപ്രഭയാണു് കാണുന്നതു് !

മേണ്ഡാദരി: അേയ്യാ ൈദവേമ, എന്തു കഷ്ടമാ�
ണു് !എന്തു സങ്കടമാണു് ! എത്ര ആളുകൾക്കാ�
ണാപȻ് ! എത്ര കുǸകുട്ടികളാണു് വീടും കു�
ടിയും ഇല്ലാതായിേപ്പാകുന്നതു് ! അതാ, െകാട്ടാ�
രത്തിനുതെന്ന തീ പിടിǆ തുടǁʺ അേയ്യാ,
മഹാരാജാവു് ! (എʺ വിലപിŕʺ.)

േമഘനാദൻ: അമ്മ ഒǿം പരിഭ്രമിേക്കണ്ട. ഈ
അഗ്നിബാധ അസ്ത്രശക്തിെകാണ്ടു് ഇേപ്പാൾത്ത�
െന്ന ഞാൻ അടക്കാം (എʺ വിΠ കുലേയറ്റി
വരുണാസ്ത്രം ജപിŕʺ) ഇതാ, േനാക്കിയാലും
മന്ത്രപ്രഭാവം! അഗ്നിബാധ ഒേന്നാെട ശമിച്ചിരി�
ŕʺ.

മേണ്ഡാദരി: ആശ്ചര്യം.

മങ്ങീ തീെപ്പാരിയാകമാനമുടേന:
വൻകാറ്റടങ്ങീ ക്ഷണാൽ;-
െപ്പാǁം ജ്വാല ശമിǆ; പാഴ്പുകയക-
ന്നാകാശമായ് നിർമ്മലം;
അങ്ങിങ്ങാധിെയാേടാടിേയാർ സകലരും
നിേശ്ചഷ്ടരായ്;െയാെന്നാേട
രംഗം ശാന്തതയാർʺ; വിസ്മയമേഹാ!
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മന്ത്രബലം െകാണ്ടും പ്രതാപം െകാണ്ടും സാധി�
ക്കാെതന്തുє?

േമഘനാദൻ: അേമ്മ, ഞാൻ കണ്ടിടേത്താളം
െകാണ്ടു് ഇതത്ര നിസ്സാരമായ കാര്യമല്ല: ഈ
ലങ്കാനഗരത്തിൽ മൂേലാകെപ്പരുമാളിെന്റ രാജ�
ധാനിയിൽ, തീ െകാളുȻവാൻ ൈധര്യമുണ്ടാകു�
ന്നതു് ഏെതാരുവനാണു്?

മേണ്ഡാദരി: അതാണു് ഞാനും വിചാരിŕന്നതു്.
ഈ സംഭവം എെന്റ ആശങ്കെയ വർദ്ധിപ്പിŕ�
ന്നേതയുє.

(ചിത്രേലഖ പ്രേവശിŕʺ.)

ചിത്രേലഖ: (ഭയാകുലയായി) സ്വാമിനി, െകാട്ടാര�
ത്തിനു തീ പിടിച്ചിരിŕʺ. ലങ്കാനഗരം മുഴുവൻ
തെന്ന െവന്തുേപായി.

േമഘനാദൻ: (ചിരിǆംെകാണ്ടു് ) അങ്ങെനയുണ്ടാ�
േയാ? എവിെടയാണു് അഗ്നിബാധ? ഞാൻ േനാ�
ക്കിയിǿ കാണുന്നില്ലേല്ലാ.

ചിത്രേലഖ: (ജനാലയിൽŖടി േനാക്കി ആശ്ച�
ര്യഭാവം നടിച്ചിǿ് ) ഞാൻ ധൃതിയിൽ ഇേങ്ങാǿ
േപാന്നേപ്പാൾ തീ ആളിക്കȻകയായിരുʺ.
ഇേപ്പാഴാവെട്ട, ഒരു തീെപ്പാരിേപാലും കാണുന്നി�
ല്ല. എന്തു മായയാണു്?

മേണ്ഡാദരി: തീ കത്തിയതു ശരിയാണു്. േനാŖ,
കത്തിവീണ േമൽŖടുകേളാടും പാതിെയരിഞ്ഞ
തൂണുകഴുേക്കാൽ മുതലായവ അേതപടിതെന്ന�
യും, രക്ഷെപ്പടാനായി രാജപാതയിേല്͚ സംഭ്രാ�
ന്തി പിടിെപേട്ടാടിയ ആളുകൾ വിസ്മയഭരിതരാ�
യി അവിടവിെട കൂട്ടമായും കാണുന്നിേല്ല? കുമാ�
രൻ അസ്ത്രശക്തിെകാണ്ടു് അഗ്നിെയ സംഹരിച്ച�
താണു്.

ചിത്രേലഖ: കുമാരെന്റ പ്രതാപം!

േമഘനാദൻ: ആെട്ട, ഈ അഗ്നിബാധ എങ്ങെന�
യാണുണ്ടായെതʺ വല്ലതും േകǿേവാ?

ചിത്രേലഖ: ദ്വാരപാലന്മാർ തമ്മിൽ സംസാരി�
ŕന്നതു േകǿ. കുമാരനാൽ ബന്ധിക്കെപ്പട്ട ആ
വാനരൻ തിരുമുമ്പിൽ ഹാജരാക്കെപ്പട്ടേപ്പാൾ
മഹാരാജവിെന അധിേക്ഷപിǆ സംസാരിǆ�
േപാലും. അേപ്പാൾ ആ നീചമൃഗത്തിെന്റ വാലിൽ
തീ െകാളുȻവാൻ സഭയിലുള്ളവർ ആജ്ഞാപി�
ǆ. തീ െകാളുത്തിയ ഉടൻ മായെകാണ്ടു് ബന്ധ�
നത്തിൽനിʺെമാഴിǸ്, മർക്കടത്താെന്റ േതാ�
ന്ന്യാസേത്താടുകൂടി ഓേരാ മാളികമുകളിൽ ചാടി�
ക്കയറി തീപിടിപ്പിക്കയാണുേപാലും ഉണ്ടായതു്.

േമഘനാദൻ: (സഗൗരവം)തർക്കമില്ല. ഇതു് അസു�
രേദ്വഷിയായ വിഷ്ണുവിെന്റ കുത്സിതപ്രവൃത്തിത�
െന്നയാണു്. ഞാൻ േപായി അേന്വഷിക്കെട്ട.
അമ്മ അനുവദിക്കണം.

മേണ്ഡാദരി: ഇെതല്ലാംെകാണ്ടു് എെന്റ ഹൃദയം
തരളമായിരിŕʺ. ഞാനും ഒǿ വിശ്രമിക്കെട്ട.

(എല്ലാവരും േപാകുʺ)

നാലാമങ്കം കഴിǸ.



അഞ്ചാമങ്കം
വിഭീഷണനും സരമയും പ്രേവശിŕʺ

വിഭീഷണൻ: ചിരകാലപ്രാർത്ഥിതമായ ആ അവ�
സരം വരാറായിരിŕʺ. രാക്ഷസചക്രവർത്തി�
നി ഇനി നീെയʺതെന്ന വിചാരിǆെകാєക.

സരമ: (പുച്ഛഭാവത്തിൽ)ചിലെരെക്കാണ്ടു് ഇങ്ങ�
െന ഒെക്ക പറവാൻ സാധിŕം. ആണുങ്ങെള�
െക്കാേണ്ട കാര്യസാദ്ധ്യമുണ്ടാകയുє. ഇവിെട
വരുേമ്പാൾ പ്രതാപി. േജ്യഷ്ഠെന്റ മുമ്പിൽ പൂച്ച.
കുറെച്ചങ്കിലും പൗരുഷമില്ലാത്തവെരെക്കാെണ്ട�
ന്തു സാധിŕം?

വിഭീഷണൻ: േജ്യഷ്ഠെന ബഹുമാനിŕന്നതിെല�
ന്താണു് അപൗരുഷം?

സരമ: നല്ല ന്യായസ്ഥൻതെന്ന. േജ്യഷ്ഠെന ബഹു�
മാനിേക്കണ്ടതാണു്, അേല്ല? അതു മഹാരാജാ�
വിേനാടുതെന്ന േചാദിǆ മനസ്സിലാŖ. അെല്ല�
ങ്കിൽ മൂത്ത േജ്യഷ്ഠൻ കുേബരേനാടു േചാദിക്ക�
ണം. എച്ചിൽേച്ചാറു തിʺന്നതിനല്ലാെത വല്ലതി�
നും െകാള്ളാേമാ? ഒʺമിെല്ലങ്കിൽ എെന്റ കാ�
ര്യെമങ്കിലും വിചാരിേക്കേണ്ട? ആ മേണ്ഡാദരി�
യുെട ഭാവവും അവസ്ഥയും കാണുേമ്പാൾ എനി�
ŕ േകാപം വരുʺ. എനിെക്കന്താണു് അവ�
േളാടു േനാക്കിയാൽ കുറവു്? ഞാൻ രാജപുത്രി.
െകാട്ടാരത്തിൽ സർൈവശ്വര്യസമ്പേത്താെട
വളർന്നവൾ. അവേളാ? ഒരാശാരിപ്പണിക്കെന്റ
മകൾ. എങ്ങാണ്ടു കാട്ടിൽ െതണ്ടിനടന്നിരുʺ�
േപാലും! അവരവരുെട തലയിെലഴുȻ്, അല്ലാ�
െത എന്തു പറയുʺ?

വിഭീഷണൻ: നീ വ്യസനിേക്കണ്ട. ഇനി ചക്രവർ�
ത്തിനി നീയാെണʺ പറഞ്ഞിേല്ല?

സരമ: ഓേഹാ! ഈ മിടുെക്കാെക്ക എത്ര പ്രാവ�
ശ്യം േകട്ടിരിŕʺ! ഭാവെമാെക്ക േകമം തെന്ന.
മഹാരാജാവിെന്റ േസാദരനാണു്. വലിയ നീരാ�
ളങ്ങൾ ധരിŕʺണ്ടു്. ആഭരണങ്ങൾ അണിയു�
ʺണ്ടു്. േസവകന്മാരുണ്ടു്. െകാട്ടാരമുണ്ടു്. പിെന്ന
െഞളിയരുേതാ? എന്തു കണ്ടിട്ടാേണാ െഞളിയു�
ന്നതു്?

വിഭീഷണൻ: ഇത്തവണ അങ്ങെനയല്ല. രാവണ�
നു പ്രബലനായ ഒരു ശത്രുവുണ്ടായിǿണ്ടു്. കണ്ടി�
േല്ല, ലങ്കതെന്ന കത്തിയതു്?

സരമ: അതു് ഒരു കുരങ്ങെന്റ വാലിൽനിʺം തീപ്പി�
ടിച്ചതേല്ല?

വിഭീഷണൻ: കുരേങ്ങാ, െകാള്ളാം. അതു ശ്രീരാമ�
േദവെന്റ ദൂതനായ ഹനുമാനാണു് െചയ്തതു്. ശ്രീ�
രാമെന്റ കാര്യം ഞാൻ പറയാറിേല്ല? ഖരദൂഷ�
ണത്രിശിരാദികെള െകാന്നതുമുതൽ ഞാൻ രാ�
മെന്റ കഥകൾ അേന്വഷിǆവരുʺണ്ടു്. ഞങ്ങൾ
തമ്മിൽ ൈമത്രിŕ േവണ്ട ഏർപ്പാടുകളും െചയ്തി�
ǿണ്ടു്.

സരമ: രാവണെന േതാല്പിക്കത്തക്ക േകമനാ�
േണാ രാമൻ? ദിവ്യായുധശക്തിയുള്ള ഇന്ദ്രജി�
ത്തിെന ആരു േതാല്പിŕം? പറയാമേല്ലാ, എനി�
ക്കത്ര വിശ്വാസമാകുന്നില്ല.

വിഭീഷണൻ: രാമൻമാത്രമാെണങ്കിൽ േമഘനാദ�
െന െകാΠവാൻ സാധിŕന്നതല്ല. േഹാമം െച�
യ്തു കഴിഞ്ഞാൽ േമഘനാദനജയ്യനാണു്. പേക്ഷ,
ഇവിടുെത്ത ഉєകള്ളികൾ അറിഞ്ഞ ഒരാൾ
അവരുെട പക്ഷത്തിലുെണ്ടങ്കിേലാ?

സരമ: അതാണേല്ല ആേലാചന? ഇേപ്പാൾ അേങ്ങാ�
ǿ േചരാെമന്നാണു്. ആേലാചിǆ േവേണ. അǁ�
മിǁമില്ലാതാെയങ്കിേലാ?

വിഭീഷണൻ: അങ്ങെന ഒരിക്കലും വരികയില്ല.
ൈത്രേലാക്യവിക്രമനായ ബാലിെയത്തെന്നയും
രാമൻ െകാന്നിേല്ല? അതിനാൽ രാമേനാടു േചർ�
ന്നതുെകാണ്ടു േദാഷമില്ല. ന͉െട ആഗ്രഹങ്ങൾ
സാധിക്കയും െചͳം: നീ തെന്നയിനി ലേങ്കശ്വ�
രി. നീ തെന്ന ഇനി രാക്ഷസ റാണി.

ഗർവം േചർന്ന മയാത്മജാത ചരണാം-
േഭാജം ഭജിǆം രസാ-
ലുർവശ്യാദികൾ േവണ്ടവണ്ണമനിശം
േസവിǆമത്യാദരാൽ
സർൈവശ്വര്യസുഖങ്ങേളാടുമിവിെട-
സ്സിംഹാനസനാരൂഢയാ-
യുർവിക്കീശ്വരിയായ് നിനŕ വളെര-
ക്കാലം വസിക്കാം പ്രിേയ! 1

സരമ: അത്ര െഞളിേയണ്ട. കണ്ടിട്ടാവെട്ട. ഞാൻ
ലേങ്കശ്വരിയാകുേമ്പാൾ കണ്ടുെകാє, ആ ആശാ�
രിെപ്പണ്ണിനു് എന്തു പѼെമʺ്. ആേട്ട! മേനാരാ�
ജ്യം കണ്ടതുെകാെണ്ടന്തു ഫലം? രാമൻ നെമ്മ
സഹായിŕെമെന്നങ്ങെന അറിയാം?

വിഭീഷണൻ: അതിലേല്ല ന͉െട മിടുŕ്? രാമദൂ�
തനും ഞാനുമായി സന്ധിവ്യവസ്ഥക ൾ െചയ്തുക�
ഴിǸ. േവണ്ട സഹായം ഞാൻ ഇേപ്പാൾ െച�
യ്യാെമങ്കിൽ രാവണവധത്തിനുേശഷം ലങ്കാധി�
പതിയായി എെന്ന വാഴിക്കാെമʺ രാമൻ ഏറ്റി�
ǿണ്ടു്. ഇനിെയങ്കിലും ഈ വിഭീഷണൻ നീ വിചാ�
രിŕംേപാലത്ര െപാട്ടനെല്ലʺ നീ സമ്മതിŕ�
േമാ?

സരമ: ഓേഹാ, േകമൻതെന്ന. വമ്പു പറയാനും
മѼള്ളവരുെട എച്ചിൽ തിന്നാനും വിഭീഷണെന�
േപ്പാലാരുє? ഒʺകിൽ രാമെന്റ അെല്ലങ്കിൽ
രാവണെന്റ ഏതായാലും ഞാൻ ലേങ്കശ്വരിയാ�
യി സിംഹാസനത്തിലിരുʺ മേണ്ഡാദരി എെന്റ
കാലു തിരു͉േമ്പാൾ വിഭീഷണമഹാരാജാവു
േയാഗ്യെനʺ സമ്മതിക്കാം.

വിഭീഷണർ: അതിനു് അധികം താമസമുണ്ടാക�
യില്ല.

സരമ: അങ്ങെനയാെണങ്കിൽ നമുക്കിെപ്പാേഴ
ഇവിടുʺ മാറിക്കളയരുേത?

വിഭീഷണൻ: അതിനു കാലമായില്ല. ഇവിെട
ചില ദുർഘടങ്ങ  ൾ ഉണ്ടാŕവാനുണ്ടു്. എന്നിǿ
േവണം. എന്നാേല ആഗ്രഹംേപാെലാെക്ക സാ�
ധിക്കയുє. േലാകെരല്ലാം വിഭീഷണെന സ്തുതി�
ŕന്നതു നിനŕ േക  ൾക്കാറാകും.

സരമ: അങ്ങെനയും വരാം. േലാകർ പരെക്ക മൂ�
ഢന്മാരേല്ല?

(രണ്ടുേപരും േപാകുʺ.)

(രാവണൻ, വിഭീഷണൻ, പ്രഹസ്തൻ, േമഘനാദൻ
മുതലായവർ പ്രേവശിŕʺ.)

രാവണൻ: നാം വിചാരിച്ചിരുന്നേപാെലയല്ല. രാമ�
െന്റ ൈസന്യം കടൽതെന്ന കടʺ് ഇക്കര കയ�
റിയിരിŕʺ. ഇനി യുദ്ധം തെന്ന.

പ്രഹസ്തൻ: അേത, യുദ്ധെമാരു മാർഗ്ഗേമയുє.
ഇതുവെര അധൃഷ്യയായ ലങ്കതെന്ന വിേരാധി�
കൾ വളǸ കഴിǸവേല്ലാ. ഇത്രനാൾതെന്ന
നാം അടങ്ങിയിരുന്നതു െതറ്റായിട്ടിേല്ല എʺ
ഞാൻ സംശയിŕʺ.

േമഘനാദൻ: അക്കരെവǆ യുദ്ധംെചയ്തയായിരു�
ʺ നല്ലെതʺ എനിŕം േതാന്നായ്കയില്ല.

രാവണൻ: ഞാനും ആേലാചിǆ ബലഹീനനായ
ഒരു ശത്രുവിെന കടʺ് ആക്രമിǆ എʺ േലാ�
കർ അപവദിŕമേല്ലാ എʺള്ള ശങ്കെയാʺമാ�
ത്രമാണു് എെന്ന ആ നിശ്ചയത്തിൽനിʺം പി�
ന്മാറ്റിയതു്. രണ്ടു ക്ഷത്രിയബാലന്മാരും അവരുെട
അനുചരന്മാരായി കുെറ കുരങ്ങന്മാരും ഇേങ്ങാǿ
േപാകുന്നതുെകാണ്ടു നമുŕ് എന്താണു് േപടിക്കാ�
നുള്ളതു്?

വിഭീഷണൻ: അങ്ങെന നിസ്സാരമായിത്തേള്ള�
ണ്ടാ; അവരുെട പ്രതാപം േനരിെട്ടതിർŕേമ്പാൾ
നമുക്കറിയാറാകും. അവരിൽ ഒരാൾ മാത്രമായി�
ട്ടിേല്ല ഇത്രെയാെക്ക വിക്രമങ്ങൾ ഇവിെട കാണി�
ച്ചിǿ േപായതു്?

േമഘനാദൻ: അവരുെട ബലേമാ? അെതന്തു നി�
സ്സാരം! അച്ഛൻ ആജ്ഞാപിŕെമങ്കിൽ ഇʺത�
െന്ന അവെര േതാല്പിǆ കടൽക്കക്കര കടത്താമ�
േല്ലാ.

രാവണൻ: നിെന്നെക്കാണ്ടു് അതും അതിൽ കൂ�
ടുതലും സാധിŕെമʺ േലാകപ്രസിദ്ധമേല്ല?
പേക്ഷ, അങ്ങെന ഒരു ജയംെകാണ്ടായില്ല. ന͉�
െട ശക്തിെയ ഇപ്രകാരം ധർഷിച്ച രാമേനയും
കൂെടയുള്ള വാനരേസനേയയും നിേശ്ശഷം ശമി�
പ്പിക്കതെന്ന േവണം.

വിഭീഷണൻ: (വിനയഭാവേത്താെട  ) ഞാൻ ഒʺ്
അറിയിǆെകാള്ളെട്ട; മഹാരാജാവു േകാപിക്ക�
രുതു്. േകട്ടെതല്ലാംെകാണ്ടു് ഇതത്ര എളുപ്പമായ
സംഗതിയാെണʺ േതാʺന്നില്ല. രാമൻ അതി�
പ്രബലനാണു് അേദ്ദഹത്തിെന്റ വിക്രമെമാെക്ക
േകട്ടിട്ടിേല്ല?

േമഘനാദൻ: അവിടുേത്ത്͚ എല്ലാവേരയും േപടി�
തെന്ന. എന്താണു് രാമെന്റ പരാക്രമം?

വിഭീഷണൻ: രാമെന്റ പരാക്രമേമാ? ഉണ്ണി, ഞാൻ
പറയാം: രാമൻ യുദ്ധത്തിലജയ്യനാണു്. േകǿ
െകാൾക:

െകാʻ താടകേയ; മുറിച്ചിതു ബലാൽ
ത്രയ്യംബകം കാർ͉കം;
െവʻ േഹഹയഭൂപബാഹുപടലി-
േക്കാടാലിയാം രാമെന;
തേന്നാേടറ്റ ഖരാദിേയയുമുലകം
െവʺെള്ളാരാ ബാലിെയ-
ത്തേന്നയും നിഹനിച്ച രാഘവബലം
േക ൾക്കാത്തതാരീബ്ഭുവി? 2

േമഘനാദൻ: ആര്യനു മѼള്ളവരുെട ഗുണം നല്ലവ�
ണ്ണം അറിയാം. ഈ പറഞ്ഞതിെലാെക്ക എന്താ�
ണു് വിേശഷമുള്ളതു്?

നല്ലാർ താടക ശക്തിഹീന; ജരഠം
ത്രയംബകം; വൃദ്ധനായ്
വിേല്ലന്താനുമശക്തനാം യമിവരൻ
ശ്രീഭാർഗ്ഗവൻ ബ്രാഹ്മണൻ;
പുല്ലാണിʺ ഖരെന്റ ശക്തി;-െയാളിയ-
െമ്പയ്തല്ലേയാ ബാലിെയ-
െക്കാല്ലാനായതു; രാമബാഹുബലമി-
േന്നാർത്താൽ വിചിത്രം പരം! 3

വിഭീഷണൻ: (പരിഹാസേത്താെട) േലാകം ജയി�
ച്ച നിനŕ രാമെന്റ പരാക്രമം സാരമില്ല.

മായെകാണ്ടു വലശാസനെന്റ ൈക-
കാലു പണ്ടു യുധി നീ വരിǸേപാൽ;
ആയെകാണ്ടു ജഗേദകവിക്രമ-
സ്ഥാനമുണ്ടിതി െഞളിഞ്ഞീേടണ്ടേടാ. 4

േമഘനാദൻ: (അമർഷേത്താെട) എെന്റ ചരിത്രം
അവിടുʺ് അറിയാത്തതിൽ ഞാൻ ആശ്ചര്യെപ്പ�
ടുന്നില്ല. എന്നാൽ േകൾŕക:

ഡംഭേത്താടുെമതിർത്തടുത്ത വലഭിൽ-
െക്കാമ്പെന്റ തുമ്പിക്കരം
കമ്പിക്കാെതയരിǸവീѤിയടരിൽ
ദംേഭാളിതൻ പീഡനം.
വേമ്പാെടെന്റ ശിരസ്സിേലѼ െചറുതും
കൂസാെത കേയ്യറിയ-
ജ്ജംഭേദ്വഷിെയ ഞാൻ വലിǆ തിരുമു-
മ്പാൽ കാഴ്ചെവച്ചീലേയാ? 5

പ്രഹസ്തൻ: കുമാരെന്റ പ്രതാപംകണ്ടേല്ല പിതാമ�
ഹൻ തെന്ന ഇന്ദ്രജിെത്തന്ന സ്ഥാനം തന്നിǿള്ള�
തു്?

വിഭീഷണൻ: ശരി, ശരി.

േമഘനാദൻ: അവിടുെത്ത കഥെയാെക്ക എനി�
ക്കറിയാം. സ്വജനേദ്രാഹികേളാടു വാദിച്ചിെട്ടന്തു
ഫലം?

വിഭീഷണൻ: ഞാൻ സ്വജനേദ്രാഹിേയാ! പ്രബ�
ലന്മാരായ ശത്രുക്കേളാടു യുദ്ധംെചയ്യാൻ മഹാരാ�
ജാവിെന ഉത്സാഹിപ്പിŕന്ന നിങ്ങെളാെക്കയാ�
ണു് സ്വജനേദ്രാഹികൾ.

വിേവകവൃക്ഷത്തണലിങ്കൽ മാത്രേമ
നൃേപന്ദ്രലക്ഷ്മിŕ വസിŕവാനിടം;
സ്വശക്തി െതΠം നിനയാെത സാഹസ-
പ്രവൃർത്തിെചയ്  േവാൻ രിപു ഭൂപെനʺേമ.

6

രാവണൻ: ശരി. വിേവകം തെന്നയാണു് രാജാക്ക�
ന്മാർക്കാദ്യമായി േവണ്ടതു്. എന്നാൽ വിഭീഷണ,
ഇവിെടെയന്തവിേവകമാണു് നാം െചയ്യാൻ ഒരു�
െമ്പടുന്നതു്? രിപുക്കൾ ആക്രമിച്ച രാജധാനി
രക്ഷിŕന്നതിനേല്ല നാം ആേലാചിŕന്നതു്?
രാമൻ പരാക്രമിയായിരിക്കാം. അതുെകാെണ്ട�
ന്താണു്?

മാറത്തനാകുലമിതന്തകദണ്ഡേമѼം
ൈസര്വം ശിരസ്സിലമരാധിപവജ്രേമѼം
യക്ഷാധിപെന്റ ഗദ വീെറാടു േതാളിേലѼം
ശീലിച്ച നെമ്മാടു രഘൂദ്വഹെനന്തു കാǿം? 7

പ്രഹസ്തൻ: (േമഘനാദേനാടു് ) മഹാരാജാവിെന്റ
അനുനയവാŕകൾ എത്ര ഭംഗിയായിരിŕʺ!

വിഭീഷണൻ: അെതാെക്ക എന്തിനു പറയുʺ?
ഞാൻ സത്യേത്താടും മാത്രം േചർʺനിം. നി�
ങ്ങളുെട ഈ പ്രവൃത്തിെകാണ്ടു കുലത്തിെന്റ പു�
ണ്യം ക്ഷയിക്കേയ ഉє.

പ്രഹസ്തൻ: എന്തു്, പുണ്യം ക്ഷയിക്കേയാ?

എǁ ശുക്രൻ കുലാചാര്യൻ;
എǁ റാണി മയാത്മജ;
എǁ ഭൂജാനി പൗലസ്ത്യൻ;
അേങ്ങാ പുണ്യം ക്ഷയിപ്പതും? 8

അവിടുെത്ത അഭിപ്രായം വിചിത്രെമേന്ന പറവാ�
നുє.

രാവണൻ: വിഭീഷണ, അങ്ങെന പറയരുതു്.

തന്നാളുക ൾക്കധികമായ്
പിഴെയന്നിരുന്നാൽ-

ത്തേന്നയുമുത്തമജനം
െവടിയുന്നതല്ല;

മുന്നിെട്ടതിർത്ത രിപുെവത്ര
ഗുണാഢ്യനായും

െചന്നാശ്രയിŕക നൃപർക്കനു
േയാജ്യമാേമാ? 9

വിഭീഷണൻ: ആര്യാ, രിപുക്കെള ആശ്രയിക്കണ�
െമʺ ഞാൻ പറയുന്നില്ല. ശ്രീരാമചന്ദ്രെന്റ ധർ�
മ്മദാരങ്ങെള തിരിെക െകാടുȻ് അേദ്ദഹെത്ത
ബഹുമാനിǆ സ്വീകരിക്കണെമേന്ന ഞാൻ പറയു�
ʺє.

(എല്ലാവരും ചിരിŕʺ.)

പ്രഹസ്തൻ: ശരി. എന്നാൽ ശൂർപ്പണഖാകുമാരി�
യിൽ െചയ്ത അപരാധം രാഘവൻ മാറ്റിത്തരും,
അേല്ല?

രാവണൻ: വിഭീഷണെന്റ അഭിപ്രായം ഞാൻ മന�
സ്സിലാക്കി. സീതാപഹരണം തെന്ന ശരിയെല്ല�
ന്നാണു് നിനŕ േതാന്നിയിǿള്ളതു്. ശുർപ്പണഖ
എെന്റ എന്നേപാെല നിേന്റയും സേഹാദരിയാ�
ണേല്ലാ. അവളുെട നാസാേച്ഛദം െചയ്ത ഈ ക്ഷ�
ത്രിയപശുക്കേളാടു േപടിǆ സന്ധിെചയ്യണെമ�
ന്നേല്ല പറയുന്നതു്? അതു നിനŕ േയാജിച്ചതുത�
െന്ന. നീ അങ്ങെനതെന്ന െചയ്തുെകാєക. രാമ�
പക്ഷപാതിയായ നീ അവേരാടുതെന്ന േചരുന്ന�
തിനു ഞാൻ പൂർണ്ണമായി അനുവദിച്ചിരിŕʺ.
ഇവിെട ആരും തടയുന്നില്ല. ഇേപ്പാൾത്തെന്ന
േപാെ͙ാൾക.

(വിഭീഷണൻ ഒʺം മിണ്ടാെത സദസ്സിൽനിʺം
േപാകുʺ.)

േമഘനാദൻ: അച്ഛൻ അങ്ങെന അരുളിെച്ചയ്തതു
നമുŕ വലിയ േദാഷമായിത്തീർേന്ന͙ാം. പി�
തൃവ്യൻ ന͉െട ബലവും ബലേക്കടും നല്ലവണ്ണം
അറിയുന്ന ആളായതുെകാണ്ടു വിേരാധികളുെട
കൂെട േചർന്നാൽ എെന്താെക്ക അപകടത്തിനു്
ഇടവരുെമന്നറിǸകൂടാ.

പ്രഹസ്തൻ: കുമാരൻ പറഞ്ഞതു ശരിയാണു്. ന͉�
െട സകലസംഗതികളും അറിഞ്ഞ ഒരാൾ അവ�
രുെട വശȻള്ള ന͉െട േസനാശക്തിŕ ക്ഷ�
യത്തിനു കാരണമാകും. പ്രേത്യകിǆം അവിടു�
െത്ത ഒരു സേഹാദരൻ അങ്ങെന വിേരാധിക�
േളാടു േചരുന്നതു നമുŕ് അപമാനകരവുമാണു്.

രാവണൻ: (സമന്ദഹാസം) എത്ര വിഭീഷണന്മാർ
രാമെന്റ പക്ഷത്തിൽ േചർന്നാലും ഈ ക്ഷത്രിയ�
േരാടു യുദ്ധം െചയ്യാൻ ഞാൻ മാത്രം മതി.

െവള്ളിŕʺ പറിെച്ചടുȻ ശിവനൃ
ത്തത്തിʺ താളത്തിലായ്-
Ȼള്ളിച്ചീശ്വരേസവെചയ്ത ഫലമാ-
മിച്ചന്ദ്രഹാസാസിക
ഭള്ളിൽേപ്പാെന്നതിരിട്ട ദാശരഥിതൻ
കണ്ഠം മുറിǇെക്കാേട
തുള്ളിച്ചാടിയ രക്തധാരകൾ കുടി-
ക്കാതിന്നടങ്ങീടുേമാ? 10

അതുെകാണ്ടു വിഭീഷണൻ അേങ്ങാǿതെന്ന
േചർʺ െകാള്ളെട്ട. വ്യാജേസ്നഹം നടിŕന്ന�
വർ എല്ലാക്കാലȻം ബലക്ഷയത്തിനു കാരണ�
മാണു്. േപാകെട്ട, ആ കാര്യെത്തപ്പറ്റി ഇനി വി�
ചാരിേക്കണ്ടാ. േസനാസന്നാഹങ്ങ ൾ എങ്ങെന
ഇരിŕʺ?

പ്രഹസ്തൻ: എല്ലാം ശരിയായിǿണ്ടു്. േകാട്ടെകാ�
ത്തളങ്ങൾ ഞാൻ തെന്ന പരിേശാധിǆ. േസന�
നായകന്മാർ എല്ലാവരും വʺേചർന്നിǿണ്ടു്.

േമഘനാദൻ: ശത്രുവിജയത്തിനു േവണ്ട േഹാമവും
ഞാൻ തുടങ്ങിയിǿണ്ടു്.

രാവണൻ: ഇതാ,

േക  ൾŕʺണ്ടു ദിഗന്തരങ്ങൾ െപാടിയും
േഘാരാട്ടഹാസങ്ങൾ;വ-
േന്നʺണ്ടു െവളിŕ േഗാപുരമതിൽ
പാഷാണജാലങ്ങളും,
ഊേക്കറും െചറുഞാെണാലിധ്വാനികളും;
മേദ്ദാർബ്ബലേത്ത ഹസി-
ച്ചിക്കാലȻ വിളിക്കേയാ രിപുബലം
യുദ്ധത്തിനീ നെമ്മയും 11

പ്രഹസ്തൻ: മഹാരാജാവു േകാപംെകാണ്ടു േശാഭി�
ŕʺ. അവിടുെത്ത േക്രാധാഗ്നിയിൽത്തെന്ന വി�
േരാധികൾ നശിŕെമʺള്ളതിൽ ഞാൻ സംശ�
യിŕന്നില്ല. എന്നാൽ ഒǿേനരേത്ത͚ ക്ഷമിക്ക�
ണം സജ്ജമായിരിŕന്ന അവിടെത്ത േസനയു�
െട ഒരു പംക്തി മതിയാകും ഈ ക്ഷത്രിയാധമ�
ന്മാെര ഇല്ലാതാŕന്നതിനു്.

േമഘനാദൻ: അതിനു സംശയമില്ല.

പടകളിളകിടുന്ന േഘാരനാദം
മതിയിവെരക്കടലിൽ തുരത്തിടാനായ്;
ധവളഗിരിെയടുെത്തറിഞ്ഞ ൈകക ൾ-
ക്കിവിെടയനസ്ത്രതതെന്ന ഭൂഷയാകും. 12

രാവണൻ: അേതപ്പറ്റി കൂടുതൽ വിചാരിേക്കണ്ട�
തായിട്ടില്ല. വാനരപ്പടയുേണ്ടാ രാക്ഷസൈസന്യ�
േത്താെടതിർŕʺ? ഈ ശാഖാമൃഗങ്ങെള തുര�
Ȼന്നതിനു രാവണൻ േവണെമന്നില്ല—പേക്ഷ,
എന്തുെകാെണ്ടന്നറിയുന്നില്ല, ഇതു നിങ്ങൾ പറയു�
ന്നതുേപാെല ഒരു നിസ്സാരമായ കാര്യമാെണʺ്
എനിŕ വിശ്വാസം വരുന്നില്ല.

േമഘനാദൻ: (പ്രഹസ്തേനാടു് ) പിതൃവ്യെന്റ വാŕ്
അച്ഛെന വ്യസനിപ്പിച്ചിǿള്ളതുേപാെല േതാʺ�
ʺ.

പ്രഹസ്തൻ: രാമൻ പ്രബലൻതെന്ന ആയിരിക്കാം,
വാനരേസന നിസ്സാരവുമല്ലായിരിŕം; എങ്കിലും.

മല്ലിǿയക്ഷപുരിതʺെട ദുർഗ്ഗപംക്തി
തല്ലിെപ്പാടിച്ച സുരനാടഖിലം മഥിǇ;
ഭєറ്റ കാലനുെട േകാട്ട തകർȻ േലാകം
തുള്ളിച്ച രാക്ഷസഭടർെക്കതിർനില്പതാരാം?

13

േമഘനാദൻ: അേത അങ്ങെനയുള്ള ന͉െട പട�
േയാടു വാനരന്മാർ എതിർŕേമാ? അവരുെട
സാഹസത്തിെന്റ ഫലം അവർ ഉടെന അനുഭവി�
ŕം.

രാവണൻ: ഏതായാലും നിങ്ങൾ േവണ്ടതു െച�
ͳക. യുദ്ധത്തിനു നാം എേപ്പാഴും സന്നദ്ധെന�
ʺം ഓർȻെകാєക.

(മѼള്ളവർ എല്ലാവരും േപാകുʺ.)

(രാവണൻ ചിന്താവ്യഗ്രനായി സ്വല്പേനരം ഇരിŕ�
ʺ അല്പേനരം കഴിǸ ആത്മഗതം) വിഭീഷണവാ�
ക്യം തീെര തള്ളത്തക്കതല്ല; അഥവാ അങ്ങെന വി�
ചാരിച്ചിെട്ടന്തു കാര്യം?

രാജന്യ ബാലകെരതിർപ്പതിെലന്തു ബാലി-
ജിത്തിൻ മിടുക്കിലവെനന്തിനു ശങ്ക െതΠം?

(ഗൗരവത്തിൽ)

ഉെണ്ടൻകരത്തിൽ വിലസുʺ പുരന്ദരെന്റ
േദാർദർപ്പസമ്പദപഹാരചണം കൃപാണം

(േപാകുʺ)

അഞ്ചാമങ്കം കഴിǸ.



ആറാമങ്കം
(മേണ്ഡാദരിയുെട രണ്ടു ദാസിമാർ പ്രേവശിŕʺ)

ഒന്നാമത്തവൾ: ഹാ! സ്വാമിനിെയ ഈ നില�
യിൽ കാണുകതെന്ന വയ്യ. ഇതുവെര േദവി വ്യ�
സനം പുറȻകാട്ടാെത ഒരു വിധത്തിൽ കഴിǆ.
ഇേപ്പാൾ േമഘനാദകുമാരൻ മരിǆ എʺ േകട്ട
ഉടെന ഗതപ്രാണെയന്നേപാെല വീണുേപായി.

രണ്ടാമത്തവ ൾ: അതിെലന്താണാശ്ചര്യം? ൈധ�
ര്യമുള്ളവർŕ ദുഃഖം കുെറെയാെക്ക തടുȻനിർ�
Ȼവാൻ സാധിŕം. എന്നാൽ സഹിക്കവയ്യാ�
ത്ത കാഠിന്യം വരുേമ്പാൾ കരകവിെഞ്ഞാഴുകുന്ന
ആറുേപാെലയാണു്. സങ്കടം മാറുന്നതിനും വള�
െര പ്രയാസമുണ്ടു്.

ഒന്നാമത്തവൾ: എേപ്പാെഴങ്കിലും സങ്കടത്തിനധീ�
നമാകാത്ത മനеേണ്ടാ? േദവി ഇത്രനാൾ ൈധ�
ര്യമലംബിച്ചിരുന്നതിലാണു് എനിŕ് ആശ്ചര്യം.

രണ്ടാമത്തവ  ൾ: ഇേപ്പാൾ സ്വാമിനി ഏതു സ്ഥിതി�
യിലായിരിŕʺ?

ഒന്നാമത്തവൾ: ബാല്യംെതാǿ കൂെട വളർന്ന
ചിത്രേലഖയമ്മ സാന്ത്വനവചеകൾെകാണ്ടു്
ആശ്വസിപ്പിക്കാൻ േനാŕകയാണു് മѼ േതാ�
ഴിമാരും പരിചരിǆ് അരിെക ഉണ്ടു്. എന്നാൽ
സങ്കടത്തിനു് ഒരു ശമനവുമില്ല. കുമാരെന്റ ഓേരാ
ഗുണങ്ങൾ പറǸ കȱനീർ വാർȻെകാണ്ടുത�
െന്നയിരിŕʺ.

രണ്ടാമത്തവ  ൾ: അങ്ങെനയാണു് ഇഷ്ടജനമരണ�
ത്തിൽ.

കാലക്രേമണ ഹൃദി വിസ്മൃതിയാൽ മറǸം
മാǸം കിടŕമനുഭൂതവികാരെമല്ലാം
സന്താപേമѼ ഹൃദി െപാങ്ങിവരും ക്രമത്താൽ:
െകാമ്പൻ മദിച്ച പുഴതന്നടിമȱേപാെല. 1

ഒന്നാമത്തവൾ: ഇേപ്പാൾ േദവി “ഇവിെടയാണു്
ആദ്യം കുമാരൻ കമѫ വീണതു്. ഇവിെടെവച്ചാ�
ണു് കുമാരൻ ഭഗവാൻ ശുക്രാചാര്യെന്റ അടുക്കൽ
നിʺ് അക്ഷരാഭ്യാസം ആരംഭിച്ചതു്, ഇവിെടെവ�
ച്ചാണു് വധുവായ പ്രമീളാേദവിെയ േദവി ആലിം�
ഗനം െചയ്തതു്, ഇവിെടെവച്ചാണു് ദിഗ്വിജയം കഴി�
Ǹ് ഇന്ദ്രെന ബന്ധിǆ െകാണ്ടുവന്നേശഷം
അമ്മയുെട അനുഗ്രഹെത്ത അർത്ഥിǆെകാണ്ടു
പാദപ്രണാമം െചയ്തതു്” എന്നിങ്ങെന പൂർവ്വക�
ഥകൾ ഓേരാന്നായി പറǸ താെഴ നിലȻ
കിടʺരുളുകതെന്ന െചͳʺ.

രണ്ടാമത്തവ  ൾ: േദവിയുെട കഥ സങ്കടകരംത�
െന്ന. േലാേകാത്തരപരാക്രമനായ ഒരു മകെന�
െപ്പറ്റിǿ് ആ കുമാരെന്റ മരണവും കാേണണ്ടി�
വʺവേല്ലാ. ഇേപ്പാൾ പിെന്ന അനുചാരികൾ
എന്തു െചയ്  വാൻ േപാകുയാണു്?

ഒന്നാമത്തവ  ൾ: അവെരെക്കാണ്ടു നിവൃത്തിയിെല്ല�
ʺ കണ്ടിǿ സംഗതികൾ മഹാരാജാവിെന അറി�
യിച്ചിരിŕയാണു്.

രണ്ടാമത്തവ  ൾ: എന്നാൽ േദവിെയ ആശ്വസിപ്പി�
ŕന്നതിനു മഹാരാജാവുതെന്ന ഇേങ്ങാǿ എഴു�
െന്നള്ളാതിരിക്കയില്ല.

ഒന്നാമത്തവ  ൾ: ഇതാ, മഹാരാജാവു് പരിചാര�
കന്മാെരവിǿ േവത്രവതിെയ മുമ്പിൽ നടത്തി
അന്തഃപുരത്തിേലെ͙ഴുെന്നєʺ അേദ്ദഹമാ�
കെട്ട,

ദുഃഖം േകാപമമിത്രൈവരമിവയാൽ
ദീപ്താരുണാക്ഷൻ, സ്വേത
ദുർധർഷൻ ദൃഢനിശ്ചയത്തികവിനാൽ
ൈസ്ഥര്യം മുഖത്താണ്ടവൻ
യുേദ്ധാദ്യുക്തവിചിത്രേവഷവിഭവൻ
േക്ഷാഭം െവടിഞ്ഞീടിലും
കത്താനുന്മുഖമാെയാരഗ്നിഗിരിേപാൽ
േശാഭി˞ രേക്ഷാവരൻ. 2

രണ്ടാമത്തവ ൾ: ശരിതെന്ന. മഹാരാജാവു് ഇേങ്ങാ�
ǿതെന്ന എഴുെന്നєʺ. നമുŕ േവഗം മാറിേപ്പാ�
കാം.

വിഷ്കംഭം കഴിǸ.

(അനന്തരം മേണ്ഡാദരിയും രാവണനും പ്രേവശിŕ�
ʺ.)

മേണ്ഡാദരി: അവിടുʺ പറയുന്നതു ശരിയാണു്
പേക്ഷ, എനിŕ് അവിടുെത്തേപ്പാെല സങ്കട�
െത്ത മനസ്സിൽ അടക്കിെവ͚ന്നതിനു സാധിŕ�
ന്നില്ല. അേയ്യാ, അക്ഷകുമാര അേയ്യാ, േമഘനാ�
ദാ!

(എʺ പറǸ േമാഹാലസ്യെപ്പടുʺ.)

രാവണൻ: പ്രിയതേമ, ആശ്വസിŖ ഇങ്ങെന വ്യ�
സനിച്ചിെട്ടന്താണു് ഫലം? ഈശ്വരപൂജയിൽ
മഗ്നനായിരുന്ന ആ േമഘനാദെന അധർമ്മമാ�
യി െകാന്ന ആ മനുഷ്യപശുക്കെള ഇല്ലാതാŕ�
ന്നതിനേല്ല നാമിേപ്പാൾ ശ്രമിേക്കണ്ടതു്? ഈ
സങ്കടം വീരപ്രസുവായ നിനŕേയാജിച്ചതല്ല.

മേണ്ഡാദരി: അവിടുʺ പറയുന്നതു േബാദ്ധ്യമാകാ�
യ്കയല്ല: സങ്കടം മനസ്സിൽ ഒതുǁന്നിെല്ലേന്നയു�
є. പുത്രന്മാർ മരിച്ച മാതാവിെനേപ്പാെല നിർ�
ഭാഗ്യവതിയായാരാണുള്ളതു്?

രാവണൻ: സഭർȽകയായ ഭവതി അങ്ങെന
സങ്കടെപ്പടരുതു്. ന͉െട മകൻ വീേരാചിതമായ
വിധത്തിലാണു് മരിച്ചെതʺ വിചാരിŕക.

െപരുെത്താരു കരുത്തിനാലുലകു
മൂʺെമാന്നായ്ജ്ജയി-

ച്ചടക്കിയമേരന്ദ്രെനപ്പടയിൽ
െവǆ ബന്ധിച്ചവൻ

എതിർത്ത രഘുവീരെരശ്ശരനിര͚
കീഴാക്കിേയാൻ

പടത്തലയിലൂറ്റമാമടരിലല്ലേയാ
വീണതും? 3

മേണ്ഡാദരി: എെന്റ മകൻ വീരസ്വർഗ്ഗം തെന്നയാ�
ണു് പ്രാപിച്ചതു്. അതിനു തർക്കമില്ല.

രാവണൻ: എനിŕ പ്രിയെപ്പട്ട മകൻ നഷ്ടെപ്പǿ
എʺമാത്രമല്ല, എെന്റ വലതുൈകതെന്നയാണു്
ഖണ്ഡിക്കെപ്പട്ടതു്.

പ്രഹസ്തകുംഭാദികൾ കുംഭകർണ്ണൻ-
താനും മരിച്ചാരിതടർക്കളത്തിൽ;
അതിൽ ചലിച്ചീലിവ;-നീെയാരുണ്ണി
മരിക്കേവ പാതിമരിǆ ഞാനും 4

മേണ്ഡാദരി: അവേനാടു തുല്യനായ ഒരു കുമാ�
രൻ ഇനി എവിെട? അവൻ ധർമ്മയുദ്ധത്തില�
ല്ലേല്ലാ ജയിക്കെപ്പട്ടെതʺ് ഞാൻ ആശ്വസിŕ�
ʺ. ഈശ്വരനിഷ്ഠ മുട്ടിǆ പൂജ͚ വിഘ്നം വരുത്തി
േഹാമ˝രയിൽെവǆതെന്നയാണേല്ലാ വിേരാധി�
കൾ എതിർത്തതു്. ഇതിെനല്ലാം കാരണം…

രാവണൻ: അരുതു്. ചാരിത്രവതിയായ നിെന്റ
േകാപം കുലേത്താെട മുടിŕം. ഇതിെനല്ലാം
കാരണക്കാരൻ വിഭീഷണൻ തെന്ന. എങ്കിലും
അവെന്റ നാശം ഞാൻ ആഗ്രഹിŕന്നില്ല. രാമ�
െനെന്ന ജയിŕെമങ്കിൽ അവൻ രാക്ഷസരാജാ�
വായി വാണുെകാള്ളെട്ട.

മേണ്ഡാദരി: അധർമ്മം ജയിŕേമാ?

രാവണൻ: ധർമ്മാധർമ്മം അറിǸകൂടാത്ത ഈ
ക്ഷത്രിയപശുക്കളിൽനിʺം ധർമ്മം ആശിച്ചിെട്ട�
ന്തു ഫലം? അവർ കാടുേകറി നടŕന്ന അപരി�
ഷ്കൃതന്മാർ. ശാശ്വതമായ ധർമ്മം അവർ അറിയു�
ന്നില്ല ഓർŖ:

ബാല്യത്തിൽ വമ്പിെനാടു െപൺ
െകാല െചയ്ത വീരൻ;

േസ്നഹിച്ച തന്വിയുെട
നാസയറുത്ത ധന്യൻ;

വഞ്ചിǆ ബാലിെയ വധിെച്ചാരു
സത്യസന്ധൻ-

കാകുൽസ്ഥേനാളമറിയുന്ന
വനാരു ധർമ്മം? 5

അതുെകാണ്ടു് അതിെനപ്പറ്റി വിചാരിേക്കണ്ടതാ�
യിട്ടില്ല.

മേണ്ഡാദരി: (സങ്കടേത്താെട) എങ്കിലും എെന്റ
സീമന്തപുത്രെന്റ മരണത്തിൽ ഞാെനങ്ങെന
വ്യസനിക്കാതിരിŕം? എത്രേപർ മരിǆ; ഏെത�
ല്ലാം വിധത്തിൽ നാശമുണ്ടായി എത്ര സ്ത്രീകൾ വി�
ധവകളായി; എത്രേപർ പുത്രർ മരിǆ േകഴുʺ—
ഈശ്വരാ! ഈ സങ്കടങ്ങൾ എʺ നില͚ം?

രാവണൻ: മയപുത്രീ, േഖദിക്കാതിരിŖ. ഇʺ�
തെന്ന ഈ ക്ഷത്രിയകുമാരിമാെര ഞാൻ െകാ�
Πʺണ്ടു്. ഇനിയും മѼള്ളവർ യുദ്ധം െചേയ്യണ്ട�
െയന്നാണു് തീർച്ചയാക്കിയിരിŕന്നതു്. രാമ�
ലക്ഷ്മണന്മാരുെട വീര്യം ഈ ദശകണ്ഠേനാടു �
കാണിക്കെട്ട.

മേണ്ഡാദരി: എന്നാൽ രാക്ഷസന്മാർ ജയിǆ.

രാവണൻ: ഞാൻ േനരിǿ യുദ്ധത്തിനു േപാകുന്ന�
തിൽ നിനക്കാശങ്കയിേല്ല?

മേണ്ഡാദരി: (മുഖം െതളിǸ പുഞ്ചിരിǆെകാണ്ടു് )
അവിടുʺ യുദ്ധത്തിനു േപാകുന്നതിൽ എനിŕ
ആശങ്കേയാ? ആശങ്ക്͚ എന്താണവകാശം
ലേങ്കശ്വരേനാടു യുദ്ധത്തിെനതിർȻനിന്നവർ
അകാലമരണം വരിŕകയാെണʺ് ആർക്കാ�
ണു് അറിǸകൂടാത്തതു്?

രാവണൻ: പേക്ഷ, യുദ്ധത്തിൽ ജയവും േതാൽവി�
യും വരാമേല്ലാ.

മേണ്ഡാദരി: മѼള്ളവർŕ വരാം.

രാവണൻ: രാമെന്റ പരാക്രമം ചില്ലറയല്ല. േകട്ടി�
ട്ടിേല്ല, ഖരദൂഷണത്രിശിരാക്കെള മൂന്നര നാഴിക�
െക്കാണ്ടു് െകാന്നതു്?

മേണ്ഡാദരി: ഖരനല്ലേല്ലാ ലേങ്കശ്വരൻ.

രാവണൻ: ബലിഷ്ഠനായ കിഷ്കിന്ധാധിപതി ബാ�
ലിെയ ഒരമ്പുെകാണ്ടു െകാന്നിേല്ല?

മേണ്ഡാദരി: ബാലിയല്ലേല്ലാ ലേങ്കശ്വരൻ.

രാവണൻ: കുംഭനികുംഭാദികേളയും പ്രഹസ്തേന�
യും കുംഭകർണ്ണേനയും നിഷ്പ്രയാസം വധിച്ചിേല്ല?

മേണ്ഡാദരി: അവരാരുമല്ലേല്ലാ ലേങ്കശ്വരൻ.

രാവണൻ: നിെന്റ വിശ്വാസം എെന്ന അജയ്യനാ�
ŕʺ. എനിŕള്ളതിൽ കവിǸ ൈധര്യം തരു�
ʺ. യുദ്ധത്തിൽ േതാѼ ഞാൻ ഒരുകാലȻം നി�
െന്റ സമീപത്തിൽ വരുന്നതല്ല.

മേണ്ഡാദരി: വിജയിയായിത്തെന്ന വരും. (ഓർമ്മ
നടിച്ചിǿ് ) ഒʺെകാേണ്ട എനിŕ സ്വല്പമായ ഒരു
രീതിയുє.

രാവണൻ: അെതന്താണു്?

മേണ്ഡാദരി: ആ ജാനകിെയ അന്തഃപുരത്തിൽനി�
ʺ, മാറ്റണം.

രാവണൻ: (ചിരിച്ചിǿ് ) അതാ, പുറȻ ചാടി സ്ത്രീക�
ളുെട…

മേണ്ഡാദരി: അതുെകാെണ്ടാʺമില്ല. ആര്യപുത്ര,
ഓർŕʺേണ്ടാ, ഒരു പത്തിരുപതു വർഷം മുമ്പു്
ഒരു െപൺകുഞ്ഞിെന അേശാകത്തറയിൽനി�
ʺതെന്നെയടുȻ് എെന്റ ൈകവശം െകാേണ്ട�
ല്പിച്ചതു്?

രാവണൻ: ഓർŕʺണ്ടു്. അതിെന നാം കട�
ലിൽ ഒഴുക്കിക്കളഞ്ഞിേല്ല?

മേണ്ഡാദരി: പേക്ഷ, ഓർŕʺേണ്ടാ, ശുക്രചാ�
ര്യൻ ആ കുട്ടിെയപ്പറ്റി ദീർഘദർശനം െചയ്തതു്?

രാവണൻ: എേന്ത േദാഷമായ് പറǸ.

മേണ്ഡാദരി: ആ കുട്ടി എേന്നാ ഈ അന്തഃപുര�
ത്തിൽ വʺ താമസിŕʺ, അʺ വലിയ നാശ�
ങ്ങൾ ഉണ്ടാകുെമʺ്—

രാവണൻ: (െപെട്ടേന്നാർമ്മിച്ചേപാെല) ഭഗവെന്റ
ആ അരുളപ്പാടു ഞാൻ ഓർŕʺ. അതുമിതുമാ�
യി എന്താണു് ബന്ധം?

മേണ്ഡാദരി: എനിെക്കാരു സംശയം—(എʺ പറ�
വാൻ മടിŕʺ.)

രാവണൻ: േദാഷമായാലും ഗുണമായാലും അറി�
േയണ്ടതാണു് ആവശ്യം. അതുെകാണ്ടു് ഭവതി
ഒǿം മടിേക്കണ്ട.

മേണ്ഡാദരി: ആ െപൺകുട്ടിതെന്നയാണു് ഈ
ജാനകിെയʺ് എനിŕ േതാʺʺ.

രാവണൻ: (ആേലാചിച്ചിǿ് ) അങ്ങെനയാവാം—
എന്നാൽ ൈദവവിധിെയʺ വിചാരിŕക. ൈദ�
വവിധി തടയുവാൻ ആർŕം ശക്തിയില്ല. എന്നാൽ
വിപരീതമായ വിധിേയാടു െപാരുേതണ്ടതു് എല്ലാ�
വരുേടയും കടമയാണു്.

മേണ്ഡാദരി: (സവിഷാദം) അതുെകാണ്ടു ഞാൻ
വ്യസനിŕന്നില്ല.

രാവണൻ: ഇേപ്പാൾ എനിŕ് ഓർമ്മവരുʺ, ആ
െപൺകുട്ടിയുെട നാസാേച്ഛദം! അേപ്പാൾ ശൂർപ്പ�
ണഖ പറകയുണ്ടായിേല്ല—അതു തെന്നയായിരി�
ക്കാം, ജാനകി നിമിത്തം ഇങ്ങെന ഒരു സങ്കടം
അവൾŕണ്ടാകാൻ.

മേണ്ഡാദരി: അതുെകാണ്ടു് ഇനിെയങ്കിലും ഈ
ജാനകിെയ അന്തഃപുരത്തിൽനിʺ മാറ്റിത്താമ�
സിപ്പിക്കരുേതാ?

രാവണൻ: (നിശ്ചയേത്താെട) വിധിെയേപ്പടിǆ
െചയ്തിെട്ടന്തു ഫലം? വരാനുള്ളതു വരെട്ട. യുദ്ധം�
തെന്ന െചͳം. യുദ്ധത്തിൽ ജയവും പരാജയ�
വും വരാവുന്നതാണു്. വൃത്രൻ, പാകൻ മുതലവർ�
ŕേപാലും േതാൽവി പറ്റിയിേല്ല? അതുെകാ�
ണ്ടു വിേരാധികൾ എെന്ന വധിǆ എʺ വരാം.
അേതാർȻ നിനŕ േപടിയിേല്ല?

മേണ്ഡാദരി: (ഗൗരവത്തിൽ) എനിŕ േപടിേയാ?

ആർതൻ നന്മുലയുണ്ടു േമഘനിനദൻ
േദേവന്ദ്രദർപ്പം ഹരി-
പ്പാനാളായ്; സുഖമക്ഷേനയുമഴകിൽ
താരാട്ടിയാർതൻ കരം;
നാൽെക്കാമ്പദ്വിപകുംഭമുȻകളണി-
ഞ്ഞീടുന്നതാർതൻ കഴു;-
ത്താ ലേങ്കശ്വരി രാവണപ്രിയതമ-
͚ണ്ടാവതാേണാ ഭയം? 6

രാവണൻ: ഒʺമാത്രം ഞാൻ പറയുʺ. ഇത്ര കാ�
ലത്തിനിടയിൽ ഞാൻ ഏെതങ്കിലും അപരാധം
നിേന്നാടു െചയ്തിǿെണ്ടങ്കിൽ അതു് ഈ അവസര�
ത്തിൽ നീ ക്ഷമിക്കണം.

അേന്യാന്യപ്രണയെത്താടും സുമുഖി, സൗ-
ഭാഗ്യാദിെയല്ലാം പകു-
െത്തന്നാളും സുഖമായ് മനസ്വനി ചിരം
ജീവിǆ നാമിത്രനാൾ;
എന്നാലാവതുേപാൽ വളർത്തി വിമേല,
നിേന്മന്മ; വെല്ലങ്കിലും.
നിേന്നാടിന്നപരാധിെയങ്കിലതുേമ
കേല്യ, െപാറുത്തീടണം. 7

മേണ്ഡാദരി: ആര്യപുത്രൻ അങ്ങെന പറയരുതു്.
അതു േകൾŕന്നതുതെന്ന എനിŕ സങ്കടമാ�
ണു്. ഞാനാണേല്ലാ അവിടുേത്താടു ക്ഷമാപണം
െചേയ്യണ്ടതു്.

സ്ത്രീചാപല്യവശാൽ ചിലേപ്പാഴറിയാ-
േതയും ഭവാേനാടു ഞാൻ
േകാപം വാശികളീർഷ്യെയന്നിതുകളാൽ
കുറ്റം പരം െചയ്തുേപായ്;
േചരാതുള്ള മേനാവ്യഥ͚മിവളി-
െന്നത്ര͙േഹാ േഹതുവായ്;
പ്രാണാധീശ്വര, സർവെമെന്റയപരാ-
ധം നീ ക്ഷമിച്ചീടുക. 8

(എʺ പാദങ്ങളിൽ പതിŕʺ)

രാവണൻ: (എഴുേനല്പിച്ചിǿ് ) പ്രിേയ, ഇതിെനാരു�
കാലȻമവകാശമില്ല. ഭവതിയുെട ൈധര്യവും
ആശിеം എനിŕ രണ്ടാമെതാരു ജീവൻതെന്ന
ഉണ്ടാക്കിയിരിŕʺ. നിെന്റ ഈ വാŕകെള�
ന്നിൽ ശൗര്യാദി ഉജ്വലിപ്പിŕʺ. ഇതാണു് രാമ�
േനാടു െപാരുതാനുള്ള അവസരം. രാമെന വധി�
ǆ വിജയമാലയണിഞ്ഞ രാവണൻ താമസംവി�
നാ നിെന്റ പാദപ്രണമം െചയ്തുെകാєം.

(രണ്ടുേപരും േപാകുʺ).

ആറാമങ്കം കഴിǸ



ഏഴാമങ്കം
(സുഗ്രീവൻ, അംഗദൻ, നീലൻ ഇവർ പ്രേവശിŕʺ)

അംഗദൻ: ശ്രീരാമേദവെന്റ ധർമ്മബുദ്ധിയിലാണു്,
വിക്രമത്തിലല്ല, എനിŕ വിസ്മയം േതാʺന്ന�
തു്. മൃതനായ രാവണെന അേദ്ദഹം എത്രമാത്രം
ബഹുമാനിǆ!

സുഗ്രീവനും നീലനും: അെതന്താണു്?

അംഗദൻ: രാക്ഷസരാജാവിെന്റ ശവസംസ്കാര�
െത്തപ്പറ്റി ആേലാചിŕേമ്പാൾ ഞാനും ഹനുമാ�
നും രാമചന്ദ്രെന്റ സമീപȻണ്ടായിരുʺ. രാവ�
ണെന്റ േദഹം കഴുകന്മാർŕം ദുഷ്ടമൃഗങ്ങൾŕം
ഇരയാകത്തക്കവണ്ണം പടക്കളത്തിൽ കിടʺ�
െകാള്ളെട്ടെയന്നായിരുʺ വിഭീഷണെന്റ മതം.

നീലൻ: ഇത്ര സ്വജനേദ്രാഹിേയാ വിഭീഷണൻ?

സുഗ്രീവൻ: ആ രാക്ഷസെന്റ സേഹാദരവിേദ്വഷം
ഇത്രമാത്രമുെണ്ടʺ ഞാൻ ധരിച്ചിരുന്നില്ല. രാമഭ�
ദ്രൻ എന്തു പറǸ?

അംഗദൻ: എന്തു പറെഞ്ഞേന്നാ! െകാള്ളാം രാവ�
ണൻ േദവന്മാർŕേപാലും പൂജ്യനാെണʺം പൗ�
രുഷമൂർത്തിയാെണʺം മൂേലാകെപ്പരുമാളായി
വാണ അേദ്ദഹം ഒരു കാലȻം നിന്ദിക്കെപ്പേട�
ണ്ടവനെല്ലʺം നയമായി ആദ്യം അരുളിെച്ചയ്തു.

സുഗ്രീവൻ: ധർമ്മത്തിനും നീതിŕം ഒത്തവിധമാ�
ണേല്ലാ രാമഭദ്രെന്റ അഭിപ്രായം എന്നിേട്ടാ?

അംഗദൻ: വിഭീഷണനു് അതത്ര േബാദ്ധ്യമായി�
ല്ല. രാമഭദ്രേനാടു പരുഷമായി മറുപടി പറǸ.
മൃതനായ രാവണെന അധിേക്ഷപിക്കേപാലും �
െചയ്തു.

നീലൻ: അങ്ങെനയാണു് നീചന്മാരുെട പ്രവൃത്തി.
ജീവിച്ചിരുന്നേപ്പാൾ രാവണെന്റ മുമ്പിൽ േപാ�
കുന്നതിനുേപാലും ഭയമായിരുന്ന വിഭീഷണൻ
ഇേപ്പാൾ അധിേക്ഷപിക്കതെന്ന െചͳം.

അംഗദൻ: എന്തായാലും താൻ േപായി സംЁാര�
കർമ്മങ്ങൾ നടȻകയിെല്ലʺ ഖണ്ഡിǆ പറക�
യും െചയ്തു.

സുഗ്രീവനും നീലനും: എന്തു്, ശ്രീരാമചന്ദ്രെന്റ വാ�
ക്കിെന ലംഘിŕവാൻ ആ സ്വജനേദ്രാഹിŕ
ൈധര്യമുണ്ടാേയാ? അേപ്പാേഴാ?

അംഗദൻ:

െചങ്ങീ ലക്ഷ്മണനക്ഷി; വായുതനയൻ
ൈകത്താർ െഞരിǆ ജവാൽ;
തുംഗേക്രാധമിയʺ തൻ മിഴി തുറ
െന്നാʺഗ്രമായ്ജ്ജാംബവാൻ;
അǁേള്ളാർ കപിവീരർ മѼ പലരും
േകാേപന സംഭ്രാന്തരായ്-
ത്തിങ്ങിŖടിയടുȻ; രാഘവെനാരാൾ
നിന്നാനമർഷം വിനാ. 1

സുഗ്രീവൻ: ശാന്തമൂർത്തിയായ രാമഭദ്രെന്റ സ്വഭാ�
വത്തിനു േയാജിച്ചതാണു് അതു്. എന്നിട്ടേദ്ദഹം
എന്താണു് പിന്നീടു െചയ്തതു്?

അംഗദൻ: രാക്ഷസരാജാവിെന്റ ശവസംЁാരം
െചയ്  വാൻ വിഭീഷണനു സാധിŕന്നതെല്ലങ്കിൽ
ആ കർമ്മം ദശരഥപുത്രൻതെന്ന െചͳന്നതാ�
െണʺ് അരുളിെച്ചയ്തു.

നീലൻ: രഘുത്തമെന്റ വിനയവും ധർമ്മനിഷ്ഠയും!
സർവജനസമക്ഷം ഇപ്രകാരം അധിക്ഷിപ്തനായ
വിഭീഷണൻ എന്താണു് െചയ്തതു്?

അംഗദൻ: എന്താണയാൾŕ െചയ്  വാനുള്ളതു്?
നാണം െകǿ് അവിെടനിʺേപായി. ഇേപ്പാൾ
ശവസംസ്കാരം കഴിഞ്ഞിരിക്കണം. രാക്ഷസ�
രാജാവിനു് അനുരൂപമായ പ്രൗഢിേയാടുകൂടി
ശവസംസ്കാരം നടത്തണെമന്നായിരുʺ കല്പന.
ഇതാ, രാമഭദ്രൻ ഇേങ്ങാǿതെന്ന എഴുെന്നєʺ.

(ലക്ഷ്മണൻ, ഹനുമാൻ എന്നിവരാൽ അനുഗതനാ�
യി രാമചന്ദ്രൻ പ്രേവശിŕʺ. എല്ലാവരും യേഥാ�
ചിതം ആസനസ്ഥരായ േശഷം.)

ശ്രീരാമൻ: േസ്നഹിതാ, വാനരരാജാേവ, അങ്ങ�
യുെട സഹായംെകാണ്ടു് എല്ലാം അഭീഷ്ടംേപാ�
െല സാധിǆ. അച്ഛെന്റ ആജ്ഞ അനുസരിǆ�
ള്ള പതിനാലു വർഷെത്ത വനവാസവും നാ�
െളെക്കാണ്ടവസാനിŕʺ. അതുെകാണ്ടു നാ�
െളത്തെന്ന അേയാദ്ധ്യ͚ മടേങ്ങണെമന്നാണു്
എെന്റ ഉേദ്ദശം.

സുഗ്രീവൻ: ആര്യെന്റ തീർമാനം ഉചിതംതെന്ന. പു�
ത്രവിരഹസന്തപ്തമാരായ മാതൃജനങ്ങൾ എത്ര
ആകാംക്ഷേയാെടയാണു് ദിവസങ്ങെളണ്ണി പാർ�
ŕന്നതു്? ഉത്തമഭക്തന്മാരായ ഭരതശത്രുഘ്ന�
ന്മാർ എന്തുൽക്കണ്ഠേയാെടയാണു് അവിടുെത്ത
വരവിെന പ്രതീക്ഷിŕന്നതു് ! തങ്ങളുെട മഹാരാ�
ജാവിെന കാണുവാനായി അക്ഷമരായി പാർŕ�
ന്ന അേയാദ്ധ്യയിെല പൗരജനങ്ങളുെട കാര്യവും
മറʺേപാകാവുന്നതല്ലേല്ലാ.

ശ്രീരാമൻ: ൈവേദഹിക്കാണു് ഇവിടെത്ത താമ�
സം ദുസ്സഹമായിത്തീർന്നിരിŕന്നതു്. ഇത്രനാൾ
സങ്കടമനുഭവിǆ പാർത്ത സ്ഥലȻ് ഒരു ദിവസം�
േപാലും താമസിŕന്നതിനു േദവിŕ് ഇഷ്ടമില്ല.

സുഗ്രീവൻ: ഞാൻ അതിൽ ആശ്ചര്യെപ്പടുന്നില്ല.

(ഒരു വാനരഭടൻ പ്രേവശിǆ് )

േദവാ, രാക്ഷസരാജാവു വിഭീഷണൻ വʺനിʺ.

ശ്രീരാമൻ: േവഗം അകȻ െകാണ്ടുവരിക.

(വിഭീഷണൻ പ്രേവശിŕʺ. അേന്യാന്യം അഭിവാ�
ദ്യം െചയ്തു വിഭീഷണൻ ഇരിŕʺ.)

ശ്രീരാമൻ: രാക്ഷസരാജാേവ, കർമ്മെമല്ലാം ശരി�
യായിത്തെന്ന നടʺവേല്ലാ.

വിഭീഷണൻ: (െതാണ്ടയിടർച്ചേലാെട) അവി�
ടെത്ത കാരുണ്യംെകാെണ്ടല്ലാം ശരിയായി �
നടʺ. ഹാ േജ്യഷ്ഠാ, ഹാ വീരമൂർേത്ത, ഹാ ൈത്ര�
േലാക്യവിക്രമ! ബാല്യംെതാǿ് അവിടുെത്ത വാ�
ത്സല്യം അനുഭവിǆ വളർന്ന ഞാൻ അവിടുെത്ത
ചിതാേരാഹണവും നിർവഹിേക്കണ്ടതായിവന്ന�
േല്ലാ.

അംഗദൻ: (ഹനുമാേനാടു് ) ഈ കള്ളെന്റ സൂത്രഭാ�
വങ്ങൾ!

ശ്രീരാമൻ: പൗലസ്ത്യ, ഇതിൽ സങ്കടെപ്പേടണ്ടതാ�
യിട്ടില്ല. മഹാനുഭാവനായ അേദ്ദഹത്തിെന്റ ജീവി�
തം വിചാരിŖ.

െവʻ മൂʺലകെത്തയും സ്വകഭുജാ-
വീര്യത്തിനാേലകനായ്;-
െയേന്ന͚ം നിലനിർത്തി രാക്ഷസകുല-
ശ്രീതെന്റ സൽകീർത്തിെയ;
തന്നാേള സുഖമായ് ഭരിǆ പുരുസ-
മ്പേത്തകി േലാകർക്കേഹാ;
മുന്നം േകൾവിയുമില്ലിവണ്ണെമാരുവൻ
സാധിച്ചതായ് ഭൂമിയിൽ. 2

എന്തു പ്രതാപേത്താെടയാണു് ആ മഹാനുഭാ�
വൻ ജീവിച്ചതു് ! എത്ര േഘാരമായ യുദ്ധം െചയ്താ�
ണു് അേദ്ദഹം മരിച്ചതു് ! രാജാവായ നിങ്ങൾŕ്
അഭിമാനത്തിനല്ലാെത വ്യസനത്തിനവകാശെമ�
വിെട?

സുഗ്രീവൻ: രാവണെന്റ മഹിമാതിശയെത്ത വാ�
Ѥാെത ആരാണുള്ളതു്? രാജാേവ, യുദ്ധം െചയ്ക�
യും മരിക്കയും ജയിക്കയും പ്രതാപികളായവർ�
ŕ് ഒഴിǆകൂടാത്തതാണു് . അതിൽ അǁ സങ്ക�
ടെപ്പടാനില്ല. രാക്ഷസവംശത്തിനു നാശവും സം�
ഭവിച്ചിട്ടില്ല. അങ്ങയാൽ രാക്ഷസന്മാർ സരാജ�
ന്മാരായ് ഭവിച്ചിǿണ്ടേല്ലാ.

വിഭീഷണൻ: എന്തു രാജ്യമാണു് —എന്തു േശ്രയ�
സ്സാണു്? എനിŕ് ഒʺംതെന്ന േവണെമന്നില്ല.
വിഷ്ണുഭക്തനായി ശിഷ്ടമുള്ള കാലം കഴിേക്കണ�
െമന്നാെണെന്റ ആഗ്രഹം.

ശ്രീരാമൻ: അങ്ങെന പറയരുതു്. രാജകുലത്തിൽ
ജനിച്ച അങ്ങ͚ രാജ്യരക്ഷണംതെന്നയാണു് ധർ�
മ്മം—അതു വഴിേപാെല െചͳന്നതാണു് വിഷ്ണു�
പ്രീതി സമ്പാദിŕന്നതിനുള്ള ഉത്തമമാർഗ്ഗവും.
ഭക്തിയും കുലധർമ്മവും ഒരു കാലȻം വിഭിന്ന�
ങ്ങളെല്ലʺ ധരിക്കണം.

ഹനുമാൻ: സനാതനമായ സത്യമാണു് ഇേപ്പാൾ
അരുളിെച്ചയ്തതു് .

(പുറȻ വലിയ ആരവം േകൾŕʺ.)

ശ്രീരാമൻ: എന്താെണʺ േപായി അറിǸവ�
രിക.

(ഹനുമാൻ േപാകുʺ.)

വിഭീഷണൻ: അവിടുെത്ത പാദേസവ ഒേന്ന ഞാൻ
ആഗ്രഹിŕʺѕ.

പരമാർത്ഥരൂപമറിയുʺ ഞാൻ വിേഭാ,
സുരനാഥപൂജിത, പരാൽപേരശ്വര;
നിരുപാധികം തവ മഹത്വമിʺ നീ
നരരൂപഭംഗിയിലടക്കി െവപ്പതും. 3

(ഹനുമാൻ സസംഭ്രമം പ്രേവശിǆ് )

അര്യ, അത്യാശ്ചര്യകരമായ ഒരു സംഭവമുണ്ടായി.

(എല്ലാവരും ഔത്സുക്യം നടിŕʺ.)

ശ്രീരാമൻ: എന്താണു്, പറയൂ.

ഹനുമാൻ: രാക്ഷസരാജാവിെന്റ േദഹം ദഹിǆ
തീരാറായേപ്പാൾ അതുവെര സന്താപംെകാണ്ടു
നിേശ്ചഷ്ടെയന്നേപാെല അന്തഃപുരത്തിൽ കിട�
ന്നിരുന്ന മഹാറാണി മേണ്ഡാദരി, ദാസികളുെട
നിേരാധവാŕകൾ േകൾക്കാെത ഉടന്തടിചാടു�
ന്നതിനായി സർവാഭരണഭൂഷിതയായി ശ്മശാന�
ഭൂവിൽ വʺ. ഉടൻ എല്ലാവരും കാൺെകത്ത�
െന്ന ശംഖചക്രഗദാപങ്കജങ്ങൾ ധരിച്ച വിഷ്ണുപാർ�
ഷദന്മാർ നിറഞ്ഞ ഒരു ദിവ്യവിമാനം ആകാശ�
ത്തിൽ നിʺമിറങ്ങിവʺ. അേപ്പാേഴ͚ം സ്വന്ത�
രൂപം െവടിǸ ലക്ഷ്മീരൂപം ധരിച്ച മഹാറാണി�
െയ സബഹുമാനം എതിേരѼ് ആ വിമാനം േമ�
േല്പാേട്ട͚യർʺേപായി.

(എല്ലാവരും ആശ്ചര്യസ്തബ്ധരാകുʺ.)

ശ്രീരാമൻ: എന്താണു് നിങ്ങൾക്കതിലാശ്ചര്യം
േതാʺന്നതു്?

സുഗ്രീവൻ: രാക്ഷസമഹാറാണി എങ്ങെന മഹാ�
ലക്ഷ്മിയുെട രൂപം ധരിǆെവന്നറിയാൻ എനിŕ് 
ആഗ്രഹമുണ്ടു് .

ശ്രീരാമൻ  : അതു പറേയണ്ടതായിǿേണ്ടാ? എെന്റ
അംശംതെന്നയാണു് രാവണെനʺ നിങ്ങൾ�
ക്കിത്രയുംെകാണ്ടു മനസ്സിലായിേല്ല? ഞാനും
എെന്റ ഉത്തമഭക്തന്മാരും സാക്ഷാൽ വിഭിന്ന�
രല്ല. എെന്റ ഭക്തന്മാരിൽ ഒന്നാമത്തവനേത്ര രാ�
വണൻ. എെന്റ അനുഗ്രഹത്താൽ പ്രതിേയാഗി�
ഭക്തിെകാണ്ടു ക്ഷണസായൂജ്യം പ്രാപിച്ച എെന്റ
സ്വന്തം ഒരംശമേത്ര അേദ്ദഹം.

(വിഭീഷണൻ ഇതികർത്തവ്യതാമൂഢെനന്നേപാ�
െല ഇരിŕʺ.)

ശ്രീരാമൻ: (വിഭീഷണെന്റ വിചാരഗതി മനസ്സി�
ലാക്കിയിǿ് ) രാവണെന്റ അനുഗ്രഹത്തിനായിമാ�
ത്രമേത്ര ഞാൻ ഈ രൂപം ധരിച്ചതു്. നിങ്ങെളാ�
െക്കയും ഭക്തന്മാർ. എന്നാൽ രാവണൻ ൈവഷ്ണ�
വാംശെമʺ ധരിക്കണം.

ഹനുമാൻ: രാവണനില്ലാെത രാമെനങ്ങെന? രാമ�
രാവണന്മാർ തുല്യപ്രതിേയാഗികൾ. രാവണെന�
െക്കാണ്ടു മാത്രം രാമനു ജീവിതസാഫല്യം ലഭി�
ŕʺ.

വിഭീഷണൻ: ഛീ! ഛീ! അങ്ങെന പറയരുതു് .
ധർമ്മസ്വരൂപനായ രാമെനവിെട?

ഹനുമാൻ: (വകെവ͙ാെത) എനിŕ പലേപ്പാ�
ഴും േതാന്നാറുണ്ടു് , പ്രഹ്ലാദരക്ഷണത്തിനല്ല, ഹിര�
ണ്യാനുഗ്രഹത്തിനാണു് , മഹാവിഷ്ണു നൃസിംഹേവ�
ഷം പൂണ്ടെതʺ് . പ്രഹ്ലാദെനത്രനാൾെകാണ്ടാ�
ണു് മുക്തി ലഭിŕന്നതു്?

വിഭീഷണൻ: (നീരസേത്താെട) പ്രകൃതത്തിെല�
ന്താണർത്ഥം?

സുഗ്രീവൻ: (സമന്ദഹാസം)

നിന്ദിെച്ചതിർŕമവനും ചരണാരവിന്ദ-
െമʺം ഭജിപ്പവനുമുഗ്രതേപാധനʺം
നല്കുെന്നാേരവിധമനശ്വരമുക്തിതെന്ന;
സർേവ്വശ്വരെന്റ വഴിയാരറിയുʺ േലാേക?
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നമുെക്കാെക്ക മുക്തി കിട്ടിയാലായി; ഇെല്ലങ്കിലാ�
യി. കർമ്മഫലംേപാെല; രാവണനു കർമ്മഫലം
സായൂജ്യമായിട്ടേല്ല തീർന്നതു്?

ഹനുമാൻ: മഹാരാജാവു കല്പിച്ചതു ശരിയാണു് .
എന്നാൽ സംരംഭേയാഗം എല്ലാവർŕം സാധി�
ŕന്നതല്ല. ഭഗവൽപ്രീതിയുെട പാരമ്യം അനു�
ഭവിച്ചവർŕമാത്രേമ ക്ഷണഫലപ്രദമായ ആ
േയാഗം സാധിക്കയുѕ.

ഈശപ്രീതിവഴിŕ തീക്ഷ്ണതരമാം
സംരംഭേയാഗത്തിനാൽ
പ്രാപി˞ ചിലർ സച്ചിദാത്മകപദം
സായൂജ്യമന്യാദൃശം;
വർദ്ധിŕെന്നാരു ഭക്തിെകാണ്ടു ഭഗവൽ-
ക്കാരുണ്യമാർജ്ജിച്ചതിൻ
േശഷം മുക്തിയണഞ്ഞിടുെന്നാടുവില-
േദ്ദവർഷിമാർേപാലുേമ. 5

ശ്രീരാമൻ: െവറുേതയല്ല ഹനുമാെന ഭാഗവേതാ�
ത്തമാെനʺ പറയുന്നതു് .

ഹനുമാൻ: ശ്രീരാമരാമ (എʺ ജപിŕʺ)

ശ്രീരാമൻ: വിഭീഷണമഹാരാജാേവ, ഭവാെന്റ
ഭക്തിേലാകമറിയുʺ. അǁ വിഷ്ണുപാദധ്യാന�
േത്താേട കർമ്മങ്ങൾ അനുഷ്ഠിǆെകാണ്ടു ചിരകാ�
ലം രാജ്യഭാരം െചയ്തേശഷം മുക്തിെയ പ്രാപി�
ŕം, തർക്കമില്ല.

സുഗ്രീവൻ: എല്ലാം ശുഭമായി.

ശ്രീരാമൻ: ഇനി എന്താണു് േവണ്ടതു്?

സുഗ്രീവൻ: ഇത്രകൂടി ഭവിക്കെട്ട.

(ഭരതവാക്യം)

ശരിെക്കʺം േവണ്ടുപടിയിൽ മഴ
െപയ്യെട്ട ധരേമ;-
ലിരിക്കേട്ട വർണ്ണാശ്രമവിധിെയാ-
േട േലാകരനിശം;
െപരുത്തീടും േശ്രയеലകിലുള-
വാകെട്ട; സുചിരം
ഭരിക്കേട്ട രാമക്ഷിതിപതിയ-
നാതങ്കമിളെയ!

□



െക.എം. പണിക്കർ
പണ്ഡിതൻ, പത്രപ്രവർത്തകൻ, ചരി�
ത്രകാരൻ, നയതന്ത്രപ്രതിനിധി, ഭര�
ണജ്ഞൻ എന്നീ നിലകളിൽ പ്രസി�
ദ്ധനായ ഒരു ഇന്ത്യക്കാരനാണു് സർ�
ദാർ െക. എം. പണിക്കർ. സർദാർ
കാവാലം മാധവ പണിക്കർ എന്നാ�
ണു് പൂർണ്ണ നാമം.(ജൂൺ 3 ,1895–ഡിസംബർ 10, 1963).
പുത്തില്ലȻ പരേമശ്വരൻ നമ്പൂതിരിയുേടയും ചാലയിൽ
കുഞ്ഞിŕട്ടി കുഞ്ഞമ്മയുേടയും മകനായി രാജഭരണ
പ്രേദശമായിരുന്ന തിരുവിതാംകൂറിൽ 1895 ജൂൺ 3-നു്
ജനനം. രാജ്യസഭയിെല ആദ്യമലയാളി കൂടിയായിരുʺ
അേദ്ദഹം.

ആദ്യകാലവും വിദ്യാഭ്യാസവും
ഓക്സ്േഫാർഡിെല ൈക്രл് ചർച്ച് േകാളജിൽ നിʺ
ചരിത്രത്തിൽ ബിരുദാനന്തര ബിരുദവും ലണ്ടനിൽ നി�
ʺ നിയമബിരുദവും േനടിയ പണിക്കർ ഇന്ത്യയിേലŕ്
മടǁന്നതിനു മുമ്പു് ലണ്ടനിെല മിഡിൽ െടംപിൾ ബാ�
റിൽ അഭിഭാഷകനായി പരിശീലനം േനടി.

ഔേദ്യാഗിക രംഗȻ്
ഇന്ത്യയിേലŕ് മടങ്ങിയ സർദാർ പണിക്കർ ആദ്യം
അലീഗഢ് മുസ്ലിം സർവകലാശാലയിലും പിന്നീടു് െകാൽ�
െക്കാത്ത സർവകലാശാലയിലും അദ്ധ്യാപകനായി
േജാലിെചയ്തു. 1925-ൽ ഹിന്ദുസ്ഥാൻ ൈടംസിെന്റ പത്രാ�
ധിപരായി പത്രപ്രവർത്തനരംഗേത്തŕ് പ്രേവശിǆ.
േചംബർ ഓഫ് പ്രിൻസസ് ചാൻസലറിെന്റ െസക്രട്ടറി�
യായി പ്രവർത്തിǆെകാണ്ടു് രാഷ്ട്രീയ രംഗേത്തŕ് പ്ര�
േവശിǆ. പട്ട്യാല സംസ്ഥാനത്തിെന്റയും പിന്നീടു് ബി�
കാനീർ സംസ്ഥാനത്തിെന്റയും വിേദശകാര്യമന്ത്രിയും
മുഖ്യമന്ത്രിയുമായി േസവനമനുഷ്ടിǆ (1944–47).

ഇന്ത്യ സ്വതന്ത്രയായേപ്പാൾ സർദാർ പണിക്കർŕ് പല
പ്രധാന ചുമതലകളും ലഭിǆ. ൈചന (1948–53), ഫ്രാൻ�
സ് (1956–59) എന്നിവയുെട അംബാസഡറായി അേദ്ദ�
ഹം പ്രവർത്തിǆ. ഭാഷാടിസ്ഥാനത്തിൽ സംസ്ഥാന�
ങ്ങെള വിഭജിക്കാനുള്ള േлറ്റ് റീ ഓർഗൈനേസഷൻ
കമ്മിഷൻ അംഗമായിരുʺ അേദ്ദഹം. പിന്നീടു് അക്കാദ�
മികരംഗȻം പ്രവർത്തിച്ച അേദ്ദഹം മരണം വെര ൈമ�
സൂർ സർവകലാശാലയുെട ൈവസ്ചാൻസലറായിരു�
ʺ. ഐക്യരാഷ്ട്ര സഭയിേലŕള്ള ആദ്യ ഇന്ത്യൻ സം�
ഘെത്ത നയിച്ചതും െക. എം. പണിക്കർ ആയിരുʺ.
സാഹിത്യഅക്കാദമിയുെട ആദ്യ അധ്യക്ഷൻ, കാശ്മീർ
രാജാവിെന്റ ഉപേദശകനായിരുന്ന മലയാളി എന്നീ നി�
ലകളിലും പ്രവർത്തിച്ചിǿണ്ടു്.

രാജ്യസഭാംഗത്വം
1959–1966: പ്രസിഡന്റ് നാമനിർേദ്ദശം െചയ്തു.

കൃതികൾ

• മലബാറിെല േപാർǿഗീസുകാരും ഡǆകാരും (പഠ�
നം)

• ഏഷ്യയും പടിഞ്ഞാറൻ ആധിപത്യവും (പഠനം)

• രണ്ടു് ൈചനകൾ (1955)—Two chinas

• പറങ്കിപ്പടയാളി
• േകരള സിംഹം (പഴശ്ശിരാജെയŕറിǆ് )
• െദാരശ്ശിണി
• കല്ല്യാണമൽ
• ധൂമേകതുവിെന്റ ഉദയം
• േകരളത്തിെല സ്വാതന്ത്ര്യസമരം
• ആപത്ക്കരമായ ഒരു യാത്ര (യാത്രാ വിവരണം)

ഇംഗ്ലീഷ്

• സ്ട്രാറ്റജിക് േപ്രാബ്ലംസ് ഓഫ് ഇന്ത്യൻ ഓഷൻ
• ഏഷ്യ ആൻഡ് ദ് െവേлൺ േഡാമിനൻസ്
• പ്രിൻസിപ്പിൾസ് ആൻഡ് പ്രാക്ടിസസ് ഓഫ് ഡി�

േപ്ലാമസി
• േകരള ചരിത്രം



പിൻകുറി˝്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിǆ തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറŕന്ന ഈ
േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായിŕ�
വാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ൿേടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിŕവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിŕന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിŕ നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിŕന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിŕവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇʺ
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിȀന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീഡർ
ഇൻлാൾ െചͳകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ പിഡി�
എഫുകൾ വായിŕകയും െചͳക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിŕന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർŕേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിǿകൾക്കകം വായിǆതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവŕറി˝കൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എʺ തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയ͙ാവുന്നതാണു്. അയേ͙ണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലേ͙ാ, ഈ െവബ് േപജിൽ കമ്മന്റുക�
ളാേയാ േചർŕക. നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും
എേപ്പാഴും സ്വീകാര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർ�
ത്തകർŕ് കൂടുതൽ ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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